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CAROLUS GEORGIUS IACOB. 

■ 

Quadrienmum fere est, Ktr Optrme, m quo Tu va- 
letudinis reficiendae causa fontes Cusanos in proxima 
mea vkinkate adiisti. In qua commoratione aestiva 
mihl contigit, ut Te, cnm quo mihi per nonnullos ah- 
nos literarum usus fuerat, primum de facie noscerem 
atque Tva salutatione mirifke deiectarer. Itaqne redeo 
non sine maxima voluptate in memoriam illius temporis 
ei suavissimorum sermonum , quibus nos multas horas 
«xegimus, ttim de Virgilio aliisque poetis latinis , qui 
«trumque nostrum captum tenent, colloquentes , tum de 
schola Portensi* in qua Tv dulcissirao literarnm bona- 
rnm pabulo innatritns fuisti, de stndiis humanitatis cer^ 
torumque hominura in Germania pruritu, ne dicam in- 
Bania, illas artes e scholis nostris plane exterminandi 
ita confabulantes* ut fierf solet inter amieos, id esi, 
libere atque eincere. Neque haec amidtia post reditam 
Tuwn in urbem patriam imminuta est. Nam quura ego 
anno superiore Welkri, cuius medici magna est fama 
et apud Dresdenses et apud exteraos homines , senten- 
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tiam de oculo aegro exploraturus , Dresdam adiissem, 
quam iucundo Tu me excepisti hospitio, quam dulci 
sermone me exhilarasti, quam blanda oratione spem me- 
liorem in me aluisti et fovisti! Itaque facta est illa 
Dresdensis commoratio gratissima, neque solum amoe- 
nitate urbis, quam omnes certatis laudibus praedicant, 
sed mullo magis Tua humanitate, comitate et eximia 
officiorum multitudine, quas virtutes longe maiores ha- 
beo illa urbis Tuae pulchritudine. 

Haec igitur beneficia, Vir Amicissime, quum 
menti meae haereant infixa, ego iam dudum cogita- 
veram, publicum Tibi exhibere amicitiae testem et 
verae in Tb observantiae documentum. Cui rei hic li- 
ber, quem in manibus tenes, haud inepte inservire vide^- 
tur. Egi enim in eo de poetis latinis sermonisque eo- 
rum proprietatibus. Tales quidem disquisitiones quum 
ab iis optime diiudicentur, penes quos est acerrimus 
pulchri et venusti sensus, magna lectionis copia et accu- 
rata poetarum cognitio, ego vix dubitare potui, ad Te 
potissimum, mi Wagnere, hunc Quaestionum Epicamm 
librum mittere. Nam etsi in Tuas laudes iustas, ne 
modestiam Tiiam lacessam laedamve, vel hac opportu- 
nitate data excurrere nolo, tamen id vere afhrmare posse 
mihi videor, Tuam Virgilii editionem inter omnes poe- 
tarum latinorum editiones, quales ex satis longo tempo- 
ris intervallo vidimus, facile principatum tenere. Ha- 
bemus in ea multorum annorum labores continuos et in 
hoc uno poeta intentos et defixos, tum libros manu 
fcriptos partim iterum excussos, partim recens collatos 
et ita adhibitos, ut et prudentia in lectionum delectu et 
constantia in legibus iustae et modestae criticae servan- 
dis carmina Virgiliana eam, qua digna sunt, formam in- 
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duisse iurc dicantur. His dotibus non minor habenda 
est exquisitioris doctrinae ubertas, sumnia cum Virgilio 
familiaritas, e qua subtilis nata est interpretatio singulorum 
locorum, tum elegantia scribendi et egregii rerum critica- 
rum et grammaticarum thesauri, quos in Quaestionibus 
Virgilianis comportatos et sapienter digestos omnes lae- 
tantur, qui studiorum suorum sedem in poetis latinis 
collocaverunt. Ultimo loco commemoranda est Tua in 
Heynium pietas, quam anno praegresso Frider. lacob- 
sius, vir multiplici doctrina praestans et humanitate iu- 
ter omnes, qui ab hac arte nomen trahunt, longe prin- 
ceps, merito praeconio celebravit Ut Heynius, vir 
de studiis antiquitatb immortaliter meritus, philologus 
per totam vitam fuerat mitissimus et veram nostrarum 
literarum laudem ab rhcarum atrocitate convidorumque 
rusticitate quam maxime abhorrere censuerat, ita Tu, 
Wagwerb Suavisshne, in opere Heyniano multa qui- 
dem pro novi editoris officio retractasti, emendasti, ex- 
polivisti, sed ne uno quidem in loco summi viri memo- 
riam alto despexisti supercilio aut gloriolam aliquam ex 
ambitiosa humanissimi viri censura captare voluisti. Quod 
ut exemplum omnes, qui hodie illud 'ffjustg naxiqwv piy 
tptivoveg tv%6^ slvat identidem exclamare solent, ante 
oculos habeant velim Tuaque ratione edocti discaut, 
illum in omni genere comitatis et lenitatis excelientem 
esse debere, qui ab liberalibus disciplinis est instructis- 
simus. 

Sed ad meum librum redeundum est. Qui liber 
quo modo factus sit, Tc, mi Wagnere, non ignorare 
arbitror. Nam quum ego ante hos decem annos prae- 

») VW. Script MUcell. T. VI. p. 589. 
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ceptor Coloniensis solemnium Gymnasii Friderieo-Gui- 
lelmiani (cui Deus faveatl) causa oocasionem aliquid 
pubtice scribendi naetus essem, huius rei materiem e 
Virgiiio sumpsi, m quem et Ttr et ego quasi de com- 
pacto incideramus. Disquisitionibus igitur Virgilianis 
editis eam, quam oum poeta eontraxeram, familia- 
rttatem lectione ceterorum Epicorum augere et quidquid 
mihi superfuit oth a quotidiano scholarum opere his 
literis tribuere coepi. Relicta vero sede Coloniensi, cu- 
ius memoria tum propter discipulorum bonos mores ei 
progressus in optimis literis, tum propter dulcissimuni 
cum amicis, quos habebam plurimos, convictum alias- 
que urbis Rhenanae opportunitates vivendi, in emne 
tempns me tenebit, et cum gtatione Portensi commuta- 
ta, illa studia in rebus novis, spe mea longe inferiori^ 
bus, magnum solatium atque condimentum esse saepe 
inteUexi. Nosti, Amice, me iam per plures annos ab 
iltis scholasticis officiis, e quibus antea uberrime* labo- 
rum cepi fiructus, abstractum et in arctkora spatia re- 
ductum, nosti me Mvza «aumr» yt *vn<p ad multas oecU" 
pationes coactum esse, nosti denique, quantam iacturam 
morte Langii, quo auctore Portam denuo migraveram, 
fecerim. Cums viri, Sg aiiviuov hq* m\ airiuovattds, memori- 
am apud Te quo libentius renovem, effecit et Tua cum 
illo necessitudo et singulare studium quo Langius, ut 
ipse poetarum latinorum erat amantissimus, ita in scbo- 
lis suis adolescentes ad eosdem incendere mentesque 
eorum ad haec praestantissima antiquitatis monumenta 
excitare et impellere solebat 

At quorsum haee? inquient fortasse, qui haec le- 
gunt et me minus sibi notum habent. Ignoscant vero 
loquacitati meae atque id hominum amantmm esse re- 



Digitized by 



I 



VII 

covdentur, qoi quos amant haud facile a se dhmttant. 
Praeterea hanc habet Hcentiam id, quo apud Te utor, 
genus scribendi familiare, ut si paullo plura verba de 
nobis fecisse videamur, lectores nos non impudentiae 
cuiusdam accusent, sed benevole statuant, verbositatis 
causam e summa necessitudine derivandam esse, quae 
nisi esset, sane telh epistola non in publicum emissa 
fuisset. Sed ad alia et graviora transeamus, quibus ra- 
tionem consilii mei in hoc libro conflciendo uberius ,co- 
ram Tb exponam. 

Scribenti mihi de poetis latinis Epicis nescio quid 
animum commovet et fere perturbat. Nam qui inde 
a lheris renatis per plura saecula his scriptoribus sum- 
mus honor habitus fuerat, is, si de Virgilio fortasse 
excipimus iudacia, plane sublatus esse videtur. Tum ele- 
gantissimi in cultioribus Europae terris homines impense 
amabant Lucani et in verbis et in sententiis gravitatem, 
praedicabant Silii Italici sensus generosos et amorem re- 
rum Romanarum, maximi faciebant Statii calorem el 
impetum nativumque in rebus locisve describendis colo- 
rem, laudabant denique Glaudiani altos spiritus atque 
felix ingenhim. Consumebant viri amplissimi, Itali, 
Galli, Gennani, Angli, Batavi, aetatis florem ia his 
poetis legendis, interpretandis et imitandis otiique sui 
partem dulcissimam in amoenis Musarum viretis pera- 
- gebant honestissimumque senectutis constituebant do* 
micilium. Haec omnia hodie prorsus mutata videmus» 
Quod licet in rebus hrananis saepenumero fiat, ut quod- 
que saeculum multa obliviscenda profera* secuturo, quae, 
ut Hermannus vere dixit 2 ), oblivioni tradere officium 



*) Praefat. Eurip. Iphig. Tanr. p, VI. 
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Epicis latinis pristinam laudem detraxerunt atque hono- 
rem. Cuius rei tres causas observasse mihi videor. Ac < 
primum mutatio studiorum philologicorum, quae in sae- 
culo decimo octavo evenit, id effecit, ut quae studia 
olim clarissimorum omnis aetatis ordinisque hominum 
fuerant deliciae, tum a certis quibusdam viris doctis sibi 
. vindicarentur. Quae res quum per se minime esset noxia j 
vel perniciosa, immo florentissimum adduxisset bonarum 
artium statum, offecit tamen studiis eorum, qui litera- 
rum ipsarum causa et doctrinae elegantioris cupidi li- 
bris veterum dulcissimam otii partem consecrare sole- 
bant. Nam ambitu doctrinarum antiquarum in dies cre- 
scente et singularum artium, historiae, mythologiae, 
grammaticae, pomoeriis prolatis, multo pauciores quam 
in priori tempore inventi sunt, qui sola veterum scri- 
ptorum suavitate adducti, aut morum emendandorum 
causa, non propter curiosam cognitionis amplificandae 
cupiditatem, in illarum literarum studiis vitae taberna- 
cula ponerent. Itaque accidit, ut in splendidissimis in- 
crementis, quae apud Germanos philologia inde a Gesneri, 
Heynii, Ernestii, Beckii, Wolfii et Hermanni tempori- 
bus ceperat, prae grammaticis et metricis occupationi- 
bus pulchritudinis venustatisque cura haud raro langue- 
sceret, immo apud plures muro velut interiecto a rerum 
vel verborum inteUigentia secluderetur. Quod quo gra- 
vius et infelicius Epicis iatinis accideret, ipsa latinarum 
literarum effecit conditio. In hac re alteram causam 
contineri putamus. Quum enim in ultimis saeculi prae- 
teriti annis et in primis nostri saecuti omnium fere phi- ' 
iologorum cura in graecis scriptoribus legendis et ex- 
planandis unice occupata esset, virta praestantissimis du- 



Digitized by Google 



I 



cibus, liierae latinae, id quod sumnri iffi doctores nun- 



consuetudine propemodum prohlbitae tantum dignae ha- 
bebantur, in quae gymnasiorum et seminariorum alumni 



rum studiosior erat (haec sunt Eichstadii verba 3 )) vel 
indoctior, eo magis linguam exsulem risit, oppressam 
contempsit, in iaeentem insultavit. Perlustranti enim in- 
dices scholarum academicarum per quindecim h. s. an- 
nos priores, mirum in modum patebit, quam neglecti 
iacuerint tum scriptores latini, exceptis fortasse Tacito 
vel Horatio aliisque paucis, qui rari nant in gurgite 
vasto 4 ). Cuius fati quum neque Cicero neque Virgilius, 
praestantissimi et dicendi et sentiendi magistri, immu- 
nes fuissent, seriores poetae latini, Epici praecipue, pla- 
ne erant sepositi et abiecti, neque ulla lectione aut cu- 
ra digni habebantur. His tertia causa accedebat. Ex- 
orti enim sunt circa finem saeculi superioris Kantii, 
Reinholdii, Fichtii, Scheilingii, principum in sua do- 



•) In scriptione academica viri dUertiitimi de no?o Olmonis con- 
•ilio civitatem latioam fundandi (Ienae, 1822) p. 6. 

4 ) Haec fuernnt illa tempora, de quibnt Heinrichius, iudez in- 
telligentifiimu§, ante ho» viginti annot in praefatione Orationum 
CSeeronU pro Scanro, Tullio et Flacco cet. p. XXI. graviter conque- 
atue est: Latinitatem germanam ao probam et hodie frigere apud mul- 
tos Tel eorum, qui palam antiquas literas profitentnr, neque sane 
dintins posse negligi, et non latius eins inscientiam propagari, nist 
ut, qnum ad omnem ernditionem et ad ipsas illas, quas multi nunc 
solas colunt callentque, graecas literas, tum vero ad pnblicam bona- 
rnm artium institutionem ingens, et Germanis praesertim turpe, dam- 



num accedat <( Haec iure sno Heinrichins: sed gratulamnr nobis no- 
stro tempore maiorem literanun latinarum honorem apud philologos 
non solnm edictis principum, sed ipsaxnm literarum dignitate et au- 
ctoritate restitutum. 
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ctrina virorum, inepti et teraerarii sectatoxes, qui 
bricosa sua praecepta et aesthetica deliramenta pro no- 
vis artfe pukhri venustique regulis venditarent multos- 
que poetas, qui antea boni et laudabiles existknati erant, 
ex hoc nuraero exsulare iuberent. Tum perpaucis mo* 
do Hcuit esse poetis, omnes fere cetgp, quamquam ho- 
mines non hebetes, tamen ad omnes aiias artes magis 
apti quam ad poesin ferebantur et tantum versibus fa- 
ciendis adsuetl Tales igitur vociferatoras, qui vul iu- 
stissimae summorum Gexmaniae poetarum gloriae invi- 
debant, Epicos latinos misere lacerare solebant. Ex 
his ventosorum Aesthencorum, ut JVuhnkeniauo utar 
vocabulo *), scholis muitos iuniorum, qui prorsus nulia 
illorum poetarum lectione tincti erant, eadem opinio hv- 
vasit, quasi.Epici latini modo m argumentis ptosaici* 
poetica veste amiciendis elaborassent et luxuriantis elo^ 
quentiae generis studiosi verbis, anthhesibus et tropis 
cumulafis iusissent, sententias in immensum variasseni 
vel distendissent et suae doctrinae ostentandae potius 
quam rei tractandae memores, plurimis in locis, quod 
deceret, plane non intellexissent 

Tales obtrectationes si in Jiac epistola coram Tb, 
Wmhpbk JDQQthsime^ fusius impugnare vellem, rem 
aetam agerem. Scilicet Tu, optimus iUorum poetarn» 
interpres , nihil ex his , quae ad eos tuendos diei pos- 
sunt, ignoras. Neque ego is *um, qui omnia in illis 
poetis, Virgilio serioribus, laudabilia esse contendam. 
Nam a quo tempore magnam otii partem his poetis le- 
gendis impenderam, faciie in hanc sententiam sum ad- 
dnctus, ut intelligerem Epicos Romanorum seriores a 

») In epistolis ad Ernestiam : cfr. Opuscul. Vol. H. p. 689. p. 
733. edit. Friedemann. 
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prisca pulchritudine et verecundia saepe ad tuxuriam ei 
audaciam deflexisse, pro veterum ingenio et vigore am- 
bitiosum et sollicitum artis studium ostentasse, pro gravi 
carmine ineptos lusus adhibuisse, ilia vero vitia tam 
callide occultasse, ut haud paucos priorum aetatum pul- 
chritudinis specie fefelhssent 6 ). Itaque fidi et boni in- 
terpretis esse putavi, talia vitia non tacere, sed sincere 
declarare, Iket non illa usus acerbitate et reprehenden- 
di libidine, qualem lo. Christ. Theoph. Ernestius et Io. 
Casp. Frid. IVlanso m commentationibus suis monstra- 
runt 7), sed potius Gesneri, in quo erat summum inge- 
nktin cum magna doctrina copulatum, secutus exemplum. 
Hic in praefatione editionis, qua de Claudiano insigni- 
ter meruit, ita scripsit »): „illud volui efficere, poeta ut 
intelligatur : tum iudicio iuvare volui iuniorum hidicium, 
quid pulchrum atque deeens, et summorum poetarum 
simile putarem, ostendendo; et contra ea, ubi aberrasse 
illum a natura, a magnis exempiis, a decoro, arbitra- 
rer cum fide iudicando" Invenies ighur, Vto Doctis- 
simc, nonnullos in iibro meo locos, in quibus vel Vir- 
gitius, politissimus poeta, qui ex Tuo iudicio interdum 
dormitavh, vitii arguhur, multo vero plures, in quibus 
Silium, Statium, Valerium Flaccum, Lueanum et Clau- 



«) Cfr. Handii verpa io praefatioue Ststli p. X.i „h*M HOetee 
iis quidem temporibus, nbi poetae disciplina et studio informari coe- 
perant, diversis causis deducti, id maximopere spectabant, ut, quo- 
niam plurimas res ab aliis tractatas, et ipsas poeseos leges antiqua- 
tas existimabant, novis formis ingenii facultatem exercerent, q( si 
hac destituti fuerint, artificiis approbationern sibi impctrarent." 

7 ) lile in commentatione de Eiocutionis Poetarum Latinorum 
Luxurie in Becltii Actis Semin. Bsg. et Societ. Pfcilol. Lips. VqI. H* 
P. 1., hic in Additament. ad Sulzeri Theor. Art T. VII. P. 1. p. 337. 
sq. et T. VITI. P. 2. p. 296. sg» 

*) p. XIV. 
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dianum argutias, ieiunitates vel abundantias in carmina 
sua admisisse significavi. Neque cgo hac ratione uni 
ex antiquis scriptoribus , quos maximi facio et quos hoc 
ipso tempore contra malevolorum vel imperitorum ho- 
minum impetus omni ratione tuendos defendendosque 
esse censeo , aliquid a debita reverentia atque vera di- 
gnitate detraxisse puto. 

quae ad censuram pulchri, recti 
et decori in illis poetis spectant, complura alia in poe- 
tis Epicis singulari cura et diiigentiori perscrutatione 
digna mihi visa sunt. Verissime enim Godofr. Bern- 
hardy 9 ) observavit, male eos agere, qui vitia latinita- 
tis, quam dicunt, argenteae a conditione morum in pri- 
mo saeculo aerae Christianae non satis distinguentes, 
literarum, quae fuit in illa aetate, culturam propter im- 
moderatum populi luxum et imperium Caesarum nuliis 
finibus circumscriptum exsanguem et enervatam appel- 
larunt Contra eximius ille philologus docuit, nullum 
fe&e iii historia literarum antiquarum exstitisse tempus, 
in quo tantus tamque communb omnibus ordinibus ar- 
dor in doctrinis artibusque promovendis apparuisset, ne- 
que iilis hominibus prudens et subtile de optimis dicen- 
di generibus iudicium defuisse vel solertissimam cu- 
ram in iis, quae a maioribus apte et praeclare essent 

i 

cogitata, praecepta et facta, legendis, imitandis et in 
vita exprimendis. Nocuit tamen his virtutibus, ut Se- 
neca 10 ) dixit, intemperantia literarum et, quod idem 
addere noluit, ea civitatis regendae ratio, quae fere 
nullam ingeniorum varietatem passa est. Quae quum Bern- 
handy idoneb argumentis comprobasset, non plane inu- 

*) In historia liter. Roman. p. 41. 
»°) EpUft. 106. eitr. 
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tilem operam in sermone Epicorum latinorum illustrando 
consumi intellexi. Nam ut tum demum aetas aliqua 
literarum recte potest aut laudari aut vituperari, si uni- 
rersa, quibus illius scriptores usi sunt, Tocabulorum co- 
pia ita est explorata, ut eam quasi in numerato habea- 
mus, in qua re singuli editores, ut Tu in Virgilio, Hel- 
dius in Caesare, Kritzius in Sallustio, Bachius in Ovi- 
dio, Schmidius in Horatio, Dissenius in Tibullo, Bon- 
nellius in Quinctiliano insignia ediderunt diligentiae do- 
cumenta, ita ego in Epicis latinis primum doctrinam 
Epithetorum illustrandam suscepi, tum dictionis in uni- 
versum rationem habui et de singulis verhis, de eorum 
constructione et > orahonis conformatione , de nmtationc 
Virgilii atque de sermonis poetici exquisitioris indole et 
v natura disputavi In quo commentandi genere VirgiLi- 
um, ut par erat, ducem mihi feci. Sed quum Tuae 
editionis ubertas, Wagkere, mihi de eadem re disse- 
rendi facultatem saepe praeripuerit, malui tamen. haec 

mpi Tfuctvn flvcet tcov ' Oiltioov u^vuXtov StLitvo&v ut Ae^cli vliitn 

de suis tragoediis dixisse Athenaeus retulit quam 
omne congerendi et scribendi consiiium plane deponere. 

bus locis tetigisti, fusius persequi apud ammum consti- 
tui. Ita — ut hoc unum addam — Tu de Epithetis 
Virgilianis passim locutus es, sed nunquam in hoc ar- 
gumento tantum commoratus, quantum ego in colligen- 
dis illis locis et ad certam artis rationem ordinandis vei - 
satus sum. Tum alios poetas Epicos tractavi, quibus 
Tu pro Tuae ediUonis consilio rarius uti potuisti atque 

hac ratione id ex parte assequi studui, quod Heynius 12 ) 



") Deipnosoph. VITI. p. 348. 

>») In praefat. edtt. eec. p.XLHI. Idero fere fuit Ruhnkenii 
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a fnturo Virgilii editore postulaverat. Iubet ille non 
modo locos simiies et par allelos inani ac vana ambitio- 
ne congerere (quod* ut spero, nullo in loco mihi acci- 
dit), veruni poetas illos, qui sese totos ad Virgilium 
composuerint , et ih ipsa eiocutione singulis versibus et 
verbis eum expfesserint , qnam maxime ad interpretatio- 
nem et explicationem locornm Virgilianorum adhibere. 

Hts igitur consideratis et apnd animum ponderatis, 
11 r Pracstantissimc, me in grammaticae poeticae fi- 
nibus continere statui. Si qui forte, ut sunt hodie su- 
perciliosi grammatici, meum laborem improbent, pro- 
pterea quod non in enodandis verborum radicibns atque in 
vocabulis e multis linguis conglutinandis versatur, qune via 
in grammaticis linguae Sanscritanae amatoribus nnice reeta 
esse videtur, id non moleste fero. Habeb enim m hac re 
Tb, mi Wagitere, multosque alios benos et eruditos viros 
consentientes, qui etyntologiae iustum tribuunt honorem et 
Humboldtium, Grimmium et Boppium, viros incredibi- 
lis inexhaustaeque doctrinae, maximo prosequuntur cultu 
et observantia, illis tamen eorum sectatoribus, qui 
utramque antiquitatis linguam prae Indorum sapientia e 
celso suae maiestatis fastigio deiiciendam esse opinantur, 
acriter repugnant 13 ). Sed ne in haec longius evage- 
mur, alteram accipe causam, Wagnere, qua iis, qui 
grammaticis latinis concinnandis operam dant, aliqua ex 
parte sahem profuisse puto. Etenim saepe miratus sum, 

consilium, in epistola ad Heynium perscriptum. (Vol. II. p. 669. 
Friedera.). 

' i») Qua in re eatii erit landasae Doederlinum in praefftt. Syno- 
nym. Latin. Vol. IV. p. 11. sg.. et Handium in libro: Theorie des 
latein. StyU S. 39. et 158. Iusto vehementius, ni fallor, Ellendtiua 
in Praefat. Lexic. Sophocl.: „qui graece et latine nesciunt, Sanscri- 
tice balbntire malunt." Cfr. contra Lobeck. Paralip. Grammat. Graec 
p. 126. not. 
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quod qui gTammaticas iatmas nostro iempore, tail- 
iim iibrorum feracissimo, conscripserunt , Zumptius, 
Scbidzius, Billrothius, Grotefendii, sermonis poetici 

l » - . v - - j * - . - - . 1- 1 ««■■■«■ — «t. ... J _«t t )L „ , _ 

nuiiam tere rationem naouerunt et m noc gcnere a 
Matthiaei sedalitate et diligentla quatn piurimum supe- 
rantur. Paullo marorem curam Ramshornius hurc rei 
impendh, priraus tamen illius sermonis leges et pro- 
prietatem diiucide enucleavit et cum prosaria oralione 
iuculenter eomparavit Ferd. Handius in eo libro^ qui, «t 
-TdK, WjanrBfeB, utar verbis u ), haud scio an omni- 
bus, quicumque de recta e 5 ! subtili linguae latinae co- 
gnitkme egregie meruenmt, paimam eripuerit, ki aureo 
itto TurseUino. Et, quum exemplaribus Ianii Kferi de 
arte poetica latma magnam partem^ ut audio, divendi- 
tis certo non defuturus sh* qui aliquando huic libro bonae 
fruges pteno novam impendat operam grammaticamque 
scribat poeticam latinam, qualem Hermannus 16 ) e Tra- 
^kis giaecfe coutextam optavit, iUi fortasse svmboiae 
meae non plawe emnt inutUel vel infructuosae. 

Iam quum omnls taliam observationum finis et m 
critica et in interpretatlone locorum contineatur^ ego 
mihi quoque hunc duplicem hnem proposul. Quod ad 
criticam pertinet, multi sane supersunt in carminibus 
Epicontm posteriorum loci, qui manum flaghant samti- 
feram, id quod Gesnerus de Claudiano, Weichertus de 
Vaierio Fiacco , Handius, Iacobsius et Menkius de Sta- 
tio, Weberas et Weisius de Lucano abunde docueruni 
Quorum igitnr virorum acumine et doctrina quum satis 

multi toci rint sanati, nova subsidia e libris manu scri- 

> 

ptis collatis vei conferendis ad verba poetarum corrigen- 

. , ■ 

»*") ad Aen. VI. 7T2. 

1 a ) In praefat. Sophocl. Oedip. Tyraim. p. V. eO. aec. 
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da exspectare iubemur, ut nuper a Fr. Dfibnero in no- 
va Statii editione Parisiensi factum est. Talia vero ar- 
tis criticae praesidia nondum nactus prudentius duxi 
operam meam in certis locis ab inani coniectandi peri- 
culo vindicandis et lectione e bonis libris atque nexu 
verborum stabilienda collocare quam violentas iisdem 
iniicere manus et, ut medici faciunt ad urendum et se- 
candum promti, eos tum persanatos existimare. Ad 
quam criticam rationem duplex me permovit causa. r%«*m 
primum ita a natnra sum factus, ut haud facile in con- 
iecturas incidam vel quae ab aliis hominibus frustra sunt 
quaesita, ab ingenio suppleam. Neque mihi coniectu- 
rae tamquam gramina et herbae ad nocturnum rorem 
nascuntur, quod de se Iustus Lipsius et Richardus Bent- 
leius, viri non minus ingenii felicitate quam vastis do- 
ctrinae copiis admirabiles, professi sunt 16 ), quibus ter- 
tium in hoc genere inter populares Fridericum Iacobsi- 
um adnumeramus, qui evntox^ sua nunquam est gloria- 
tus, laude tamen doctrinae et acuminis nulli philologo- 
rum est inferior. Tum si in ceteris scriptoribus latinis, 
at certe in Epicis magna in coniecturis in ordinem ter* 
borum recipiendis cautio est adhibenda. Nam lubrica 
res est in hoc poetarum genere, qui haud raro nativa 
sermonis venustate non contenti, acumina captant et, ut 
ingeniosiores videantur, trita et communia spernunt In 
quo quidem latissimo campo Tu ipse, Vir Celeberrime^ 
optime nosti, quantum sibi Barthius, Heinsii, Burmanni, 
Marklandus et Gronovius indulserint. Multa ab his 

eruditis viris, qui latinos poetas summo ardore complexi 

... - 

Ille Elector. II. 23., hic in EpUtola ad Hemttcrhusium, quam 
Titoe Hemtterhuiii, a Buhnkenio «criptae, adiunxerunt bibliopolae 
Batavi, p. 88. (p. 33. ed. Lindemann.)* , 
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erant, optime snnt excogitata, nihil fere prorsus ine- 
ptum fuit vel absurdum rel contra leges sermonis novatum, 
sed iidem saepius ultra necessitatem ingressi erant in 
monumenta antiquitatis , in quibus crebro locum quen- 
dam intactum relinquere praestat, quam, ut Bothius et 
Sprengelius in poetis latinis fecerunt, intempestivo cor- 
rigendi impetu omnia vellere et turbare atque quidvb 
potias quam veritatem elicere ir )- Itaque parcior fui in 

17 ) Sunt vero in his poetis non pauci ioci, in quibus editoribus 
et aliis viris ernditii ope variantis scripturae seo ingenii felicitate tam 
blande ttanum scriptoris restituere contigit, ut tales ceniectorae ad 
praeclarissimas emendationes sine dubitatione referri possint. Huius 
generis sunt plures Valerii Flacci loci, unus, qui legitur II. 621. Stu- 
puitque fragorem Taurus (vulgo Ianus) et occiduis regnator montibus At- 
J«s, ex emendatione Withofli Annotat. Crit. Fascicul. 5. p. 28., iure ita 
ab I. A. Wagnero scriptus, alter I. 841. Quo$ omnes lcnis, planias et 
lampada quassans, Progenics Atlantis agit, ita correctus a Weicherto 
in Comment. I. de Medea oestro percita p. S. not., tertius VIII. 446. 
(al. 462). Qualem Ogygias quum tollit m arces Bacchus, et Aoniis m- 
Udit Thyiada truncis, ut Wagnerus et Weichertus ex egregia Hcin- 
sii coniectura (vulg. tympand) ediderunt. His addantur verba Lu- 
oani IX. 218. Quum Tarckondimotus (vulg. Tarcho in motus) linquendi 
signa Catonit Sustulit, quod Grotii ingenio debetur. £ Statio haec 
modo laudabo. Silv. I. 2, 244. Non talis niveos strinxit Lavinia vul- 
tu* Cum Tumo spectante rubet, in q. 1. tinsit legendum csse Tu, 
Wagnere, ad Aen. XII. 66. doouisti. Alteram scripturam Handius 
tuetur. Silv. IV. 1, 25. Afon&us atque tuis gaudent turmaeque tribus- 
que, in quo loco Marlclandus rcposuit fascibus, sed multo leniori mu- 
tatione Iacobsius in Matthiaei Misc. Philol. Vol. I. P. 1. p. 96. orti- 
bus. Ib. 3, 17. Kt Patrem (vulg. Pacem) propria domo reponit, quod 
Weichertus eoniecit in Epist. ad Sturzium p. 10. Pergamus ad Tho- 
baidm. In IV. 54. male legebatur: Huc mergere suetae Ora et anhe- 
lantet tuto Phlegethonte cerastae, sed Handius Tursell. T. III. p. 104. 
mutavit tuto in tote. Ibid. VIII. 356. Rob. Ungerus, doctus iuvenis, 
in Specim. rerum Thebaic, Halis Sax. a. 1834. edito, p. 21. imius 
litevulae additameato sustnlit vitium in v. Proetides scribendo Froe. 
tiades. In Claudiani carmine de bell. Gildon. (v. 91.) ingeniosa est 
Barthii coniectura: haurire venena Impulimus dirum Annibalcm p. 
Syphacem, qua mutatione et versua legibus et historiae cDnsulitur. 
Hac de causa Weberas nuper eandem, lectore tamen ne« raonite, ia 
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coniecturis probandis locosque pro viribus magis expla- 
nare quam cum tanto errandi periculo tentare studuL 
i Restat, ut quaedam de mea interpretandi ratione 
adiiciantur. Cuius finis primarius quum in Epithetorum 
epicorum illustratione positus esset, triplex mihi assignavi 
munus, primum, locis poetarum, quam diligentissime fieri 
potuit, collectis uti, tum praecepta, quae de Epithe- 
torum ratione a viris doctis data huc illuc sparsa ex- 
starent, iterum examinare, omnia denique perspicue or> 
dinis lege adstringere et in formam artis redigere. In 
his omnibus saepius contra priores editores disputan- 
dum fuit, e quibus Batavos plurimi facio. IUos enim, 
qui hodie hoc genus literarum amplectuntur, exempla 
summae eruditionis habere fas est, neque prae per- 
fectiore, quam nostra aetas reperit, interpretationis arte 
negligere aut contemnere, id quod Tu qupque, Vvr 
Eruditissime, nuperrime bene significasti 18 ). De lo- 
cis, quibus usus sum, suus, ut spero, sensus quemque 
docebit, eos a me non ex indicibus corrasos aut ex aliis 
observationum libris depromptos esse. Quorum locorum 
quum satis sufficientem numerum collegisse mihi vide- 
rer, magis magisque tamen intelligere coepi, multa re- 
stare quae nescirem neque omnia in tali opere ab uno 

Corpua Poet. Latin. admisit, qaod Gesnerus, qui religiosissimus fuit 
in lectionibus receptis servandis, licet suspectis, non ausus erat. Viri 
excellentis dignum aemulum invenimus Te, Wagnere, qul in anno- 
tatione ad Virgil. Eclog. 111. 110. coniecturam haud in ordinem ver- 
borum intulisti p. aut, ,,non ut, quae Tua sunt verba, verum me as- 
secutum oonfiderem, sed ut saltem legeretur aliquid, quod intelHgi 
possit. (C Ceteras, quibus Virgilii verba refinzisti, coniectoras in mar- 
gine notare solitus es, ut Aen. VII. 5T0. , IX. 67., X. 188., 700., XI. 
, 206. al. 

In Tua Gratiani carmints, quod Reinh. Sternins edidit, cen- 
sura, qui legitnr in Ephemer. Univ. Liter. a. 188T. scid. 65. 
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comprehendi posse; mimquam enim, ut vere Terentius 

dhrit, • 

ita quisquam bene eubducta ratione ad vitam fuat^ 
Quin res, aetas, usus semver aliquid apportet novi. 

Eiusmodi locos vel in dictionibus notis atque obviis 
interdum comportare et augere consiiii mei ratio prae- 
cipiebat, ut in re, quae ab integro erat repetenda no- 
vorumque praesidiorum genere instruenda, fieri solet. 
Iam si qui sint, ut fortasse erunt, qui me in hoc inter- 
pretandi negotio copiosiorem, quam par erat, fuisse di- 
cant mihique cantilenam illam w totiaup anetQtiv occinant, 
eos ad consilium meum respicere volo, quo de bonis li- 
teris non ita quidem me meritum esse censeo, ut sum- 
ma iila atque mirifica inter philologos ingenia, sed certe 
pro meo virium modulo aliqua ex parte his studiis 
consuluisse existimaverim. Eteniin in eo, ad quem lite- 
rae nostrae quotidie crescunt, ambitu, operam me non 
plane supervacaneam, Wagnere, suscepisse arbitror, qui 
de\nonnullis latinae syutaxis partibus ita disputavi, ut 
locis poetarum excerptis, notatis et dispositis, iisque non 
oinissis, quae in prioribus commentariis scriptionibusque 
minoribus hominum doctorum, ut Beckii, Obbarii, C. 
F. Hermanni, Axtii, Liibkeri, Corn. Miilleri, Ahle- 
meyeri, aliorum ,9 ), has literas adiuvant, studia ipsa 

/ 

19 ) Scriptionem I. Fr. Ern. Meyeri, qnam vir aolertisiirous de 
Epithetorum ornantium vi, natura et usu apud graecos et latinos poe- 
tas Utini a. 1837. edidit, modo in uno alterove loco citare potui ; nam 
usus est Heyerus ratione, quae a mea piane abhorret Attamen addi- 
tamenta ad meum librum, in quo de Epithetis ornantibus separa- 
tim egi, egregia in Meyeri prolusione invenient qui harum rerum 
itudiosi sunt. Doeringii libellum scholasticum de coloribus' veterum, 
Gothae a./788. scriptum et a me frustra quaesitum obtulit mihi 
post libri confectionem Wustemannus meus, qui in Syiloge Opusculo- 
rum Doeringii, qoam prudenter et docte parat, Ulam disputationem 
iterum typis ezprimi curabit. 
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aliquid emokunenti caperent nostrisque hominibns tae- 
diosissimus quaerendi et comparandi labor aliquantum 
levaretur. Ea quoque de causa ilkm Quaestionum for- 
mam elegi, in qua digressiones atque uberiores quam 
in editionibus ipsorum poetaruin enarrationes usu et ex- 
emplo virorum doctorum probatae sunt ac receptae. 
Quod denique ad praecepta et formam artis, secundum 
quam huius libri sectiones et capita distinxi, attinet, ea 
verba hic repetere non opus est, quibus in secundo 
prooemii capite indolem et naturam totius commentatio- 
nis de Epithetis copiosius descripsi. 

Quae igftur interpretandi ratio ut et TiBf, Wao- 
NEitE Praestantisshne, qui in veterum Romanorum 
Epicis habitas, et aliis aequis intelligentibusque iudici- 
bus, qui antiquitatis literas et ad cognitioncm suavissi- 
mas et ad fructnm ingenii uberrimas esse censent, pro- 
betur, maguopere opto. Id tantum certo scio, me rem 
meam non festinanter vel inconsiderate vel ambitiose 
gessisse. Fortasse commentatio aliquanto plenior et me- 
lior futura erat, si eam etiam nunc nonum, quod aiunt, 
pressissem in annum; sed quamquam ingenue fateor, 
tempus, quod in iila elaboranda consumpsi, non mul- 
tum ab numero Horatiano distare , attamen ne sic qui- 
dem, opere diutius ducendo, summam perfecti speciem 
ac formam assecutus essem. Itaque satius duxi dare 
quod haberem, qualecunque id esset, non immemor vo- 
cis iilius Goethianae w ), nos in tali opere semper ha- 
bere, quod emendemus et perpoliamus, attamen in eo 
edendo, si pro temporis ratione et virium facultate op- 
tima quaevis ei praestita sint, contentos esse debere. 

•o) In Iftinm Italico, Opp. T. XXTOI. p. 55. 
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En, Vkr Amicissime, epistolam habes satis lon- 

ffam et verbosam. Sed me semel excitatum et ad scri- 

bendum impulsum srve argumenti suavitas atque ubertas 

induxerunt, ut plura, quam initio constitueram , ad Te 

scriberem, sive id quod Horatius cantoribus saepe ac- 

cidere dixit, 

Omnibus hoe vitium est cantoribus , inter amicos 
Ut numquam inducant animum cantare rogati, 
Iniussi numquam desistant 

neque solum est vitium cantorum, sed aliorum quoque 
scriptorum. Utut haec sunt, Tu, mi Wagnere, hunc 
librum eo excipias velim animo, quo a me confectus 
est. Cuius habitus externus licet non tantum habeat ni- 
toris, quantum Tua Virgilii editio, attamen ab externa 
chartae et literarum specie satis bene instructus est ab 
redemtore, viro honestissimo. Ut vero liber vitiis ty- 
pographicis fere prorsus careat, provisum est cura et 
diligentia Car. Herm. Weisii, viri doctissimi, cui pu- 
blice grates sunt habendae, tum Car. Keilii, Collegae 
Coniunctissimi, qui, si, quod optandum est, operosus iu- 
dicum conficiendorum labor ipsi otium concesserit, mox 
libro aliquo Plutarcheo edito huius scriptoris studiosos 
magnopere sibi devinciet. Tu vero, Vir Eximie et 
ip<5 xtzaqtoiiivB &vfi<5, vale et quantum temporis ab or- 
dinariis muneris negotiis discipulorumque Tuorum cari- 
tate abstraxeris, id ad nostras literas et ornandas et 
promovendas adhibe. Valetudinem Tuam cura diligen- 
tissime addatque Summum Numen, gravioribus morbis 
depulsis, eam sanitatis perennitatem, quam in hac an- 
niversaria temporis commutatione pie et ardenter Tibi 
apprecor. Uxorem Tuam, feminam lectissimam, Silli- 



-■ 
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giumque doctissiinum raeo nomine salutabis meque tui 
amantissimum mutuo amabis. Dabam Portae ipsis Ca- 
lendis lanuariis anni MDCCCXXXIX. 
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Praemittnntnr quaedam de Epithetia Hemericit. 

Commune est omnibus omnium populorum poetis, ut artis 
suae documenta splendidissima in Epithetis cum delectu positis 
edere studeant. Neque cuiquam dubium esse potest, quin in 
Epithetis, quae veteres interdum tropis atque figuris adnumera- 
verunt, x ) magna carminis virtus cernatur et maxima fere pars 
coiorum orationis contineatur. Sunt enim in iisdem tantae op- 
portunitates ad ornandum, ad illuminandum, ad delectandum 
propositae, ut paene nullum dictionis poeticae genus fingi pos- 
sit, quod iila non recipiant aut adiuvent. Itaque recte scripsit 
Hermogenes in libri de Formis Orat. secundi cap. 5. p. 409. 
edit. Colon. Ailobrog. : yXvxeZa Xi&ig *«J rj 8tct xdiv intftixmv ovo- 
ftdztov xctl rtax avxrjv 81 zr)v nolrjCtv tpvaei ovoav yXvxeTav, itaoa xbv 
aXXov Xoyov, ixtpaivezai xot ini&eza %al yXvxvzeoa ntog ovza nal nXel- 
ova noiovvza xrjv rjSovrjv. Tavza xoi nal 6 Zzrjcl%OQog ctpodoa r]8vg 
8mtel elvat 8tot zb noXXoTg %Qrjc&ai zotg int&izotg. Quibus verbis 
utrum Hermogenes Stesichorum laudare an vitiosam Epitheto- 
rum in illius carminibus redundantiam silentio praeterire vo- 
luerit, discernere non valemus: cfr. Welckerum in censura re- 
liquiarum Stesichori, quas 0. Kleinius edidit, in Iahnii Annalib. 
Philolog. a. 1829. Vol. I. P. 2., p. 146 s. Attamen poeticum 
ingenium iure quodam suo postulare potest, ut quibus orationis 
ornamentis ceteros scriptores tantum parce et moderate uti 
oporteat, iis frequentius, cumulatius et liberius utatur. Quod 
poetis Aristoteles in Rhetor. III. 3 his vocabulis concessit: xqC- 
xov tfiv xoTg intftixotg xb rj paxQotg rj dxatQOig r) nvxvoTg %Qrja&at' 
iv ftev yctQ notrjoet nQine t ydXa Xe vxov tlneTv^ iv 81 Xoytp xot ftb> 
aitQeniazeQa, xot 81, av j) xazaxoQrj, i£eXiy%ei xai nottt tpaveQov ozt 
nolrjalg icxtv • inel 8eZ ye %Qrjo&at dvzjj • i£aXXdzxet yotQ xo elco&og xal 
£$vtxr)v noiet xr)v Xi£tv. dXXa 8eT oxo%d&o&at xov ftezQlov, inel [tft£ov 



l ) V. Quintilian. IX. 1, 3. et 6. Cfr. Vni. 2, 10. et. 6 , 89. 40. 
Add. Handium in Ubro: Thcorus det latoin. StyU S. 444 eeq. 

I 
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2 Prooemium. 

nouZ xaxbv tov eUijXiyuv q phv y&Q ovh %%u tb bv, rj 81 tb xaxwf. 
Sib ta 'AX*i8aftavtos V>vzQa (paivstai' ovyaQ oJg rjdvafiati %oi}tai akt 
oSff iSsgfiatt tolg im&itois. Simili ratione, ut Alcidamas ab Ari- 
stotele, illi poetae inter veteres, e quibus modo Claudianum et 
Ausonium nominemus, atque nonnulli Francogalli inter recen- 
tiores, iure a censoribus ob illam consuetudinem vituperati 
sunt, qua tum se carmina praestantissime et aifabre facta com- 
posuisse putent, quum nullum substantivum, quodcunque sit et 
quomodocunque conveniat, sine Epitheto aliquo posuerint et sic 
omne argumentum Epithetis non tam ornaverint quam onerave- 
rint et quasi obruerint. Itaque 1 boni veterum poetae iu Epi- 
thetorum collocatione circumspecte et prudenter versati sunt, 
neque id commiserunt, ut in tenui vei humili dicendi genere 
immoderate ponerent Epitheta vei in locis splendidis et magniiicis 
vim atque impetum sententiae mora et tarditate orationis infrin- 
gerent aut certe nimis magno verborum ornatu in hunc solum 
legentium animos converterent. 

Sunt autem in universum duo genera Epithetorum distin- 
guenda, unum Necessaria, quae omitti non possunt, quin ioci 
sensus detrimentum capiat, alterum Arbitraria (ut appellatio- 
nem a /. C. Th. Emestio introductam sequamur *)), quibus 
rerum, quae nominibus appositis significantur , proprietates vel 
affectiones ita declarantur, ut ea declaratio e cuiusvis scriptoris 
ingenio, iudicio et doctrina pendere videatur. De prioribus 
Epithetis plura dicere nihil ad hunc locum attinet, nisi illud 
fortasse adiiciendum sit, eximios veterum poetas vel in his 
operam dedisse, ut exquisitius loquerentur et a vulgari ratione, 
quae vocabula passim, nullo delectu habito, quasi e trivio arri- 
pit atque in versuum ordinem ingerit, studiose recederent. Ex 
quo intelligitur, nostram disputationem modo ad ea Epitheta 
pertinere, quae Arbitraria nominavimus. 

§. 2. 

In qua disquisitione, si iusta et accommodata via progredi 
volumus, ea paullo altius repetenda et ad antiquissimorum poe- 
tarum morem revocanda est. Nam ut in aiiis rebus, quae 
poesin spectant, ita in Epithetorum doctrina explicanda Home- 
rum et auctorem et ducem iibentissime sequimur. Sunt quidem 



2 ) In Commentatione de Elocutionis Poctarum Latinorum Luxu- 
rie, quae lcgitur in Beckii Actis Semin. Reg. et Soc. Phil. Lipa. Vol. 
II. P. I. Locos, quem significavimus, est p. 156. Nos pluribus in 
locis Professori eloquentissirao nonnulla debere, ingenue fatemur, 
neque tamen negamus, illius censuram haud raro pauUo acerbiorem 
et de Epithetis Homerieii fere iniustam nobis visam esse. 
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Epitheta pars praecipua et gravissimum poe&is Homericae sub- 
sidium. Quae quum cunctis rebus laetissimam affundat speciem, 
animum summa impleat voluptate et benigno suo afflatu exhi- 
laret et recreet, tum nulla fere in re suam indolem luculen- 
tius declarat, quam in hac excellenti exornatione non solum 
grandium et magnificarum, sed etiam tenuium et parvarum re- 
rum. Est enim hoc proprium ingenio poetico, ut rerum vel 
naturae contemplatione vel vitae humanae usu cognitarum iraa- 
gines ita sensibus nostris admoveat, ut.non tam animo intelii- 
gere quam oculis conspicere opinemur. In quo Homerum ut 
alios vetustissimo8 poetas natura ipsa et propior naturae adspe- 
ctus adiuvit: praeterea insidebat in eius mente eximia quaedam 
pulchritudinis species, in qua defixus artem ad iliius similitu- 
dinem dirigebat. Hinc nata est illustris illa in carminibus Ho- 
mericis per Epitheta expianatio rerumque, quasi gerantur, sub 
adspectum paene subiectio, quam omnis aetas iustis laudibus 
concelebravit et in qua summara picturae similitudinem inesse 
iam veteres scriptores testimonio suo comprobaverunt. Nota 
est vox Ciceronis, qui Homeri poesin appeliat picturam (Tu- 
8cul. Quaest. V. 39, 114) et quum de eius caecitate, qua non- 
nulli eum laborasse tradidissent, locutus esset, ita pergit: 
„quae ora, qui locus Graeciae, quae species formaque pugnae, 
quae acies, qudd remigium, qui motus hominum, qui ferarum, 
non ita expictus est, ut, quae ipse non viderit, nos, ut videre- 
mus, effecerit." *). 

Quum igitur Epitheta Homerica iam per se sint suavissima 
et rebus, quae mente comprehensae fuerint, ad sensus revo- 
candis magnopere accommodata, accedit iustus ille delectus in 
beatissima poetae ubertate et modus in Epithetis additis pru- 
dentissime servatus. Frogreditur quidem oratio Homerica in 
verbis et locutionibus castigata tam aequabili et verecundo te- 
nore 4 ), ut suus cuique loco, actioni, Deo, homini, rei honor 
tribuatur 5 ). Nam ut Homerus ipse (Odyss. VI. 48.) Olympi 



8 ) Similiter Miltonus, qui non modo caecus fuisse narratur, sed 
re vera fuit (ParadUe lost HI. 26.): 

yet not the more 
Cease I to wander, where the Muaes hauut, 
Clear spring, or shady grove, or aunny hill. 
*) Sunt verba Wolfii in Prolegom. Homeric. p. LXXI. 
») Egregie A. O. Sehlegeliua in censnra Homeri Vossiani (vid. 
illius librum: Kritisehe Schriften, Vol. I. p. 119.) de his Epithetis: 
„D»e Beiwdrter gehorenwe$entUch zum Charakter aeiner Poesie: es liegt 
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cacnmen semper quietum esse ait, propterea quod altius sit 
qoam ut eo vis ventorum tempestatumque perveniat, ita huius 
poetae animus sublimior atque excelsior est quam ut perturba- 
tionibus humanis aut nimia laude aut acerba vituperatione ad- 
modum commoveatur et a statu suo deiiciatur illosque ictus 
sentiat, quibus impulsi alii poetae se tantum narratores rerum 
gestarum esse putent, se vero actores esse debere plane obli- 
viscantur. Perfectissimum epicae narrationis in Homeri carmi- 
nibus exstare documentum, quis est qui nesciat? Non male 
igitur Themistius ex hac Homeri indole, qua ad bona et decora 
Epitheta in rerura hominumque descriptione propensus est, 
animum Homeri fuisse benevolentissimum collegit eumque om- 
nia quasi virgulae magicae tactu in aurum mutare, certe ne 
minimas quidem res sine aliquo splendore commemorare voluisse 
dixit. In qua universa laudatione unum modo Thersiten, re- 
rum egregie gestarum reprehensorem, excepit. Haec sunt verba 
Rhetoris in Orat. XXI. p. 264. A. ed. Harduin.: tare yao nov 
oti "OftrjQOs ndvza oaa ovoudtet xai Inaivel xai ovdl ta ndw cpavXa 
ana£iol zrjg dya&ijg paQTVQiag- dXXd xal za naidia («cr. nidtXa «)) 
avx& naXa, %a\ al ixdanyse dndaai qpauvat' vneQayarai de nal cpvtbv 
iv JyXa) neyvrevfihov aal ovde 6 avpcovrie avTcp 6 XQJiaTos d(iot,Qel h 
rotg Ineaiv ev(p7]fiias. 

§. 3. 

Haec carminum Horaericorum virtus in Deorum Dearum- 
que Epithetis maxime apparet. Quo nomine quum olim Ho- 

tn der freundlichen Ansicht der Dinge, die uns in ihr erquickt, dafs sie 
jedem Gegenstande, sey er noch so gering oder unscheinbar, irgend etwas 
wohllautend nachzuruhmen weifs; und das Verweilen bei der sinnlichen 
Handlung bezeichnet, so wie die unermudliche Stetigkeit der sanften 
Rhythmen, das ruhige, einfache Fortschreiten der Handlung, worin 
nichts ubereilt wird und Alles bis auf das Kochen und Bratcn, Essen 
und Trinken bequemen Raum findet." Cui iudicio poetae dooti aliud 
apponamns Antonii Prokeschii, viri belli ac togae artibus dotibusque 
ingenii eminentissimi (nt more Velleiano loquar) in libro: Denkwur- 
digkeiten und Erinnerungen aus dem Orient, qnem anno progresso 
edidit Ernestus Munchius. Hic ita de Homero T. I. p. 91. loquitnr: 
„ichfinde keinen Pinselstrich falsch, nur selten eine Wiederholung unnoth- 
wendig, nur selten einen Ausdruck am unrechten Orte. Die Wahl der 
Beiworter ist wunderbar , ihre Kraft unubersehbar und unerreicht." 

6 ) Est haec emendatio Fr. Iacobsii in epistol. ad Fr, Gdllerum 
post illius cditionem Dionysii Halic. de Compos. Verbor., p. 288, 
quam in suam Themistii editionem recepit Guil. Dindorfius p. 321. 
In eandem coniecturam, qaod me Iacobsius per literas benevole do- 
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merum C. D. Ianius in libro suo de arte poetica iatina p. 
524. vituperasset, quasi nauseam per talia Epitheta lectoribus 
creaverit, idem hodie vix nonnullos invenerit, qui ipsi adsenti- 
rentur. Nam venerandam antiquitatis speciem ex his Epithetis 
per omnes praestantissimi carminis partes elucere videmus, qua 
detracta, si non omnis antiquitatis color, at certe magna illius 
pars periret. Ac primum tenendum est, veterem poetam Deos 
suos sine aliqua attributione nuiio pacto cogitare potuisse neque 
in natura rerum divinarum plenissima eosdem Deos sine hono- 
rifica appellatione nominare voluisse, qua mare, fluvii, montes, 
flores et alia ex media rerum natura petita nobilitari solent. 
Deinde scienter, quae sunt verba Valckenarii in schola de 
Diis Graecorum 7 ) p. 10., illa Epitheta excogitata erant ad 
designandas partes, quas Dii diversissimas in rebus huius uni- 
versi administrandis obire credebantur. Cfr. Pausan. VII. 21. 
3. de variis Neptuni cognominibus et quae de Epithetis, qui- 
bus Jupiter ut pater hominum Deorumque et surnmus omnium 
rerum arbiter insignitus erat, Valckenarius 1. c. disputavit. 
ltaque poeta ad auditorum animos sibi capiendos eorumque 
sensus deliniendos nulio aptiore uti poterat subsidio, quam 
magnificis illis Deorum atque Dearum appellationibus, quae ho- 
die quoque nos magnopere delectant et ab interpretibus Ho- 
meri certatis studiis explanantur. Sunt ex his qui dicant 8 ), 
eiusmodi Epitheta originem suam primordiis poesis epicae de- 
bere, in quo tempore poetae, dum auditores in his Epithetis 



coit, postea incidit Bevingius in Suppleraent. Annal. Iahnian. Vol. I. 
Fasc. 3. p. 344, qucm illa Iacobsii eraendatio latuisse videtur. Addit 
vir doctissimus , Boissonadium ad Homer. Vol. III. p. 368. e cod. 
Vales. laudasse scripturam nedia^ de corrnptela vcro minime sollici- 
tum, nam haec adiecit: i9 ayQovg %aXovg t neQtnaXXiag non vice simpli- 
ci apud Homcrum videre cst." In fine ex iisdem Iaeobsii litcris ad- 
dimus, Tbemistium in illo loco Dionem Chrysostomum ante oculos 
habuisse, cuius verba haec sunt in Orat. XXXIII. p. 397 (p. 5. ed. 
J?.): Svo ycco noir\xiov yeyov6xa>v t l| anavxog xov almvog olg ovSiva 
xojv aXXcm £vfipateZv a£iov, *0(i^qov ts xal 'AQZiX6%ov t xovxaw "OpTiQog 
fitv czsSbv itavxa iveyxeoplaae, na\ drjQla, %a\ cpvxct xal vdcoQ xal yr\v t 
%al onXa %a\ Tmtovg %a\ ovdlv k*a&' oxov fivrjO&e\g z<^o\g Inalvov xe 
%a\ xtpijg, eag civ etaoi xig, naQrjX&ev. 

7 ) Quam Eichstadius a. 1829. e libro manu scripto, qui penes 
ipsum est, edidit. 

e ) Ut Schlegeliu* in ccnsura carrainis Goeihiani: Hermann und 
Dorothea in libr. citat. p. 65. 
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vel in versibus splendide compositis magna cum voluptate et 
attentione inhaerebant, iterum alios versicuios excogitare sole- 
bant. Sed talis mos omnino alienus ab indole magnorum poe- 
tarum esse videtur caloremque et impetum, quibus eos inflam- 
matos esse iure dicimus , minime deeet. Qua re magis Wolfium 
probamus, qui Homerum in his et aliis Epithetis, quae Ornan- 
tia nominata sunt et saepissime recarrunt, iilam potissimum le- 
gem secutum esse ait, ut aures numerosa dictione suaviter expie- 
rentur neque ad id unice respexisse, ut vis substantivorum aut 
augeretur aut diminueretur 9 ). Quae etsi ex parte concesse- 
rirau8, primariura tamen fuit Flomeri consiiium, ut Epithetis 
additis res describeret et velut depingeret, ut iisdera sensus 
auditorum moverentur, ut mentea multitudine amoenissimarum 
imaginum implerentur, ut denique, qui ea audiebant, libenter 
et attente in iis commorarentur. Huic Homerico dicendi et 
ornandi mori simiiis est ratio, quam veteres Francogaliorum 
poetas et fabularum equestrium scriptores i» Epithetis apte de- 
iectis iniisse doceraur, tum in carmine, quod inscribitur: Fie- 
rabras, tum in fragmentis antiquorum iiiius temporis carmi- 
num, quae ab Imraanuele Bekkero collecta sunt. Nam ex his, 
quae ut Homeri Epitheta saepenumero recurrunt, magna cum 
veri specie deraonstrari potest, omnia iila carmina pro communi 
fundamento talia Epitheta habuisse eaque ab populo iere in 
eundem modum accepta esse et in eius mentibus habitasse 
quam Epitheta Homerica 1 °). Gontrariam vero in hac re viam 
Germanorum poetae recentiores ingressi sunt XI ). 

•) Vid. Annotat. ad Odyss. L 48. in Analect. Liter. T. III. p. 154. 
Sed uberius Wolfii fiententiam ez eins Scholis GuiL Mullerus rctnlit 
in Collcctione Operum Vol. IV. p. 295 -298 et p. 315. E quibus haec 
excerpamns: Homer setzt die immer wiederkehrenden Beiworter oder 
lafst sie weg, einzig und allein nach der Bequemlichkeit des Bhythmus 
und ohne durch den Zusatz den Begriff des Hauptwortes stdrken und 
erheben zu wollen oder durth das Weglassen dcn Werth und die Be- 
deutung desselben verringem zu wollen. Wenn er also seine Frauen 
und Jungfrauen bald K«Aa/ } bald ivnloxccfioi, bald ctldoTai ncnnt y so 
thut er dies blos, wie es ihm sein Bhythmus an die Hand giebt und 
ohne Bucksicht auf die jedesmalige Stelle, deren Bedeutung in der Wahl 
der Epitheta nicht in Betracht kommt" 

10 ) Liber ipie Bekkeri, a. 1829. Berolini editus, qnum in his ter- 
ris sit rarissimus, iis modo uti potui, quae de eo leguntur in Epbe- 
merid. Liter. Berolin. a. 1831. scid. 20. In qno loco haec Epitheto- 
rum recnrrentium exempla commemorantur: Karl mit dcm bluhenden 
Barte (ut niveus illius color indicetur), Alda mit dem kiaren Antlitz, 
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§. 4. 

Post illa nomina Deorum et Dearum Homerus sensus au- 
ditorum aliis Epithetis occupavit, quae cum nominibus ipsis tam 
arcte copulavit, ut sive Epitheton praecederet sive postponere- 
tur, unum fere sine altero cogitari non posset. Huius gene- 
ris sunt vXvxbg Xturjv, nXvxd ttuaxa, Qvqcu cpattvai, %9atv evQvoSEln, 
XQvaog EvSQvtfg, udaxi\ cpuhtvr), dsbg ivitXoxapog , ydXu Xswtbv, aXg 
noQcpvQSov, nrjQv^Xtyvw&oyyog, tum vocabula fitycdocpQcov , usyd&vfiog, 
dutwQuv, tcp%inog et aiia. Quae tamen ut otiosa iam apud vete- 
res nonnullis fuerunt offensioni, ut Galeno, qui de Comate cap. 
2. T. II. p. 686. ita scripsit : ovx r]v xcZv uuxulmg xu ovouuxu lntr 
xt%svxcov ovxog 6 dvr)Q (Hippocrates) ovx dvojxmg nQogxstxut xrj na- 
xuwoqu xb vco&qu, ovxs cprjatv mcnsQ "OurjQog vyQov Uutov xal yd- 
Xa Xsvxbv firjdsvbg Fvcxct dtOQtguov' *al yuQ nav ydXa Xsvxbv xal Uutov 
vypov. IH ud crimen Porphyrius in schol. ad II. IV. 434. ab 
Homero propulsare nititur, hoc tamen, Lobeckio iudice ad 
Soph. Aiac. 139. p. 138., praetermittit, Epitheta non solum 
ad distinctionem pertinere, sed vel maxime ad emphasin et 
energiam. Aequior Galeno est Aristoteles in loco Rhetor. III. 
3., quem iam §. 1. attuliraus, et ydXa Xswtbv, quo non Home- 



Gott, der Himmel schuf und Thau, der gewolbte Schild, das Schwert 
mit goldnem Knauf, der goldgezierte Harnisch, das bemdhnte Rofs. 

**) Dc hac re Schlegelius in censura modo citata ita locutus est 
(p. 66): „Mit gutem Grunde ist der deutsche Dichter mit Beiwortem 
etwas weniger freigehig gewesen; die Beiworter sind hei ihm nicht all- 
gemeine Erweiterung, sondern an ihrem bestimmten Platze bedeutend 
und er hat sich weit hdufiger der einfachen als der zusammengesetzten 
bedient. Wo er dergleichen selbst bildet, geschieht es auf die leichteste 
Weise durch Verbindung eines Vmstandswortes mit einem Adjectiv oder 
Particip, z. B. der wohlumzdunte Weinberg, der vielbegehrende Stddter, 
der allverderbliche Krieg. Nur einmal finden wir ein Substantiv mit 
einem Particip zum Epitheton verknupft: dic gartenumgebenen Hduser, 
wclches in wohlklingender Kurze das Bild von einem zerstreut liegenden 
Dorfe giebt" Egrcgium excmplum plurium Epithetorum, non sine 
vi in uno loco coacervatorum, Klopstockius dedit in Mesgiados Libr. 
II. v. 1195 sq. Quae vero Epitheta quantum in poesi valeant, prae- 
clare exposuit lo. Pautus in libro: Vorschule der Aesthetik T. II. p. 
161. ed. novissimae his usus verhis: „Dic Beiwdrter, die rechten und 
sinnlichen, sind Gaben des Geniust nur in dessen Geisterstunde und 
Geistertage fdllt ihre Sde - und Bluthezeit. Wer ein solches W ort erst 
sucht, findet es schwerlich. llier stehen Gothe und Herder voran, auch 
den Deutschen, nicht nur den Englundern, welche jede Sonne mit einem 
Vmhange von beiwdrtlichen ISebensonnen und Sonnenhofen vcrstarken." 
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rus Bolura, sed etiam Pindarus, Aeschylus, Theocritus usi sunt, 
poetis condonat, oratoribus interdicit: non illi displicuisset 
vyqcc aXs et iyqb QdXaoaa apud Aeschylum Suppl. 256. ed. 
Well., vyqbv niXayos apud Pindar. Pyth. IV. 40., quae ad nor- 
mam Homerici nvpatavyoa sua effinxerunt iisque assimilatum 
est votsqov vdajQ apud Euripid. Ion. 146. et aXs dXftvQd Troad. 
67. Add. infra P. I. cap. 2. init. Quum igitur in talibus, quas 
modo enumeravimus, iam per se multa sint, quae naturam 
poesis Homericae abunde omnibus ante oculos ponunt, qui ali- 
qua illorum carminum scientia imbuti sunt, tum nescio an 
multo clarius appareat e commemoratione rerum, quae per se 
omnis ornatus expertes sunt et a poeta splendidis quasi vestiun- 
tnr vocabulis. De talibus locis singillatim dicendum est. In 
Odyss. VI. 26. 

ttfiara ftiv toi ntixai dnrjdia ciyaXosvra 

vocabulum d*rjdia interiectura iuculenter demonstrat , verba tf- 
ftava et aiyaXoevra nullo pacto separari posse, ut deinde v. 74. 

xovqtj cfix daXdftoto cpSQSv la&ijta cpaslvrjv 

ad quae Scholiastes Venetus in II. VIII. 551. annotavit: ovx 
inl rrjs TOTs y aXX inl ttjs wvost, et in Scholiis Buttmannianis p. 
226. haec leguntur: ov ttjv tots ovaav wastvrjv dU,a tt)v cpvast 
xa&aQdv "V Similiter in liiad. XVII. 23. fiiii Panthoi a Me- 
nelao, qui gravissima ira in illos est inflammatus, satis honori- 
fice iijftfisXlat appellantur l3 ) et XIX. 126. lupiter summa ob 
lunonis dolum commotus indignatione narratur Aten praecipitem 
e coelo eiecisse, cuius tamen caput voc. XtnaQonQrjSsuvos conde- 
coratum est, sicuti Odyss. XII. 316. Aurora novum diem re- 
ducens soiito vocabulo $o6o8d>tTvXos dicitur, licet ex illis, quae 
ante et post hunc versum leguntur, satis patet coelum fuisse 

ia ) Ad quem locum Nitzschiua in Annotatt. in Odyas. T. II. p. 92: 
„di'e lebhafte, sinnliche Vorstellung kann die Dinge kaum nennen ohne 
Beifugung der Prddikate, sowie sic dieselben mit dem. hellesten Bewufst- 
eein auffafst. Diefs sind die stehenden Beiworter, diefe die so oft mifs- 
verstandenen Epitheta ornantia. (i Cfr. Iahn. ad Ovid. Trist. I. 10, t. 
et /. F. E. Meyeri Commentationem de Epithetorum Ornantium vi et 
natura deque eorum usu apud Graecorum et Latinorum poetas, Utini 
a. 1837 editam. Quae scriptio quum post librum meum absolutum 
in meas manus venisset, equidem eam tantum passim citare, nec ta- 
men opibus, quas larga manu dispensavit doctissimus Meyerue, uti 
potui. 

") In simili animi conditione Volkerue in carmine Nibelungorum 
v. 2167. ed. Lachmann. Chriemhilden honorificis allocutus est verbis 
(vil edele Kuneges wip). 



Digitized by Google 



Prooemium. 



9 



obscurum et nirabis atque tempestatibus plenum. Porro ln 
eiusdem libri v. 425. Uiysses in fragminibus maii et guberna- 
culi insidens et mortis periculum effugiens de se ipso loquitur: 
tpBQOfirjv oXootg dvifioiaiv. Sed qui venti antea navi et sociis 
noxii fuerunt, ipsi hoc tempore afferunt salutem. Porro Uiad. 
XV. 316. xqu$ heroum Xevxog commeraoratur, quum contra 
Epitheton exspectamus, quo corpora solis radiis fuscata et pul- 
vere conspersa describuntur. Homerus vero nativam corporis 
pulchritudinem et albicantem colorem ante oculos habuit, quam 
notionem vel in campo cruentae pugnae tenaciter servavit. 
Longe alio modo apud seriores Graecos homines Xswtol xr)v 
XQoav nominati sunt: vid. Iacobs. ad Philostrat. Imag. I. 4. p. 
230. et mea ad Lucian. Alex. 3. p. 9. Postremum in Iliad. 
XXI. 218. Deus Xanthus, cuius fluvius corporibus mortuorum 

erat repletus, ad Achiliem loquitur: 

nXr]Qu yao Sr} poi vexvoav £qccteivcc $h&Qd 

in quae verba ea cadunt, quae paullo supra e Scholiastarum 
enarrationibus adscripsi. Hunc morem dicendi secutus Virgi- 
liu8 in Aen. VII. 430. scripsit: Quare age — et Phrygios, qui 
flumine pulchro Consedere, duces pictasque exure carinas et 
eadem ex causa praesidium petendum est loco Valerii Flacci 
Argonaut. IU. 512 — 514. 

Phrygiis ultro concurrere monstris 

Nempe virum, et pulchro reserantem Pergama ponto 

Vidimns 

quem iam aiiis Graecorum poetarum exemplis Weichertus in 
Epist. crit. p. 58. tuitus est. Add. Burmann. ad Anthol. lat. 
T. II. p. 715. Ad idem genus Epithetorum locus Uiad. XXI. 
460. referendus est, in quo Neptunus Apoliinem a Troianorum 
partibus abducere studens illum adhortatur, ne hanc gentera 
diutius sub tutela habeat, sed omnino interire sinat. Nihilomi- 
nus in tali sententiarum nexu muiieres Troianae appellantur 
aldoZai* His add. locum Hesiodeum e Theogon. 270. 

$6qy.v C tfaH Kr]zm rQalag rixs naXkmaQ^ovg 

ubi bene Wolfius p. 92. : ,,amat vetus sermo poeticus talia 
Epitheta, quae quasi perpetua sunt et nominibus suis ita adhae- 
serunt, ut nativam vim paene deposuerint. Qui Homerum le- 
get, quavis pagina hoc probatum viderit." Quid, quod ipse 
Horatius Carm* III. .._27, , 53, _.non plane dissimiliter Europen 
iuducit Ioquentem: Antequam turpis macies decentes Occu- 
pet malas teneraeque succus Defluat praedae, Nam decentes 
malae naturalem indicant habitum, neque respicitur praesens 
perturbationis et miseriae status, nisi quis v. decentes ad simi- 
litudinem vocabuli Homerici cpUog, ut in tpiXov t)zoq, cplXov x^, 
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(pCXai zuqss, positum esse censeat. Cfr. Meyerum 1. c. p. 10 
— 13. et Corn. Mullerum in Spicilegio Animadv. in CatuUi 
Carm. in nupt. Pel. et Thet. v. 310. p. 40. 

In talibus verbis recte diiudicandis id prae ceteris consi- 
derandum est, Homeri carmina non lectoribus, quales hodie 
esse solent, sed aotSotg fuisse scripta et usui publico atque 
publicis consessibus destinata. Ad quae quum Grammatici, 
ceteroquin homines diligentes et solertes sermonis Homerici 
indagatores, non satis attendissent, evenit, ut omnia e subtilio- 
ribus suae aetatis legibus interpretarentur, et ea saepenumero 
negligerent, quae explicationis gratia e prisci temporis consue- 
tudine ipsis petenda fuissent. Ita in v. dTog maxime desuda- 
runt, quod in diversis locis modo ad prudentiam Uiyssis, modo 
ad fortitudinem Achiiiis, modo ad Paridos pulchritudinem, modo 
ad Eumaei integritatem , postremo ad atrocem Charybdis spe- 
ciem trahere solebant. Sed bene Nitzschius in Annot. ad Odyss. 
UI. 266. (T. I. p. 189.) docuit, gentis nobiiitatem et princi- 
pum ordinem v. dtog in primis deciarari, cuius praerogativae 
auctor Iupiter ipse sit, regum generator. Unde omnes reges 
ab Homero appellantur SioxQetpieg : cf. Spanhem. ad Caliimach. 
H. in Iov. 79. p. 30. 62. et Bottigerum in libro: Ideen zur 
Kunst - Mylholog. T. II. p. 105. Eadem de causa regibus, 
principibus et qui primi sunt ordinis eorumque filiis et fiiiabus 
hoc Epitheton sine ullo discrimine tribuitur, immo Iupiter ipse 
Hectorem et Ulyssen vocat SCovg (II. XV. 15. et Odyss. I. 65. 
ubi vid. Nitzsch. p. 21.). Ab eodem mare divinum (Ii. XV. 
163.) originis causa dicitur. Sed maxime memorabUe exem- 

plum est Iliad. VI. 160. 

xm 81 yvvr) IJqoCxov iitefifjvaxo, 8i "Avxeia, 

KQVitxaSijj qptXotrixi [ityrjiisvai. 
Cui loco similia verba ex Odyss. III. 266. r) 8* - avalvstai fyyov 
aemeg, Jla KXvratfivTiatQTj contulerunt. Utriusque loci eadem est 
ratio. Nam Antea et Ciytaemnestra primo civitatis ordini erant 
adscriptae et ut ea de causa ante cuipam commissam mulieres 
regii sanguinis recte appeUabantur, ita post cuipam Homerus 
illis idem Epitheton denegare non potuit. Cfr. Odyss. I. 77. 
avrfoeog Polyphemus et Iiiad. IV. 88. Pandarus avxifteog, qui 
postea vulnerato Menelao foedus violavit. Neque minus crebro 
quam v. 8log apud Homerum v. legbg cum diversissimis voca- 
buUs coniungitur, ut li. V. 499. Uqt) almrj, X. 56. Uqov xeXog 
tpvXuxaiVi XVII. 464. Uq(q ivl 8lq>Qipi XI. 631. naQU 8*aX<plxov 
Uqov axrijy, Odyss. XIII. 372. Uq^ **Qa nvfyiv iXairjg, XXIV. 
81. U Q bg ctQaxog, H VIII. 551. "iXiog 7qtj (quod Epitheton cum 
ceteris ioci Uhus vocabulis vix conciUari posse videtur) et XVI. 
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407. Ugbg fy&vg, ubi vid. Heyn. in Observ. T. VII. p. 210. s. 
Sed ionge disertius et elegantius vira v. UQog idem Nitzschius 
1. c. p. 189. declaravit, monstrans hoc vocabulum esse plenom 
sanctitatis atque religionis illumque pium antiquorum hominum 
sensum exprimere, quo moti se suaque omnia summis numini- 
bus subiecta esse credebant, et non modo coelo, mari, terris, 
sed etiam siivis, fontibus, fluviis, insulis, urbibus tanquam re- 
bus 6acris aut quodam numine plenis tribuere soiebant sanctita- 
tem. Cfr. Karsten. ad Pindar. Olymp. O. 10. Idem pietatis 
sensus quum in eiusmodi compositionibus, ut tegbv pivog, Uqtj tg, 
piane exstinctus esse videatur, attamen in iliis sive aliquid pri- 
scae gravitatis, qua antiquitus reges, tiv yivog, colebantur, sive 
significationem poetae, reges a Iove non modo ortum suum, 
sed etiam imperium habere, inesse puto. Aliam viam nuper- 
rime Henr. Duntzerus in Ephemer. Antiquit. Darmstad. a. 
1836. scid. 131. ingressus v. Ugog a primitivo vocabulo tg de- 
rivavit, unde h Q 6g in omnibus fere locis non esset sanctus, sed 
magnus, ingens, potens. Quae satis acute tle hac re disputa- 
vit, tamen non omni ex parte pro veris habeo. Neque Wolfio 
assentior, qui Telemachi Uqov §tav multa agere censuit, in qui- 
bus nec virium, neo sanctitatis ratio habenda sit x4 ). Talia 
vir 8ummus, ut per totam vitam erat tfoow, per iocum dicere 
solebat. 

Quam significationem Epithetorum Ornantium modo in w. 
UQog et dlog, licet in rebus specie diversissimis , iilustravimus, 
eandem nonnullis aliis locis confirmare posse existimamus. Ex 
his primum afferendus est locus Odyss. I. 20. 

(iVTjGaro yaQ xaru fropbv aftvpovog Alyte&oio 

in quo quantum iilud Epitheton interpretiun ingenia exercuerit, 
inter omnes constat. Neque iniuria. Nam aperte sententiae 
loci adversari visum est. Wolfius et Nitzschius sua quisque 
ratione hanc repugnantiam toilere conati sunt, sed Wolfium 
nimis leviter, Nitzschiura nimis operose rem egisse censeo. 
Praestat e mea sententia iila v. apvfttov interpretatio, quae teste 
Eustathio, externum corporis habitum atque pulchritudinem 
Aegisthi (cfr. Athen. XIII. p. 566. c. zb naXXog fiaatXslag oUslbv 
ioxC) legentibus repraesentat. Hoc enim et regem decuit et 
sensus eorum, qui audiebant, non iniucunde affecit, qui, ut su- 
pra docuimus, summus erat finis poesis Homericae. Sic in 
Odyss. XI. 310. Otus et Ephialtes non solum pyTtustoi, quos 
&Qstps £stdcoQog aQOVQa, immo etiam noXv xaXXiaroi nominantur at- 
que Pindarus Olymp. VI. 128. victoribus in certaminibus in 



) Vid. commentationem G. MuUeri, quae snpra laodata cst,p.298. 
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primis evxUa uoq<pccv tribuit: add. Virg. Aen. VII. 656. satus 
Hercule pulchro Pulcher Aventinus. Denique — ut ad locum 
Odysseae redeam — cum illo locus Iliad. V. 649. comparandus 

est, in quo Sarpedon dicit, Herculem urbem Troianam cepisse: 

dveQog dwQadlyaiv dyavov AaouiSovrog 

et laudem una cum vituperatione coniungit, tum Ifiad. IX. 555. 
de Meleagro : utjtqI wiXrj 'AX&alr] %a>6uevog xrjQ , in quibus propria v. 
wtXog significatio prorsus immutata est. Omissis quae de aliis 
Epithetis ab interpretibus passim disputata et recte constituta 
simt, in vv. dyavd ^Xrj (Odyss. III. 279. VII. 64. XI. 318. XVIII. 
202.) subsistamus. Apparet enim in hac verborum compositione 
mira illa sermonis Homerici suavitas, qua sagittarum ad homi- 
nes interficiendog emissarum dolorem et acerbitatem lenire stu- 
det. Mortem describit subitam, nondum exspectatam, homines 
in optima corporis valetudine auferentem: quam ne quis 
cum doloribus coniunctam fuisse putet, Epithetou dyavbg addi- 
dit x5 ). Vid. quae de hac mortis improvisae ratione Nitzschius 
annotavit ad Odvss. III. 279. T. I. p. 196. 8. 

§. 5. 

Atque haec quidem de simpliciore Epithetorum Homerico- 
rum genere. Restat alterum genus, quod paullo artificiosius 
excogitatum esse videtur et ex magna, qua Graeci poetae pol- 
lebant, ingenii celeritate ortum est. Illi enim Deos ipsos et 
res naturales, quas illorum imperio subiectas esse statuebant, 
ut mare, fluvios, arbores al., ita inter se confuderunt, ut Epi- 
theta, quae Diis proprie conveniunt, accommodarent rebus, 
quibus praesidere dicerentur, et eas hac ratione corpore quasi 
circumdarent et agendi facultate instruerent. Videamus igitur 
locos Homeri. Iliad. XIV. 245. 

aXXov u\v xai fycoya «fecov aeiyeverdwv 
§ua naTevvrjaaiui, xai av noxauolo $ie&Qu 
'Slneavov, oaneQ yeveaig navriaai rirvxtat 

v. 311. 

at X6 Ciconfi 
otxoouai itQog daua @a&v$c)6ov 'Slxeavoio. 



,a ) Egregie Schillerua in carmine lyrico: die Kunstler, verbaHo- 
merica reddidit: „Der aanfte Bogen der Wothwendigkeit." De qua re 
ita Guilielmua Humboldtua, lummaa ille vir, in Praefatione Epiatola- 
rum Schilleri ad se datarum p. 20: „oe» SchiUer giebt die Uebertra- 
gung de$ Beiwortea vom Geachofa auf den Bogen selbst dem Gedanken 
einen zartem und tiefern Sinn." 
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in quo loco Heynius haesit neque hoc Epitheton de persona 
Dei poni posse arbitratus est. Sed vid. ibid. v. 433 s. 

dlX ote 8rj noQov t£ov iv$$elov notafioto 
iSdv&ov dtvrjevtog, ov a&avarog tixeto Zevs. 

et XVIII. 399. 

EvQWOfirj, dvydrrjQ dtpo$$6ov 'SlxsavoTo. 
In his quae propria elementorum sunt vocabula Homerus 
ad Deos ipsos, qui elementis praesunt^ transtulit. Cfr. Odyss. 
XII. 731. Quem deinde alii Graecorum poetae secuti sunt, ut 
Aristophanes Pac. 1081. (al. 1090). 

a>g 61 fiev, vicpos i%&qbv dnoaadfievoi noXifioio 
Elorjvrjv eTXovto nal ldQvaav&' leQelcp. 

Av. 604. 

n&s kfvyiriav Scoaova' avtots ovaav naQa toXci %eo\aiv 
ubi in ultimis poeta *Tyielav deara cogitat. Plura vid. apud 
Monk. ad Eurip. Alcest. v. 50. et Fritsch. Quaest. Lucian. 
p. 4. s., e quibus hic multis exemplis docuit hanc consuetudi- 
nem vel in prosae libris saepenumero inveniri, si memineris, 
Graecos, qui coelestis augustaeque naturae iura rebus quum 
plurimis assignassent , haud raro commisisse, ut a divino nu- 
mine ad rei, cui id praesideret, potestatem praecipites ferren- 
tur. Ita Lucian. Somn. 7. JycS, cplXe nat y 'EQfioyXvcpvxr) ti%vrj elfil^ 
rjv z&hr)Q£co pav&dveiv. Add. Iacobs. ad Aelian. Histor. Anim. 
XI. 22. p. 391. Quae Epithetorum permutatio Latinis quoque 
poetis, et Epicis et Lyricis, admodum placuit, ut e multis car- 
minum locis intelligimus. Iam si primum ad morem magis 
pervulgatum attendimus, Deos ita pro templis, in quibus cole- 
bantur, cum signis commemoratos esse, passim invenimus, ut 
apud Tibull. II. 5, 21. 22. 

Nec fore credebat Romam, quum moestus ab alto 
, Ilion ardentes respiceretque Deos 

ubi vid. Broukhusium et Dissenium. Propert. II. 6, 36. 

Sed non immcrito yelavit aranea fannm, 
Et male deserios occnpat herba Deos. 
Horat. Garm. I. 31, 1. 

Qnid dedicatum poscit Apollinem 
Vatea ? 

Cfr. Passerat. ad Propert. II. 5, 28. 

Alterum dicendi genus in commixtione numinis divini et 
rei, cui illud praeest, tum in iis, quae ductu et auspiciis Deo- 
rum fiunt, maxime cernitur. Quum enim numina fontes et 
aquas et mare aliasque res naturales habitare iisque praeesse 
putarentur, inde plura Epitheta, quae indicant sanctam Deorum 
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praesentiam, ut fons sacer apud Ovid. Art. Am. III. 687., Vir- 
gil. Aen. VII. 83., aqua sacra apud Horat. Carm. I. 1, 22., 
aXa Stov apud Homerum multis in locis et alia huius generis, 
de quibus iam supra Earstenium ad Pindar. Olymp. II. 10. 
laudavimus, explicanda sunt. Et quoniam, quidquid fontibus 
accidit, idem quoque numina ipsa pati dicebantur, ideo facillime 
quae rerum naturalium erant proprietates ad numina ipsa trans- 
ferebantur. Contra, ut veteres deos suos humano cultu et 
v estitu induebant, ita etiam verba, quae proprie, humani corpo- 
ris partes et vestitus significant, ad Deorum naturam transferre 
solebant. Cuius rei testis est Atlantis descriptio in Virgil. Aen. 
IV. 247 sq. Sed ad prius genus redeuntes, legimus apud Sta- 
tium Theb. v. 436. 

Tunc prolem Calydono satam genernmque prqfundi 

Nereos. 

IX. 370. de matre Grenaei: 

intrabat amaram 

Dorida 

vel IV. 887. Bacchus perfurere dicitur 

Aut tumidnm Gangen, ant claustra novissima rubrae 
Thetyos 

in quibus Nereus, Doris et Thetys pro mare ipso positae sunt. 
His addamus ex eiusdem poetae Silv. I. 3, 45. 

Quique vaporiferis iunctns fornacibns Amnis 

Ridet anhelantea vicino flnmine Nymphas. 
tum Ovid. Heroid. XIV. 89. 

Adstitit in ripa liquidi nova vacca parentia 
Cornuaqne in patriis non sua vidit aqnis. 
ad q. 1. interpretes iam dudum verba e Metamorph. I. 703 s. 
attulerunt: hic Uli curaum impedientibm undis Ut se muta- 
rent liquidas orasse sorores. In utroque loco numina fluvii 
cum fluviis sunt commixta. His et similibus Statius multo 
audacius locutus est Theb. IX. 325., dicens de Crenaeo, qui 
ex Ismene Nympha nepos erat fluvii illius: 

Laetus adulantem nunc hoc nnnc margine ab illo 

Transit avum: levat unda gradus, seu defluus ille 

Seu obliquus eat. 
Longe continentior fuit Virgilius in simili loco Aeneid. IX. 815 
— 817., quem Statius fortasse ante oculos habuit: 

Tum demnm praeceps saltu seso omnibns armis 

In fluvium dedit. Ille sno cnm gurgite flavo 

Accepit venientem et mollibus extulit undis. 
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Cfr. Markland. ad Stat. Silv. L 3. 20. p. 186. ed. Dresd. (p. 
369. ed. Hand.), et Bach. ad TibuU. I. 2, 3. Ex eodem ge- 
nere sunt Horat. Carm. I. 7, 12. 

Nec tam Larissae percussit campus opiinae, 
Quam domus Albuneac resonantis 

in quo poeta, quod fonti proprium est, transfert in Albuneam 
Deam, ut Carm. III. 10, 3. 

positas ut glaciet nives 
JPuro numine lupiter 

Nam purus et ad coelum, quod frigidissimum esse solet, si a 
nubibus vacuum est, pertinet, et ad serenum Iovis vultum, voc. 
numen modo ad Deum referri potest. Ita Virgilius Eclog. VI. 
1 — 3. 

Prima Syracosio dignata est ludere versu 
Nostra, nec erubuit silvas habitare, Thalia. 
Quum canerem reges et proelia. 
Thaliam primo loco et Musam et Deam intellexit, ut apparet 
e vv. dignata est et erubuit, tum vero se ipsum sub hoc no* 
mine significat; addit enim: quum canerem. Add. Weber. 
Annotat. ad luvenal. p. 153. 

Porro ad elementa magis quam ad Deum pertinere vide- 
tur v. ardens in loco Horat. Carm. I. 4, 8. 

dum gravis Cyclopum 
Vulcanus ardens urit officinas. 

ad quem explicandum Doederlinus in Heptade Lect. Horatian. 
p. 1. adhibuit Homeri verba ex Iliad. XVIII. 410. 

rj xai ari dxfio&izoio itiXmo aXrptov ccviavn 
et docte illustravit. Add. Stat. Theb. X. 100. 

Mille intus simulacra Dei caelaverat ardens 

Mulcibcr 

et VI. 234. 

Finis erat lapsusque patres iam Mulciber ibat 

In flammas. 
quibuscum confero Ovid. Fast. IV. 423. 

Frigida coelestum matres Arethusa vocarat 
quae ob fontis naturam hoc Epitheton accepit, ut Statius Lu- 
nam a nebulis obscuratam Solis opacam sororem appellavit 
Theb. VI. 486. Neque in aliis locis Horatius ab hoc genere 
dicendi alienus fuit, ut Carm. IU. 29, 17. 

Iam clarus occultum Andromedae pater 

Ostendit ignem 

in quo loco clarus et ad regiam Cephei dignitatem et ad stel- 
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lam, quae ex illo nominata erat, pertinet, nec vv. occultus ig- 
nis repugnat, ut infra P. I. cap. 2. §. 6. docebitur. Idem 

iv. i. 

Intermissa, Vcnus, diu 
Rursus bella moves? 
Venerem dicit Deam, quae belia incipit, eamque pro nomine 
appellativo posuit, quia ipse ex longo tempore puelias non ama- 
verat. Plura huius generis contulit I. Fr. Wagnerus in Horreo 
Philolog. Seebodii a. 1834. Part. III. p. 430. sq. Quae per 
uaitatiorem metonymiam a poetis Latinis dicta sunt, ut Ceres 
perdomita (Stat. Theb. I. 524), Ceres iactata per arva (Lu- 
cil. Aetn. v. 11. ubi vid. Gorali.), Venus friget sine Cerere et 
Baccho (Terent. Eunuch. IV. 5, 6X vetus Bacchus (Virg. Aen. 
I. 215.), tenuis Minerva (ibid. VIII. 409.), Pallas baccifera 
(Ovid. Amor. II. 16, 8.) et alia his similia (cfr. Bach. ad Ovid. 
Metam. VIII. 665.) non egent illustratione nostra. Audacioris 
translationis est locus Horatii Satir. II. 2, 124._ Ac venerata 
Cerea^ ita culmo surgeret allo, tum loci Ovldiani Metam. XI. 
125. Miscuerat puris auctorem muneris undis et XIII. 630. 
Munera cum liquido capiunt Cerealia Baccho: vid. Bach. ad 
^VL 488. 



Caput secundum. 

Descriptio operis. 

Immutatione literarum graecarum post Homeri tempora 
facta, multa in iis iam ante Alexandrinos criticos erant novata. 
Itaque in poeain epicam novus sermo, pro Homerico atque sim- 
plici, doctus et artificiosus introductus est I6 ). Guius muta- 
tionis auctot- AntimajchnfiL fujt Colqphonius. Hic enim (quae 
sunt Naekii verba in libro suo de Choerilo, p. 67.) quum in- 
tellexisset, poesin epicam a populo in manus eruditorum pro- 
pediem esse venturam, immo ex parte iam venisse spiritumque 
eius et vigorem evanuisse, remansisse tantum in usu poetarum 
iormam Homericam atque involucrum, id est, simplicitatem in 
disponendo et eloquendo, quae ne aeterna repetitione fieret 
ieiuna, verendum erat, artificiosam et difficiliorem dispositionem, 
doctum et adhuc in epico sermone insolentem sermonem in- 
vexit, verbo, doctum epos scripsit et quod cani non posset. 
Quem quum hac in scribendi genere Alexandrini poetae secuti 



") Cfr. Bernkardii iibrum: Grvndrif* der griechuichen Mteratur, 
T. I. p. 389 seq. 
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essent, senno epicus primum, quod illi pro suo arbitrio in 
verborum significatione , compo&itione et constructione haud 
pauca novarunt, deinde quod ex aliis poesis generibus multa 
receperunt, maxime ab antiqua sermonis simplicitate, id est, 
Homerica, abhorrebat. Hactenus iile. Illam vero insolentiam 
in dicendo et luxuriam in tropis, figuris aliisque orationis parti- 
bus ortam fuisse ex ipsis iilorum poetarum carminibus e criti- 
corum veterum, Aristotelis inprimis et Longini, censuris intei- 
ligimus. 

Ut igitur omnia ornamenta, quibus oratio poetica illustrari 
solet, tum commutata sunt, ita Epithetorum Perpetuorum et 
Ornantium post Homerum longe aiia fuit ratio. Neque ab 
Alexandrinis, neque ab iis, qui Graecorum copias accipiebant, 
variabant, augebant, a Romanis consilium illud abiectum erat, 
quod in animis per Epitheta permovendis et rebus signandis 
et sub oculos subiiciendis continetur. Repugnabat vero priscae 
simplicitati nova sermonis conformatio, aemuiandi aut novandi 
ambitio, denique consuetudo nova et recondita afferendi et in 
his artem, doctrinam et acumen ostentandi. Quae certatio quid 
in Graecis poetis inde ab Aeschyii et Pindari audacia usque ad 
Alexandrinorum artes procreaverit, nunc pro instituto nostro 
dicere omittamus, quum contra ad eam Latinorum poetarum 
aetatem descendamus oportet, quae primum Virgilium et Hora- 
tium tulit, tum Ovidium et Tibullum et Propertium, postea 
Lucanum, Valerium Fiaccum, Silium Italicum, Statium, Clau- 
dianum. In his quamvis acuta Horatii venustas atque magnifica 
Virgilii simplicitas idoneo ornamentorum usu, recto deiectu et 
prudenti verborum conformatione ceteris Romanorum carmini- 
bus longe praestantiores fuerint (quod de Epithetorum collo- 
catione infra copiosius demonstrabitur) , sunt tamen et apud 
Epicos posteriores non omnia vitiosa, affectata, tumida aut e 
longinquo arcessita, quae nonnuiiormn criticorum opinio de his 
poetis fuit 1 7 ). Nam in his quoque multa sunt recte et prae- 
clare dicta, tum in verbis et sententiis bene variata et confor- 
mata. Quod vero ad Epitheta attinet, ego apud Virgilium 

1T ) Talia iuato acerbiua elocutua eat Fr. Rothius, egregiua lite- 
rarum antiquarum in Bavaria atator, in libro bonae frugis pleno 
(Ueber die fortdauernde Abhdngigkeit unserer Bildung von der classi- 
schen Literatur, p. 11 not.): Wie zur Warnung sind einige Manie- 
raten, wie Silius und Statius, Valerius Maximus und Curtius, ubrig 
geblieben, die man in Frankreich zu den Claasikem zdhlt." Cautius et 
rectiua de eadem re diaputavit Bernhardy in Hiatoria Liter. Romanor. 
p. 4 et p. 125 aeq. 

2 
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poetasque illius imitatores et aemulos hoc mihi observasse vi- 
deor, non unum et simplex illorum esse genus, sed duplicem 
in iis inveniri dicendi regulam et rationem. Harum una sim- 
plicitati et ruditati aetatis Homericae est consentanea, propriam 
naturam et indolem rerum atque personarum declarat et cer- 
tam illam attributionem eamque semper recurrentem certo cui- 
dam vocabulo addit, vel in iis locis, in quibus nos pro hodierna 
sentiendi ratione tale Epitheton vel superfluum vel otiosum di- 
cimus. Cuius generis sunt praeter Deorum et Dearum Epi- 
theta, quae cum nomine ipso ita coaluerunt, ut nunquam fere 
ab eo distraherentur x8 ), vocabula altus, magnus, ingens, pu- 
rus, tenuis, longus, almus, trepidus, cavus, liquidus, gravis, 
levis, laetus, tristis, mollis, durus, sanctus, aerius, horridus. 
Quae Epitheta Perpetua (ut vulgo appellantur) male a quibus- 
dam ita poni putantur, ut nullara vim in sententia habeant. 
Sic Heynius ad Tibull. II. 6, 8. scribit: „debebat Broukhusius 
reputare saepe addi nominibus Epitheta, quae iis propria et 
perpetua, quamquam non adeo magnam vim in eo positu, quem 
occupant, habent." Sed idem Broukhusius ad I. 11, 46. p. 
202. graviter questus est, quod pulcherrimae iectiones inter- 
dum pro vitiosis habitae sint, propterea quod a nullo de Epi- 
thetis satis accurate expositum sit. Itaque recte Dissenius fe- 
cit, qui in Prolegoraenis de poesi Tibulii p. CLXX — CLXXH. 
pulchre et accurate hanc quaestionem tractavit, docens haec 
Epitheta perpetua in Tibulii carminibus nusquam esse otiosa 
aut sine vi, idque per totum Tibullum ostendit. Cfr. I. 1, 62. 
II. 1, 88. 6, 8. al. In quo id unum a viro praestantissimo 
adiectum nolo (p. CLXX.), quod epicus usus talia Epitheta 
otiosa ferre posset, unde male ad alia poesis genera translata 
esse nonnullis viderentur. Neque enim boni poetae epici taiia 
sibi unquam permiserunt, quod ex sequentibus apparebit, ne- 
que, si ulii e pravo ornamentorum et flosculorum studio Epi- 
theta male delecta in carminibus protuleriht, hoc in universum 
in epicam poesin transferri potest. Cfr. Quinctilian. Instit. 
Orat VIII. 6, 39 et 40. et Burmann. ad cap. 2, 10. I9 ) Sed 



* 8 ) Vid. Editorera Lipgiensem ad Ovid. Trist I. 10, 1. 

") Interdura Epitheta otioaa, immo inepta, apud poetas Latinos 
legi, quis neget? Cuius generis sunt unda Jluctivaga apud Stat. Theb. 
L 2Ti., avius aeHher V. 14., rapidus Olympu» apud Claudian. de bello 
Gildon. 18, magna puerpera eoeli apud Stat. Achill. L 264. parvus 
Tonans in eiusdem Theb. IV. 683. Cave tamen ne talibus acccnscas 
locos VirgUianos Georg. U. 473. taneti patret, qui ob vitae integri- 
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e Dissenif disputatione , ne gravissimi testis auctoritas desit, 
hic nonnulla excerpere placet. Male (sic ille loquitur) atro 
viscere in I. 3, 76. de nigricanti colore iecoris ex natura ac- 
cipitur, et dura falce I. 7, 34. ex rigore ferri explicatur, quae 
inutiies plane notiones in his locis, quum verus sensus apertus 
sit. In priore loco de tabo atro adesi iecoris cogitatur, in 
posteriore faix dura est, quae non parcet frondibus. Sed pona- 
mus alia. Sic I, 7, 52. recte legitur mollia serta in laetarum 
rerum descriptione, ut levis stipula II. 5, 87. contra II. 1, 6. 
florea serta praestat, quum festus habitus designetur. At I. 
6. fin. stamina torta et firma licia dicuntur ipsius accuratae 
descriptionis causa, quae ibi magnum sarcasmum habet, ut I. 
4, 6. curva falx , quum Priapus ex habitu solemni designetur 
et designari debeat. Nec II. 5, 96. levis umbra mobiiis esse 
potest, ut Ileynio placuit, sed est Dissenii mente non nimia 
densa. Ut alia afferamus, in loco I. 3, 86. deducat plena sta- 
mina longa colo describitur industria mulieris, femineo opere 
sic ut fieri debet occupatae; est igitur plena colus et stamina 
longa dicuntur sedulo. Neque otiosum iilud genus esse monuit 
ad I. 1, 62., ubi eadem notio repetitur, ut sunt tristes lacrimae, 
moestae querelae: nam intensiva vis notionum augetur. Deni- 
que aliis in locis id agitur Epithetis Perpetuis adiectis, ut op- 
positione membrorum apertiore clarior, significantior aut ner- 
vosior et alacrior fiat oratio, ut I. 1, 8. tenerae vites et gran- 
dia poma, II. 1, 67. indomita equa, II. 6, 31. mutus cinis. 
Suavis est locus I. 7, 12. Carnuti et flavi caerula lympha IA- 
ger, aut quum II. 1 , 88. post Noctis nomen sidera fulva me- 
morantur. At I. 4, 45. Vel si caeruleas puppi volet ire per 
% undas postquam de terrestri itinere sermo fuit, quis non sentit 
necessario caeruleas positum in initio versus, ut statim prodeat 
oppositio? Nam quum v. undas in fine demum versus subse- 
quatur, Epitheton perpetuum partes eius sustinct, quae res in 
multis locis notanda est. Postremum in accurata hominum lo- 
corumve descriptione praecipuam quaedam vim habent Epi- 
theta, quae appellantur Perpetua, ut tener Arabs II. 2, 6., 
vastum mare ibid. 4, 7., vaga aequora, ibid. 6, 3. Atque 



tatem sic recte appellontur, ut iusii senes apnd Ovid. Heroid. I. 29 
Fast. IV. 524. et Metam. VIII. 706., tum Aeneid. IX. 255. intcger aevi 
Ascanius, v. 679. liquentia flumina et v. 817. moUea undae, de quibna 
rectiora quam HeyniuB statuit Wagnerus. Ab eodem luxuriantis ora- 
tionis crimine idem vir doctns liberavit locos Georg. II. 391. et Aen. 
II. 53. , in quibus v. catrot ex hac interpretatione optirae a poeta po- 
■itnm esse apparebit. 
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haec quidem Dissenius. Cfr. Burmann. ad Ovid. Metam. II. 
66., Schwabe ad Phaedr. DI. Epil. 80. et Obbar. ad Horat 
Epp. I. 10, 48. p. 79 s., quibus illa addantur, quae infra de 
singulis Epithetis, ut de vv. levis, purus, altus (P. I. Cap. 1.), 
de w. aureus, tenuis, dives, ingens (P. I. Cap. 2.), de v. cur- 
vus (P. I. Cap. 4.) atque de aliis uberius disputabuntur. 

Quum igitur inter ea Epitheta, quae modo attulimus, plu- 
rima vocabula sint, quae in quavis fere pagina apud poetas 
recurrunt, ab initio de eorum indole et natura loquamur pri- 
mumque caput partis primae id constituimus, in quo de voca- 
bulis altus, magnus, purus, levis nonnullisque cognatis verbis 
agitur. Deinde, quum non pauca Epitheta et vulgaria vocabula 
aut ad augmentum aut ad deminutionem aut ad discretionem 
ponantur, neque raro suam originem aut a natura locorum aut 
ab animo narrantis aut e veneranda antiquitatis consuetudine 
trahant, unde interdum absolute capienda sunt, non relate ad 
eum locum, ubi habentur, caput secundum plura huius gene- 
ris, ut ingens, tenuis, dives, aureus, ingratus, vagus, gelidus, 
fervens et aiia, complectitur. In quibus quum interdum colo- 
rem, quibus antiqui poetae carmina sua excellentissimo modo il- 
luminare callebant, mentio iniecta sit, rei ipsi convenienter du- 
ximus, caput tertium adiungere, in quo quaestionem de colori- 
bus quam accurate fieri potest tractavimus atque vim w. pur- 
pureus, viridis, pallens, niger, ater, caeruleus et quae cum his 
cohaerent in diversis poetarum epicorum locis uberius expli- 
cuimus. lam quum trita eademque vera sit sententia, poesin 
eiraillimam esse picturae, ea Epitheta, quibus poetae magna cum 
sollertia utuntur ad res naturales describendas , ornandas et 
clarissima luce praeditas ad oculos lectorum admovendas, col- # 
legimus et de vocabulis tremere, undare, natare, trepidare, nu- 
tare et quae alia sunt eiusdem generis, in capite quarto egimus, 
iisque uitimo loco iuncta est disputatio de vocabulis curvus, 
avidus, et pendens, quibus suum honorem in nonnullis poeta- 
rum locis vindicare studuimus. Haec igitur est descriptio par- 
tis prioris, quae agit de Epithetis Perpetuis et Propriis. 

Ab hoc genere alterura Epithetorum genus ita diflert, ut 
studium quidem iliud res cum virtute quadam et suavitate ad 
sensus admovendi, quod vel pessimi poetae nunquam plane ne- 
glexerunt, maxime emineat, sed simui leges comtae et artifi- 
ciosae orationis nullo pacto violentur, immo quam diligentissime 
observentur. E qua ornandi consuetudine aut suae doctrinae 
ostentandae cpportunitate magna nata est Epithetorum varie- 
tas, quae uno voculo Translata appellamus. Habent quidem 
haec Epitheta aliquam cum Rhetorica cognationem et maxime 
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ciim flguris Metonymiae et Synecdoches. Nam illa Epitheta 
crebro a personis ad domicilium et sedem, ad locum, in quo 
versantur, ad instrumenta et tela quae gestant, ad membra et 
partes corporis, ad affectum animi, ad conditionem, in qua 
quis constitutus est, transferuntur. Omissa vero illa cognatione 
nos in hoc loco, ut in toto libro, solum in Epithetis Translatis 
ad leges grammaticas exigendas et explicandas substitimus. Ita- 
que de his in altera parte disputationis nostrae agetur. Et pri- 
mum quidem de iis dicetur, quae intra arctiores fines conti- 
nentur, quorum primum genus est illorum Adiectivorum, quae 
pro genitivo vel alio casu, cui aptanda fuerunt, tribuuntur ca- 
sui, quem dicunt, regenti, alterum, e quo Adiectiva vel Epi- 
theta, quae casui regenti adiungenda fuerunt, Genitivo ap- 
tantur, tertium, quod duo inter se permutata Epitheta com- 
plectitur. In secundo capite ea recensentur Epitheta, quae 
ad unum Substantivum e lege grammatica pertinere videntur, 
re autem vera ad totam verborum complexionem sese appli- 
cant, ut non simplex, scd condensata quaedam notio exsistat, 
quae interdum ad brachylogiam accedit et cum metaphora, 
metonymia et synecdoche aiiquam habet similitudinem. Quod 
genus Epithetorum quum latius pateat, idem argumentum in 
capite tertio persecuti quadruplicem instituimus partitionem. 
Disputavimus primum de Epithetis, quae ab hominibus ad loca, 
urbes, regiones et domiciiia transferuntur, tura de Epithetis, 
quae conditionem hominis vel rei aut affectum animi humani 
ita exprimunt, ut ab hominibus et rebus ipsis ad aliud Sub- 
stantivum transferatur, deinde de Epithetis, quae membris ho- 
minum certisque corporis humani partibus accoramodantur, 
quanquam proprie homines ipsi intelligendi sunt, denique de 
Epithetis, quae ab hominibus ad eorum currus, arma, tela et 
alia instrumenta transleruntur. Haec excipit caput quartum 
de Epithetis ex eventu formatis, cui adiunximus recensum Epi- 
thetoriun, quae per prolepsin sunt explicanda. De qua si 
paullo uberius locuti fuerimus, non a consilio nostro alieni fuisse 
videmur. Nam haud scio an ullus grammaticae locus quam 
haec brachylogia sit aptior ad perspiciendum veterum populo- 
rum ingenium. Quodsi verum est, ut saepe dicitur, priscorum 
populorum mentes celeriores fuisse in cogitando quam recen- 
tiorum gentium, id nulla fere re melius et luculentius decla- 
rari potest quam illa in loquendo scribendoque libertate, per 
quam leviter significasse satis habebant, quod aiii disertius et 
copiosius elocuti sunt. Hactenus de altera operis parte. 

Tertia pars versatur in Epithetis Geographicis, historicis 
et mythologicis, quae tamen cuncta colligere et explanare nolui 
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(neque talia in unum conferri potuissent) sed luculentis exem- 
plis huc illuc collectis rationem monstrare mihi proposui, qnam 
in talibus veteres Romanorum poetae secuti sunt. Itaque pri- 
mum caput de Epithttis geographicis agit, in quo Adiectiva 
in montium, fluminum, locorum, terrarum descriptione posita 
ad iustam normam, quantum potui, revocata sunt et nimia non- 
nullorum in his diiudicandis licentia, ut Burmanni ad Ovid. 
II. 6, 46. et ad Valer. Flacc. V. 180., arctioribus limitibus est 
circumscripta. In quo tamen id seraper ante oculos habui, me 
versari in libris poetarum, in quibus non omnia ad amussim 
sunt exigenda, neque bonum poetam ex iis legibus censendum 
esse, quae in prosaicis scriptoribus diiudicandis constitutae 
sunt. Tum ad illos locos transgressi sumus, in quibus Epi- 
theta a terris, regionibus vel nominibus propriis derivata legun- 
tur. In talibus videndum est, utrum poetae ipsi in carminibus 
suis loquantur, an aliis oratio tribuatur, quorum ob mores alie- 
nos, ingenium diversum et conditionem prorsus discrepantem 
praecipua ratio habenda erat. Hinc duplex talium Epithetorum 
genus natum est, de quo separatim exposuimus. In tertio capite 
ad Epitheta historica et mythologica pervenimus. Quorum vo- 
cabulorum duo inprimis sunt fontes, unus manat ex ipsa anti- 
quitatis recordatione splendidaque rerum a maioribus bene et 
fortiter gestarum commemoratione, alter lectoribus a poetis 
aperitur ex accurata urbium, fluminum, terrarum, locorum co- 
gnitione et scita antiquitatis cum praesenti statu coniunctione. 
His igitur per idonea exempla iilustratis, addimus censuram ta- 
lium Epithetorum, in quibus est magna simiiitudo cum prolepsi 
historica, quam consulto in superiore capite omisimus, a qua 
deinde ad «a Epitheta transimus, in quorum usu poetae Ro- 
mani, (Ovidium in his maxime respeximus) multa novantes sibi 
non satis a luxurie et abusu ingenii temperaverunt, id qnod in 
fine operis nonnullis Statii et Claudiani locis abunde docuisse 
nobis visi sumus. 
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Pars prima. 
De Gpithetis Propriis et Perpetuis. 




De Tocabulis altus, magnus^ levis, horridus et 

purus. 

I. 

De Yocabulo altus. 
§. 1. 

Vocabulum altus duplicem habet significationem, quarum una 
elocorum, quae poeta describit, situ et natura, altera ex in- 
dole et ratione interiore rei descriptae est petita. Quod ad 
priorem*attinet, Serrius ad Virgil. Aeneid. I. 3. haec scripsit: 
sciendum est, quod altum et superiorem et inferiorem altitudi- 
nem significat: namque mensurae nomen est altitudo. Quae si 
cum iis, quae Doederiinius in libro de synonymis Latinis T. II. 
p. 90. disputavit z ), coniuncta perpenderimus, suam explicatio- 
nem invenient loci, in quibus altus idem est quod profundus, 
ut de vulneribus (Virg. Aen. X. 850. 859. XI. 804. XII. 357., 
Lucan. I. 32., Sil. Italic. VI. 580. ibiq. Drakenb., IX. 153., 
Stat. Theb. DL 327., Orid. Metam. VI. 266. ubi recte Bur- 
mann. et Bachius) et de sanguine effuso, cuius tanta est co- 



*) Quaedem ez iis apponamus, quibut Doederlinius locura Ser- 
vianmn illtistravit: »Flumen altum ist zunachst nicht profundum, 
sondern affluens, wasserrcich und tief nur in so fern als mitielbar die 
Grenzlinie dieser Wasserfulle vorzugsweise in y s Auge gefafst wird, wdh- 
rend bei profundus diesc Grenzlinie, der Grund und Boden, unmittel- 
bar der Phantasie vorschwebt. So ist mare altum zugleich sowohl aequor, 
niXayoe 9 die hohe See, als pontus, novzog, die tiefe See, d. h. derjenige 
Theil des Meeres, wo es das eigentliche Meer ist mit seinen wesenUichen 
Merkmalen der Unererundlichkcit und Unermefslichkeit." 
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pia, ut tfgres per eundem incedentes a Lucano (Pharsal. I. 329) 
eo pastae esse dicantur, tum de vallibus (ut Virg. Georg. 11. 
186. ibiq. Wagner.) et cavernis (Stat. Theb. VII. 816. Clau- 
dian. in Eutrop. II. 24), de herba (Virg. Georg. IV. 459), Aq 
fruticetis, ut apud Horatium Carm. XX. III. 12, 10. aper in 
alto fruticeto latitare dicitur, quod est densum et profundum, 
quibus verbis interpretes locum Homericum II. XI. 115. 6 81 
i%anQtog) eiai pafalrje i* £vX6%oio contolerunt, denique de aedifi- 
ciis, ut Aen. L 42T — 430. 

Hic portus alii effodiunt, hic alta theatri 
Fundamenta locant alii, immanisque columnas 
Rupibus excidunt, scenis decora alta futuris. 

In his versibus utraque significatio v. altus ita est copulata, ut 
prius vocabulum de iis dicatur, qui superne in profunditatem 
excavatam despiciunt, alterum vero de iis, qui e profunditate 
ad superiora suspiciunt. Idem, ut iam Doederlinius 1. c. et T. 
JV. p. 72. vidit, in vv. altum mare observamus. Nam nobis 
apud Valer. Flacc. V. 319. legentibus: ergo ubi hix altum 
sparget mare vel apud Virgilium Aen. I. 160. quibus omnis ab 
alto 2 ) Frangitur (unda) vel apud eundem Aen. II. 203. Ser- 
pente8 y qui Laocoontem petebant, tranquilla per alta venisse, 
cogitanda est magna maris planities, quam vel in ripa vel in 
loco superiore stantes oculis nostris perlustrare valemus. Si- 
militer Virgilius Georg. I. 142. de piscatore: atque alius funda 
latum iam verberat amnem Alta petens. Scilicet tanta illi 
erat audacia, ut relicto litore, qui solitus erat piscandi locus, 
medium amnem huius rei causa ingrederetur : vid. Aen. VII. 
362. VIII. 691. Eadem v. altus significatione locum Valerii 
Flacci VUI. 362 (378): incipit (Hirus) — moestas altis in- 
tendere voces Puppibus tueri posse nobis videmur. Heinsius, 
probante Weicherto, coniecit aliis p. altis. Sed altae puppes 
sunt naves in altum provectae, quae ideo ab aliis remotiores 
erant. Quare Statius apto modo locutus est in Siiv. I. 2, 149. 

hic flexus onyx et concolor alto 

Vena mari 

intelligens eius similitudinem cum mari, cuius aqua in alto viri- 
dem habet colorem, quem Lucretius II. 1120. vocat tkalassi- 



*) EUipsin in h. v. illustravit Cortius ad Cic. £pp. ad div. III. 
13, 2. V. 3. Simili ratione v. mare in formula th altum provehi a pro- 
sae scriptoribus et poetis, etiara in translata oratione, omittitur: vid. 

Cic. Quaest. Tnscul. IV. 8. de Orat. III. 36, 145. Horat^^pp. J,A% 

86. et ad h. 1. Doedcrlin. in Decad. Lect. Horat p. 14. 
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num, ut Handius docoit ad Statii locum p. 273., iure Marclan- 
dum reprehendens, qui pro alto mari non male legi posse atro 
mari coniecerat. Cfr. Wagnerus ad Virgii. Aeneid. X. 264. 
Contra idem mare appellatur altum, ratione profunditatis ha- 
bita, quam in loco Horatiano Carm. III. 1, 33. 

Contracta pisces acquora sentiunt 

Iactia in altum molibus 

unusquisque faciie intelliget, tum in verbis Virgilii Aeneid.. 
Vffl. 66. 

Dixit, deinde lacn Fluviua se condidit alto 
Ima petena 
vel apud Siiium Italic. IV. 292. 

Atque altum tota metitor cuspide pectus 
eandem agnoscet significationem , quae in loco Maroniano w. 
ima petens declaratur, quoniam hasta profunditatem pectoris 
tota cuspide penetrasse dicitur: \id. Aen. IV. 699. Adde Sta- 
tii SUv. I 3, 64. s. 

Quid referam alternas gemino super aggere mensas 
Albenteaque lacua altosoiie in gurgite fontes 

quos versus Handius p. 438. praeclare a temeraria Marclandi 
emendatione {alios p. altos) vindicavit, demonstrans altosfontes 
dici quibus aqua stagnorum e profundo profluebat, quique etiam 
in summa aqua observabantur. Alia exempla e Statio idem ad- 
didit. Simiii ratione Valerius Flaccus V. 96. appellavit Chaos 
altum, id est in nocte profunda abditum, sicut in significatione 
plane contraria alta Luna dicitur apud Virgilium Aen. IX. 203. 
et altissimus Sol apud Ovidium Metam. I. 592., quod Burmanno 
nullam suspicionem movere debebat: vid. XI. 353. Idem Sol 
in eodem carmine (I. 630) sub tellure alta tempore vespertino 
esse dicitur, in quo loco altus non telluris Epitheton perpe- 
tuum est, sed eam modo indicat conditionem, in qua iilo tem- 
pore versatur: cfr. V. 435. Porro altae valles apud Tibuli. I. 
4, 49. sunt montium cavae convalles, in quibus retia tendi so- 
lebant. Vid. Huschkius et Dissenius ad. h. 1. Itaque non du- 
bito de veritate eorum, quae Siiiigius ad Cirin V. 217. scripsit 
(Annot. Critic. p. 237.) 

• i et alti 

Suspicit ad Lunae nutantia sidera mundi 
quum non appareat qua de causa Scylia altum (ut est in edi- 
tione Heyniana) suspicere dicatur, quae notio iara in v. suspi- 
cere latet. Longe alia est ratio iod Virgiliani in Aeneid. XI. 
496. de equo: 



■ 
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Emicat adrectisque fremit cervicibus ake 
Luxurians 

in qno Servius recte iudicat adrectis alte esse iungenda, ut 
totius loci vis poetica augeatur, quam gravior v. alte pronun- 
tiatio, Wagnero docente, valde adiuvat. 

§. 2. 

Ad priorem significationem hic v. altus usus referendus 
est, quem poetae in rebus, per se parum editis et celsis, si- 
gnandis sequuntur, quod tamen e planitie sive maris sive campi 
eminent. Id non modo ad iustam et diligentem alicuius regio- 
nis descriptionem, sed etiam ad pulchram et vividam locornm 
exornationem poetis valde necessarium visum est. Ita apud 
Virgilium Aen. I. 180. et X. 50. alta Cythera, V. 588., alta 
Creta, IX. 716., alta Prochyta (quae proprie humilis fuit: vid. 
Heynii Excurs. IV. ad librum nonum et Wagner. ad Aen. III. 
76.), X. 126. alta Lycia, Ovid. Her. I. 87. alta Zacynthus, 
Metam. XV. 305. al. Quo studio eiusmodi exornatio et subie- 
ctio sub oculos lectorum a poetis veteribus conquirebatnr docet 
locus Virgilianus in Aeneid. VI. 23., in quo ne in anaglyphi 
quidem descriptione Cretam insulam, quam poeta alio Epitheto 
splendidius efferre potuisset, mari elatam dicere omisit. Cfr. 
I. H. Vossiu8 ad Georg. T. I. p. 55. Itaque, ni fallor, omnis 
tollitur dubitatio de loco Aeneid. V. 220. 

Et primum scopulo luctantem deserit aUo 
Sergestum brevibusque vadis frustraque vocantem 
Auxilia. 

Nam scopulus dicitur altus, quia navigantibus e mare conspe- 
ctus ob prominentiam suam tantae magnitudinis esse videbatur, 
minime vero quia summae erat altitudinis. Brevia vada sunt 
loca circa scopulum, aqua carentia, et multam ostendentia are- 
nam, ut patet e locis I. 111. et X. 289., quos Bonstettenius in 
Itinere Italico p. 151., accurata regionis scientia instructus, 
optime iilustravit. Inverso ordine est apud Ovidium Metam. 
IX. 226. Nam quoque in Euboico scopulus brevis emicat alto 
Gurgite, in quibus v. brevis spatium exiguum (vid. Bachium ad 
h. 1.) designat. Nam ita ad ambitum et interiorem alicuius rei 
descriptionem non raro v. brevia apud poetas refertur: vid. 
Ovid. Metam. VI. 86. certamina - brevibus distincta sigillis^ 
Claudian. do bell. Giidon. 106. brevior (i. e. minoris ambitus) 
duxi securius aevum. De IV. Consulat. Honor. 572. brevis 
(Isidis) effigies. Manil. Astronom. III. 277. Ne magna in bre- 
vibus pereant compendia dictis. Cfr. Aratzen. ad Coel. Sedul. 
p. 138. 3 ). Neque Virgilio. vitio damus, quod saepius in Aeneide 
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(VI. 179. IX. 888. X. 723.) stabula dirit alta, quae, iicet ar- 
boribus et silvis inclusa, non in rupibus exstructa fuisse ex 
istis locia satis apparet. Sed recte Bachius ad aimilem locum 
Metamorph. VI. 521. monuit horridam alicuius loci faciem hinc 

3 ) Testis eiusdem significationis est locns Valerii Flacci II. 387., 
quem auo iure difficilioribns locis intcrpretes adnumeraverunt: 
Qnam bellator equus, longa quem frigida pace 
Terra iuvat, brevis in laevos piger angitur orbes: 
Frena tamen dominumque velit, si Martius aures 
Clamor et obliti rursus fragor impleat aeris. 
Ita Burmannus h. 1. edidit, apud quem vide Carrionis, Heinsii, 
aliorumque interpretum sententias i add. Heynium Observat. ad Tibull. 
p. 208. ed. tert. et Wcichert. Epist. Crit. p. 54, quorum ille, commate 
post brevis posito, locum sanatum putat, hic vero Valerium negligen- 
tiorem fuisse iudicat. Iam ut meum de vulgata scriptura sententiam 
dicam, w. frigida pax summum otium, qua terra fruitur, indicatur, 
quod Burmanni exempla luculenter declarant, neque opus erat Gro- 
novii correctione in diatrib. Statian. c. XLVL, crura ligant pro terra 
iuvat. Gaudet equus, e bello dimissus, latis discursibus et liber spa- 
tiatur in pascuis apertis. Tum duo Epitheta brevis atque piger offen- 
derunt interpretes, neque lex a Weicherto 1. c. constituta, alterum 
Epitheton in talibus ad claram perfectamque Substantivi notionem 
necessario requiri, alterum vero ornatus causa addi, hic valet, neque 
ad normam locorum, quos Wagnerus ad Virg. Aen. V. 24. (cf. infra 
P. n. Cap. 1. §. 1. not ) diligenter collegit et subtiliter digessit, Va- 
lerii locus satis commode exigi potest. Quae fortasse ad eura tuen- 
dum afferri possunt, haec fere sunt. In tali Epithetorum coniun- 
ctione saepe et interna et externa respicitur conditio: vid. Bach. ad 
Ovid. Metam. V. 513. Itaque brevis equus non ad membra parva et 
exigua referendum esset, sed ad palum in quo est alligatus et iuxta 
quem in angustos ire gyros cogitur artibusque adsuescere, quas Vir- 
gilius Georg. III. 191 seq. descripsit. Ob hanc malam conditionem 
piger est equus i. e. tardus, neque tam celer ut antea (ut pigri mu~ 
crones iu Stat. Achill. I. 435., pigrae sorores apud eundem Silv. II. 3, 
80.) et invitus modo sese gyris includere patitur. Qui gyri utrum 
laevi orbes ratione exercitii equestris habita, quod Burmannus, I. A. 
Wagnerus aliique volunt, dicantur, an ab infelici equi bellatoris con- 
ditione, qui inter arma talium rerum usum dedidicit, laevi i. e. ad- 
versi, sinistri (vid. Heinsium ad Valer. Flacc. IV. 570. al.) hoc Epi- 
theton traxerunt, aliis diiudicanda relinquo. Sed id longe gravius 
est, quod in scriptura vulgata desideratur oppositionis significatio. 
Etenim qna pace equus gaudet, eam tamen invitus fert, quod per 
eandem in nimis angustum gyrum compellitur, eoque libentius ad 

i 
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terribiliorem fieri et accommodata haec esse ad sensus moven- 
dos et percellendos. Addimus, poetas in crebriori horum ver- 
borum iunctura aliquid ex antiquitate traxisse, in qua omnia 
atabuia ut regia aedificia et templa editiora campis planis 
et apertis fuerunt. Quod primum securitatis tum maioris 
sanctitatis causa ita institutum fuisse, nulla eget demonstra- 
tione. 

§. 3. 

Atque hac observatione viam ad alterum v. altm significa- 
tionem, quae indolem et interiorem naturam alicuius rei uberius 
exornat, nobis munire posse putamus. Accedit enim talis, ad- 
iecto v. altus, ornatus, maxime ad antiquissimorum Poetarum 
exemplum, qui in Diis suis praedicandis, in virtutibus hominum 
laudandis, in regionibus, montibus, silvis, domibus describendis 
nihil splendidum vel angustum sine altitudinis ratione apud ani- 
mum suum cogitare poterant. Cuius rei explicatio in promtu 
est. Nam quum vel nostri poetae libentius terram montibus 
et virgultis obsitam quam campum planum et devexum descri- 
bant, quumque res notabiliores atque insigniores studiose et con- 
Buito in loca editiora transferre ament, quid veteres poetas, qui 
fere in natura habitabant aut certe praesentissimam naturae 
imitationem maximum poesis firmamentum putabant, in talibus 



nejrotia bellica redit. Itaque acute emendavit Handius ad Gronovii 
diatr. T. I. p. 469. 

longa qnem frigida pace 
Terra iuvat, brevius laevo piger angitnr orbe 
e qna facillima correctione illa oppositio satis aperte elncet. Cui 
Handius hos locos addidit: Sencc. Bippol. 123. Ille nocturnaa ogitare 
bigas Discit et gyro brcviore flecti. Thyest. 841. Curvo brevius limite 
currens. Tib. IV. 1, 92. Curvo brevius compellere gyro. Hia adiungi- 
mus locum Caesaris de bell. Gall. IV. 33. Efficiunt (Britanni), ut 
tn declivi atque praecipiti loco incitatos equos sustinere et brevi mode- 
rari ac flectere — consuerint. Significat Caesar artem Britannorum, 
qua equos vel in celerrimo cnrsu, simulac voluerunt, retinere vale- 
bant, unde hoc in exiguo spatio semper factum esse per se apparet. 
Est quod nos dicimns: anhalten, pariren et res ipsa hodie appella- 
tnr: arrit, Parade. A Xenophonte in libro de re equestri 8, 7. idem 
in vv. dvaftaXXeafrai iv uixoai intelligitur, ad q. 1. vid. Schneider et 
Herrmann. in Comment. Soc. Philol. Lips. Vol. IV. P. I. p. 59. Dis- 
ccssit tamen ab Handio Weichertus in Beckii Actis Seminar. Reg. 
Vol. II. P. 2. p. 349 seq. , quem v. laevo male habet propterea quod 
nullius sit sensus. Desiderat quidem aliquem sepimenti, quo equus 
in pascuis inclusus tenetur, commemorationem. 
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Epithetis copias suas quam largissime effudisse dubitabimus ? 
Itaque v. altus de Deorum hominumque vi, splendore atque 
excellentia poni solet, ut altus Apollo Aen. VI. 9. X. 875., 
altus Iupiter XI. 626., altus rex aetherius XII. 140., alta Iuno 
Ovid. Metam. III. 284. et XII. 505., alti Dii apud Ovid. Fast. 

III. 334., altus Aeneas apud Horat. Satir. II. 5, 62., altus 
Orodes Aen. X. 737., altus Caesar apud Ovid. Epp. ex Pout. 
II. 3, 63. tum apud Horat. Carm. III. 4, 38., in quo loco non 
probo, ut fecit Bentleius, Lambini correctionem fassus neque 
Fea duce coniungo vv. altum militia. Caesar enim dicitur altus 
utpote bella despiciens. Deinde de terris, aedibus et urbibus 
claris et flore suo superbientibus v. altus legitur: vid. Aen. 

IV. 97. alta Carthago, Georg. I. 485., aliae urbes, Aen. XI. 
790. alta patria, Ovid. Metam. II. 1., alta Solis regia (ubi vid. 
Bachius), ibid. VIII. 525., alta Calydon, ut altum Troiae cul- 
men Aen. II. 290. Itaque hic dicendi mos Andromachen quoque 
Virgilianam decuit, quae in Aen. III. 322. Polyxenam feiicem 
praedicet quod 

Hostilem ad tumulum Troiae sub moenibua altia 
Iussa mori. 

Haesit quidem optimus Virgilii interpres, Fh. Wagnerus, in an- 
notat. ad h. i. et ad Georg. I. 92. in voce altus, sed Maro- 
nem Homericae consuetudinis exemplo satis tuitum esse censeo. 
Nam ad solitara urbis Troiae appellationem ClXtog ctlnuvr] II. 
XV. 557. XIII. 772. al.) usus ilie rem aliquam per Epitheta 
augendi et amplificandi accedit, licet eadem, re propius consi- 
derata, ornatus omnino est expers et splendorem suum vel vim 
suam iamdudum abiecit. Vid. quae de hoc usu in Introdu- 
ctionis capite primo sunt disputata. Sic in nostro quoque loco, 
quum Poiyxena post captam eversamque Troiam ad tumulum 
Achiilis mactata esset, de altitudine moenium Troianorum Vir- 
gilius modo improprie loqui potuit. Sed gravissima est urbis 
eversae commemoratio, ut qua Polyxenae, virginis regiae, imago 
longe miserabilior fit, quae in solo patrio, moenibus vixdum 
deletis, mactata erat Simili ratioue, sed in sermone minus 
commotiore et magis ad Homericam consuetudinem accommo- 
dato, Virgilius Aen. VI. 599. de vulture iocutus est, qui apud 
inferos Tityi iecur lacerat, 

rimatur epulia habitatque sub alto 

Pectore. 

Neque sine vi voc. altus in immensi corporis descriptione ut 
in iisdem verbis Statiams Theb. XI. 17. collocatum est, neque 
Virgilius maiore excusatione eget, quam Homerus, qui in 
Odyss. X. 200. Polyphemum appellavit ^yaXritooa atque Moo- 
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rpayov. Paullo inusitatius Statius Theb. VI. 942. altos Notos 
sagittae Adrasti occurrisse dixit, quo minus ad dictam metam 
perveniret. Vetus Scholiastes Notos altos interpretatns est 
vcntos vehementissimos , turbines. Sed ad urbes revertamur 
et addamus locum Horatii Carm. III. 5, 39. O magna Car- 
thago pfobrosis Altior Italiae ruinis, ubi cum illa, quam su- 
pra tetigimus, significatione huins vocabuU altera significatio 
optime congruit. Gfr. I. G. Lehmannus in libelio scholastico 
Luccaviae a. 1828. edito p. 4 , seq. et Wagner. ad Eleg. in Mes- 
sal. p. 27. Porro domus vocatur alta solemni nomine, ut Aen. 
X. 526. XII. 546. Horat. Epod. 9, 3. ad similitudinem locutio- 
num Homericarum: vipsoscpte fisya d<5[ia (II. V. 213. Odyss. X. 
111. al.), vel iyoQocpos VaXaiioQ (Odyss. II. 337. Cfr. Sil. ItaUc. 
XVII. 72. thalami alti et Bottiger. Script Minor. T. L p. 
281.) unde apud Statium Silv. I. 2, 45. cum Handio iegendum 
est : pandit nitidos vlomus alta penates, nec quod Marclandus 
coniecit: pandit nitidos Venus alma penates. Eadem w. aU 
tus et almus confusio est in Oda, quae sub nomine Rufini fer 
tur, in cuius v. 10. (vid. Wernsdorf. Poet. Lat. Minor. Vol. 
III. p. 394.) non quod Isis alta est legitur. Heinsius coniecit 
Isis alma admodum probabiliter et loco, quem Axtius in Pro- 
grammat. Cliviensi a. 1829. p. 16. addidit, Herodoti II. 156. 
adiutus, sed consuetudine talis poetae, qualis Rufinus fuit, rna- 
gis consentaneum videtur usum dicendi optimorum poetarum, 
qui Iovem, Saturnum, Apollinem ceterosque Deos altos dixe- 
runt, sequi quam doctrinam affectare et Isidi cognomen e mo- 
ribus Aeffyptiorum, non Romanorum, repetere. 

§. 4. 

Postremum v. altus ad alias res minoris ambitus et gravi- 
tatis transferri solet, ut rebas describendis gratior species, im- 
mo vividior color inde affundatur. Cuius generis sunt altus 
torus Aen. II. 2. 1., altum stratum XI. 649., altus lectus X. 
462., altus favillae agger apud Lucan. Pharsal. V. 524. (licet 
paullo incongrue positum est Epitheton), alti currus Ovid. Me- 
tam. II. 104., alta praesepia ibid. 120., alta theatri funda- 
menia Aen. I. 428., quem locum iam supra laudavimns et in 
quo repetitio eiusdem vocabuli (v. 429.) praeter duplicem h. v. 
significationem suam habet excusationem , ut Weichertus vidit 
in dissertat. de versib. Virgil. iniur. suspect. p. 47. Add. Sil. 
Italic. L 26. alta vetustas, Ovid. Epp. ex Pont. III. 2, 103. 
alta nobilitas i. e. genus alte, e vetustissimis temporibus repe- 
titum, altum votum i. q. magnum apud Sil. Italic. XVII. 540., 
alta nomina apud Auctorem Panegyrici ad Calpurn. Pison. V. 
227. (ad q. L vid. Weichert. in libro de L. Varii et Cassii Par- 
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mensis vita et carminibus p. 65. not.), altum limen in aedi- 

bus Evandri apud Virgil. Aen. VIII. 461. Huc referamus al- 

tum dolorem in Aen. I. 209., quem Wunderlichius gravem, iu- 

gentem dolorem explicuit, qui penitus insedit, et locum Tacite- 

um ex Annal. XVI. 29., in quo altus pavor similiter dicitur, 

advocavit, tum altum soporem Ovid. Met. VII. 367., altum ru- 

morem Stat. Theb. VII. 45T., altum gemitum Aen. XI. 95., di- 

vitias in altum exstructas Horat. Carm JUkA*, 19. (coll. Pindar.#; % 1j>< 

Olymp. II. 38. Zxpoe vtprjXoe) et quae simili ratione oculos su- 

perbos alta circumtulisse dicitur Niobe ab Ovidio Metam. VI. 

169. Cfr. Claudian. in Rufin. I. 53. concordia, Vktus — alta 

cervice vaganiur. Huc pertinet locus in Valerii Flacci VII. 

88. de Iasone: 

Tum tamen infando quao det rcsponsa tyranno 
Colligit et tandem obtutu consurgit ab alto. 

Fuit quidem Iason dira et iniusta Aeelae oratione maxime per- 

culsus, defigit igitur vultum moestum et pertinacem diu in re- 

gem, quasi non solum in eius mentem penetrare et intimos re- 

cessus explorare vellet, sed etiam eundem ad aliam eamque 

meiiorem sententiam perducere tentaret. Quod quum ipsi non 

contigisset, tum, verbis secum collectis, post longum silentium 

vultum mutat et dicere incipit. Cfr. IV. 324. oraque longo 

Comminus obtutu mirans tenet. Plenius dictum esset: consur- 

git ab alto obtutu in verba, ut in arma consurgere e pace et 

otio est apud Virgii. Aen. IX. 749. X. 90. cfr. Tacit. Histor. 

III. 1. Sicut in loco Vaieriano w. ab alto obtutu locus, unde 

aliquid exit vel proficiscitur, indicatus est, ita contra ponnntur 

vv. ex alto apud Ovidium Amor. II. 4, 16. 

Aspcra si visa est rigidasque imitata Sabinas, 
Velle, sed ex alto dissimulare, puto. 

Ad quae vocabula Burmannus recte intellexit: pectore, ut locus 
declaretur, ex quo exit ilia dissimulatio , qua missa aut relicta 
puellam eo manifestius rei Venereae studium monstraturam 
esse poeta putat. Ovidius pro ex alto dicere potuisset alte 
ad simplicem notionum relationem exprimendam, sed addita 
praepositione simul originis et fontis imaginem revocavit et dis- 
iunctas notiones apte coniunxit. Idem de loco Virgilii statuen- 
dum est (Aen. VIII. 395.) sensu tamen diverso: quid causas 
petis ex alto et de locutione tritissima aliquid alte repetere. 
De locis Ovidianis, quos Burmanno debeo, Art. Amator. I. 633. 
Iupiter ex alto periuria ridet amantum et Heroid. VI. 151. 
Quod si quid ab aUo (ut Lucan. II. 207 et Stat. Theb. VI. 676. 
ubi unus liber ab astris) Iustus adest votis Iupiter ipse meis, 
vid. Handium Tursellin. T. I. p. 12 s. ubi discrimen utriusque 
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locutionis subtiliter expositum est. Add. Hoffmann. in Uhnii 
Annal. PhUolog. a. 1828. U. 1. p. 27 sq. Porro alta illa dis- 
8imulatio apud Ovidium seu pectug altum in Ciceronis Orat. p. 
Milon. 8, 21. alta mens dicitur, ut recte Matthiaeus vidit. Tri- 
buitur enim altitudo ingenn iis, quorum consUia assequi non 
valemus, qui valde tegunt suos sensus, ut in iis locis, quos Ca- 
saubonus ad Sueton. Vitell. c. 13., Drakenborch. ad Livium 
IV. 6., Ernesti in Indic. Cicer. Graec. v. pa&vTrjs et Kriti. ad 
Sallust. Iug. 95, 3. laudaverunt 

II. 

De vocabulo magnut. 

Transeamus ad v. magnus. In hoc Epitheto duplex distin- 
guenda est significatio , prima simplicior et ex antiquissimae 
poeseos indole repetenda, altera, quae cum insigni vi ad certas 
res relata sensus ita movet, ut paullo diutius in ea commore- 
mur et ad illius explicationem e praegressis vel ex sequentibus 
quaedam petamus. Priori generi adnumeranda sunt haec: 
magnus orbis Virgil. Georg. II. 338. et Aen. I. 269., magnum 
Latium VII. 54., magna Sila Georg. III. 219., magna Hespe- 
ria Aen. I. 569. et VII. 4., magna membra II. 251., magnus 
annus III. 284., magna Italia IV. 345. magnae Mycenae vid. 
Heroid. VII. 165. et alia huius generis, quae ut Heynius ad 
Georg. II. 338. annotavit, perpetua fere fuerunt poetis grae- 
cis et latinis. Itaque idem in Aneid. IX. 218. iure Trappio 
oblocutus est pro magni nec moenia curat Acestae scribenti 
magnae Acestae et ad urbem Segestam referenti. Cfr. Valer. 
Flacc. V. 301. magni veniant dum regis ad urbem ibique Bur- 
mann. In talibus numerorum quoque ratio habenda est. Nam 
etsi apud Virgilium vitiosa putanda sint (docente Wagnero in 
Quaest VirgU. XXXIII. 8, extr. p. 549), pariter cadentia Sub- 
stantiva et Epitheta iuxta posita, dummodo eorum ultimae syl- 
| labae sub ictum veniunt, ea, si singularis ex hac re captatur 
gravitas, non solum a communi usu excusationem habent, sed 
etiam ab antiquo dicendi genere commendantur. 

In altero genere primum de v. magnus, quod nominibus 
Deorum adiunctum nnminis divini vim atque potentiam decla- 
rat, agendum est. Ita Iupiter in Georg. II. 327. magnus, 
magno commistus corpore, terrara alere dicitur, sic magni Dii 
in Aneid. III. 12. et VIII. 678., magna Iovis conius VU. 308. 
de Iunone (unde mala Statu in AchUl. I. 254. imitatio, qui de 
Thetide: magna puerpera coelt), magna Martis manus apud 
Sil. Ital. VII. 371. et IX. 488., magnae Nerei undae apud Va- 
ler. Flacc. I. 658., magnus torus lovis aique Iunonis in Statii 
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Theb. I. 257., magna Glauci manus apud Ovid. Metam. XIV. 
8., ad q. 1. Burmannus bene observavit, hoc Epitheto summam 
in agendo faciiitatem, quae Deorum erat, indicari. Numinis 
vero divini et potentiae divinae vis atque auctoritas midto raa- 
iores ex his locis elucent. Aen. V. 707. vel quae portendeiet 
ira Magna Deum, id est, illa ira divina, e qua magna et 
tristia hominibus proveniunt, fere ut VII. 432. Coelestum vis 
magna iubet. Cir. Valer. Flacc. II. 365. Magnis cum fra- 
tribus Eurus intonat Aegeo, IV. 521. Quas (Harpyias) fulmi- 
na quanquam Aegidaque ille gerens magnas sibi legit (lupiter) 
in iras. V. 687. Heu, magnis quantum licet in pia fatis et 
plures Tibulli locos, ut I. 2, 81. Num Veneris magnae violavi 
numina verbo, tum III. 6, 22. Qui timet irati numina magna, 
bibat plane ut Horat. Epod. 17, 3. Dianae non movenda nu- 

§. 2. 

Praeter res divinas alia quoque vocabula clariorem vim 
et efficaciam addito v. magnus accipiunt. Incipiamus a loco 
nobiiissimo Aeneid. I. 148. 

At Teluti magno in populo quum saepe coorta est 
Seditio «aevitque animis ignobile vulgus, 
in quo quum Huschkius ad Tibull. I. 1, 2. p. 5. magnus interpre- 
tatus sit frequens, magno numero constans, Wagnerus, ne quis 
hoc Epitheton dicat otiosum, poetam potius ad seditionem longe 
lateque diffusam eo consilio respexisse dixit, ut illa virtus unius 
viri, pietate ac meritis gravissimi, raagis exsplendesceret. Ita Alci- 
des a Propertio III. 17, 29. magnus appellatur vel ob dignita- 
tem vel ob aetatem (cfr. Baldamus p. 242.), et apud Tragicos 
Graecos non raro piyccg idem est quod detvog, osfivosi ut apud 
Aeschyl. Choeph. 478. piyag dalfiav %al @aovfiT)vig» Agamemn. 
1492. fiiyag noxfLog- Add. Lobeck. ad Soph. Aiac. 225. Eadem 
de causa minime otiosura vel ingratum est hoc Epitheton in 
Aeneid. IU. 210. 

Stropbades Graio stant nomine dictae 
Insulae Ionio in magno. 
Nam et maris Ionii vastitas et magnitudo, et insularum in illo 
dispersarum solitudo hoc uno vocabulo proxime ad legentium 
sensus adducitur. Quo vocabulo poetae Latini admodum dele- 
ctati esse videntur, ut gravior fieret et augustior imago navi- 
gationis atque iilustriores iabores iilorum, qui per mare iter fe- 
cerunt. Ita Aen. V. 627. dum per mare magnum Italiam se- 
quimur fugientem, tum magni incola Ponti apud Valer. Flacc. 
IV. 513., magnum mare in Lucan. V. 619. Valer. Flacc. I. 

3 
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50., Stat. Theb. II. 105. S15. AchiU. I. 44. Ovid. HeroSd. 
XIX. 143. et aliis in locis, quos collegerunt Gifanius in indic. 
Lucret. 8. v. magnus et mare et Burmann. ad Valer. Flacc. I. 
50. Multo melius haec, quam modo dedimus, explicatio e col- 
latis duobus Lucani et Lucretii locis patet, quorum prior est 
V. 655. 

parva quem puppe sedentem 
Tam magno petiere mari? 

ubi oppositio non operosius eruenda est, sed clarissimis verbis 
nobis proponitur. Tum in egregiis Lucretii versibus II. 1. 
Suave mari magno tnrbautibus aequora ventis 
E terra magnum alterius spectare laborem 
beatissima illius hominis sors exornatur, qui vastissimi maris 
imaginem ante oculos habens hac sorte eo magis gaudet, quo 
maiores sunt labores navigantium. Similiter haec praegnans v. 
magnus significatio ex aliis locis elucet, ut Aeneid. III. 196. 
magnaque surgunt Aequora, cui, quod iam fecit Hutchinsonius, 
conferri potest Xenoph. Anabas. V. 8, 20. otav 61 %h^o>v jj 
xal 9dXatta fisydXrj imqyiQTjtat. Add. Sailust. lugurth. 78, 3. Nam 
ubi mare magnum esse et saevire ventis coepit et ad h. 1. an- 
notationem Kritzii. 

Illa vero latitudims notio ioco Georgic. IT. 260. vindican- 
da est: 

terram multo ante memento 
Excoquere et magnos scrobibus concidere montes 
Heynius enim, qui alia huius generis recte et eleganter perspi- 
cere solebat, hic haesit negans magnos montes bene comme- 
morari posse, quum de collibus agatur. Iam Iahnius recte 
haec verba interpretatus est, rectius Wagnerus: „quum late 
pateat mons, totum scrobibus concidendum praecipit poeta, nec 
labori parcendura." Cfr. Hand. Tursellin. T. II. p. 474. Tum 
hoc vocabulo non solum exterior ambitus delineatur, sed a poe- 
ti8 non minus crebro interior rerum conditio et multarum quasi 
comprehensio more praegnantiori exprimitur. Ita est argenti 
magnum talentum Aeneid. V. 248. quod multas minas intra se 
continet, ut apud Tacitum Histor. I. 66. Sed fama constans 
fuit, ipsum Valentem magna pecunia (i. e. magna vi pecuniae) 
emptum, tum magni menses in Virgil. Eclog. IV. 12, i. e. 
iliustres, insignes, memorabiles, utpote saeculi aurei, non 
longi et nostris mensibus maiores, ut Vossius voluit: cfr. Lu- 
can. III. 70. Ubere vix glebae superat , cessantibus Austris, 
Quum medium nubes Borea cogente sub asem^ Effusis magnum 
Libye tulit imbribus annum^ in quibus messis per efPusos im- 
bres magna et fructuosa inteliigitur. Add. Stat. Theb. IV. 710. 
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et Burmann. ad Clandian. in Rufin. I. 352. Eiusdem generis 
sunt magna moenia Aeneid. II. 295. et III. 159, ratione urbis 
Romanae inde oriundae habita, magnum bellum VII. 80. ma- 
gna mens Aeneid. VI. 11. et Valer. Fiacc. I. 272., magna law 
ibid. v. 105., magna verba ibid. V. 600., magna ausa V. 662., 
magna fata, Sil. Ital. II. 425., magni honores Claudian. de 
laud. Stilich. II. 109., magna cervix in Rufin. II. 294., magna 
mors Stat. Theb. IX. 491. Neque aliter ob amplitudinem 
suam internam atque propriam ludi Circenscs appeliantur ma- 
gni in Aeneid. VIII. 636., et eiusdem praestantiae causa ludi 
Olympici dicuntur magni in Horatii Epistolis I. 1, 50. Quis 
circum pagos et circum compita pugnax^ Magna coronari con- 
temnat Olympia? In cuius loci explicatione, qualcm nuper 
Th. Schmidius docte et subtiliter dedit, in hoc uno dissentio, 
quod v. magnus non solum exornationem ludorum Olympico- 
rum significari puto, sed ea de causa ludos ita appellari, quod 
in pluribus Graeciae locis certamina sacra sub Olympiorum no- 
raine (vid. Rathgeber. in Erschii atque Gruberi Encyclopaed. 
Sect. III. P. 3. p. 324 sq.) celebrabantur et vv. Olympia ma- 
gna difTcrentia eorum ab iliis, quac minus celebria erant, ab 
Horatio indicatur. Cfr. Lucian. Herodot. 1. hloxaxai 'OXvftma 
xa fitydXa* Harmonid. 4. IJdv yaQ 7]drj axdSiov rjxxov tpo^iqov xdt 
'Olvnma xa fitydla rmxTjxort et ad h. 1. Palmerium T. IV. p. 
515. et Lehmann. cui add. verba Meicri in Encycl. 1. c. p. 
297. Hic enim docet coll. Siebenkees. Anecdot. Graec. p. 
95. ab Eleeis quotannis ludos celebratos esse, qui minores 
{IXdxxut) ludi Olympici appellati fuerint. Eadem ductus ra- 
tionc Ovidius urbes terrarum primarias, metropoles, magnas 
urbes dixit, ut Metam. XIV. 457. urbemque Romam hoc co- 
gnomento donavit in Trist. I. 1, 59. Cfr. Burmann. ad Me- 
tam. XI. 137. e quibus locis eximas VI. 147. quem paulio ia- 
consideratius Burmannus huic generi adscripsit. 

Postremum his locis Horatii verba addimus: Olim qui 
magnis legionibus imperitarent e Satir. I. 6, 4., in quibus Iah- 
nio adstipulamur, magnas legiones de iis explicantes, quae pos- 
sidenti haud mediocrem parerent auctoritatem. Cfr. Lucret. 
III. 1040. s. Inde alii multi reges rerumque potentes Occi- 
derunt^ magnis qui gentibus imperitarunt 3 ). Simili modo 
apud Theocrit. XXIV. 106. (quem locum Huschkius excitavit) 
Evgvxog dicitar naxiq<ov fisydXaig dcpvrthg doovoaig, OW verbis 
l&ydX. uqovq. causa et origo divitiarum Euryti indicatur. In loco 



8 ) De alia loci Horatiani intorpretatione vid. Gerlach. ad Sallust. 
Catilin. 53. 3. 
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Tibulliano 1.1,2. Et teneat culti iugera tmtlta soU Husch- 
kius et Dissenius hanc scripturam alteri tnagna praetulerunt, 
qnum iugera certam haberent mensuram, neque alia magna, 
aiia parva essent. Sed potior videtur scriptura iug. magna, 
quod nuper recte vidisse putamus Fr. Haasium in censura Ti- 
bulli Disseniani (in Ephemerid. Liter. BeroL a. 1837. Part. 8.). 
Scilicet per multitudinem singularum rerum magnitudo totius effi- 
citur, quae notionum commutatio exemplis allatis, magna millia, 
magnae legiones apte confirmatur. Ita Ovid. Metam. VI. 147. 
et magnum sermonibus occupat orbem i. e. multas illarum ter- 
rarum partes, non totum orbem. Stat. Theb. VIII. 575. Leo — 
magni — etiamnum sanguinis insons, et de eodem V. 596. 
Magno furor est wi sanguine mergi, Nec nisi regnantis cer- 
vice recumbere tauri. Valer. Fiacc. V. 214. lamque aderat 
magnis regum cum millibus urbi, in quo loco, si permutationi 
numerorum aliquam. excusationem petas, poetae consiiium id 
fortasse fuit, ut reges et multos et potentes ad urbem acces- 
6isse una doceret Virgilius vero a talibus abhorret: cfir. 
Aeneid. III. 346. Add. Ouwens. Noct. Hagan. p. 498. Sed 
si in illo loco poetae venia faciiius dabitur, idem tamen luxu- 
riae atque supervacanei verborum ornatus merito in loco VI. 
714 sq. arguitur. Verba sunt haec de olea feliciter crescente : 
Iamque videt teneram primo de vertice frondem, 
Qnum subito immissis praeceps aqnilonia nimbia 
Venit hiems magnaque evulsam tendit arena. 
Aperta est imitatio loci Homerici Iiiad. XVII. 53 — 58. cuius 
jnltima verba sunt: §6&qov x i£i<txQetpe xctl i|eravW inl yaty* 
Quid igitur v. magna? Iam inest in participio evulsam idonea 
notio ad verbum i^txaweet exprimendura , neque ulia sufficiens 
indicari potest ratio, cur minima terrae pars, in qua haec olea 
accrevit, magna appelletur. Multo maiorem cautionem in si- 
miii descriptione Aeneid. IX. 346. Virgiiius adhibuit: (Rhoe- 
tus) magnum metuens se post cratera tegebat. Non enim iUe 
post craterem stabat, quod Heynio omnem fidem excedere vi- 
debatur, immo vel iacebat vel snbsidebat, quod e v. 348. ap- 
paret: sed praesentis raortis raetu trepidabat: quod qui faci- 
nnt (ut Wagnerus scite observavit) sperant, quaravis male tecti, 
tutos se fore, et, si ipsi hostem non videant, ab illo non vi- 
sum iri. Itaque poeta cum summo Rhoeti metu suam cogita- 
tionem aptissirae coniunxit et per hoc Epitheton declaravit. 

III. 

De Tocabulo levii. 
§• 1. 

Observavimus in superioribus , quanta cum arte veteres 
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poetae roboris, magnitudinis et proceritatis notiones per Epi- 
theta altus et magnus declarare studuerint. lam consentane- 
um esse videtur ad ea progredi Epitheta, quibus decor natura- 
lis, elegantia et venustas corporis, mobilitas membrorum de- 
icribitur. In iis praecipue est v. levis. Nam veteres, quamvis 
corporis robur et fortitudinera praecipuum esse virormn ma- 
gnorum et ducum ornamentum ubique iudicaverint, eos tamen 
minime pingues esse et obesos voluerunt, sed leves, agiles at- 
que in omni corporis exercitatione ita versatos, ut vel raaxima 
et gravissima sine ulla operositate vel nimia contentione per- 
ficere valerent. Ita Homerus II. XIX. 386 sq. Achillem de- 
scripsit, instructum arrais recens fabricatis, quorum pondus 
quemque alium maxime fatigasset, ipsum vero minime prohibet, 
quo minus agilitatem membrorum ostendat. Addit enim: tm 
tfavxB nztoa. ytyvBv, ueiqe noiuivc ladiv. Similiter Virgilius de 
Veptuno in Aen. V. 819., qui cum curru et equis aequora 
transit: Caeruleo per summa levis volat aequora curru. Ora- 
nino igitur tenendum est, v. levis ubique significationem pon- 
deris, quo quis premitur vel levatur, adiunctam habere neque 
ad internum animi sensum referendum esse, ut v. lenis, quod 
sine ulla gravitatis et ponderis notione a scriptoribus usnrpa- 
tur, ut Aug. Weichertus in Coraraentat. I. de Medea oestro 
percita p. 4. not. recte statuit. Quod discrimen usu v. levare 
apnd poetas confirmatur. Nam ponderis notio. quo aliquid re- 
tinctur, deprimitur aot tegitur, est in his locis: Aeneid. I. 145. 
Neptunus levat ipse naves y VII. 572. Allecto in voraginem 
se condens terram coelumque levabat, apud Sil. Ital. II. 123. 
Asbyte moriens labentia membra levat. Eadera notio in locu- 
tionibus aestus levare (Stat. Silv. III. 1. 63.), viam levare ser- 
mone (Aen. VIII. 309. cfr. Bentlei. ad Ilorat. Carra. II. 13, 
38.) et similibus inest: relinquitur enim aliquid molcsti, quo 
abiecto liberiores sumus. Add. Bach. ad Ovid. Metam. XV. 
404. Hinc ea, quae in altura struiraus aut coliocamus, levare 
dicimu8, ut Lucan. Pharsal. IV. 18. Nec Caesar colle minore 
Castra levat. 418. Neque enim de more carinas Extendunt 
puppesque levant. Stat. Theb. X. 378. Amicum pondus uter- 
que Subiecta cervice levant. 607. Vittasque trementes Caesa- 
ries insana levat. Add. Gronov. Diatrib. in Stat. cap. 40. p. 
407. ed. Hand. Contra quae sua sponte aitiora fiunt, scan- 
dere, tollere^ mrgere vei levari dicuntur: vid. Oudendorp. ad 
Lucan. II. 222., add. Virgil. Aen. IV. 690. Stat. AchiU. U. 17. 
Lir. XXI. 58. 

Sed ad v. levis redeundum est. Patet haec, quam modo 
tetigimus, significatio primum e loco Tibuliiano I. 4, 51. Si 
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voles arma, levi tentabis ludere dextra i. e. quae non gravi 
ictu ferit; tum ex Ovid. Heroid. XI. 68. Infantem — levibus 
vittis sedula celat anw i. e. infulis laneis, quae infantem non 
premebant, sed modo circumpoftitae erant; denique e Statii 
Achill. I. 323. 8. Mulcetur (AchiUes) laetumque rubet visusque 
superbos obliquat vestesque manu teviore repellit. Scilicet, 
Deidamia conspecta, manus filii in repellendo non tam graves 
esse quam antea Thetis inteilexerat. Add. Senec. Hippolyt. v. 
61. Nunc veloces Figis damas leviore manu i. e. Dianae ve* 
nationes non cum tantis difficultatibus coniunctae sunt quam 
venationes hominum. Yaler. Fiacc. JV. 704. Perque levem et 
multo maculatam sanguine tigrin Cuspis abit: levem poeta 
vocat pellem, quae vacua erat carne atque ossibus ideoque mi- 
nime gravis, quam Statius minore cum affectatione dixit ina- 
nem, ut Theb. I. 483. leo inanis et VI. 722. tigris inanis 4 ). 
Porro quae non multum ponderis habent, sunt eam ab causam 
grata et dulcia, unde hanc alteram v. levis significationem in 
plurimis locis inesse observamus, velut apud Valer. Flaccum 
VI. 664. sq. 

Ac velut ante comaa et lomma cacumina ailvae 
Lenibua alludit flabria Uvi* Auater: at ilium 
Protinus immanem miaerae aenaere carinae. 
in quo loco Auster primura ut tenuis et suaviter flans describi- 
tnr, postea vero cum maxima vi in naves incubuisse dicitur, 
quae sub eius pondere gemunt. In eundem ordinem retulerim 
ri leves somnos apud Valer. Fiacc. III. 33., Stat. Theb. I. 585., 
/ Horat. Carm. II. /6, 15., leve lumen apud Valer. Flacc. III. 
j 257., quo primum terapus matutinum eleganter describitur, ut 
pluribus Weichertu8 in Epist. Crit. in Valer. Fiacc. p. 51. do- 
cuit, deinde levem umbram apud Tibullum II. 5, 96. cuius 
verba haec sunt: 

Tunc operata Deo pubea discumbat in herba, 
Arboria antiquae qua levis umbra cadit 
Levis autem umbra dicitur, Dissenio iudice (p. 297.), quae 
non nimis propinqua urgeat, utpote altis ramis {luftiger Schat- 
teri), quum contra humiliores arbores molestam umbram ha- 
beant. Sic accommodatum est Epitheton consiiio loci. Hey- 



5 ) Hia in locia aubatantiva pro rebua ex illia confectia peaita ne- 
minem, ut puto, offendent. Nam talia apud omnea poetaa leguntur, 
ut Paaaerat. ad Propert. IV. 3, 52., Mardand. ad Stat. Silv. II. 2., 6. 
p. 225 ed. Dread., et Obbarius in Ephemerid. Scholaat. Darmatad. a. 
1832. Part. 2. acid. 150. docuerunt 
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vero: „levis umbra, inquit, perpetuo Epitheto dicitur, puto 
quia foliis e fronde arborum leviter ab aura motis ipsa umbra 
micat et contreraiscit." Sed Dissenius monuit, talem significa- 
tionem hic inutilem esse et otiosam. Etenim perpetua illa 
Epitheta per toturo Tibullum sic ponuntur, ut quoque ioco 
vim habeant, neque quod vulgo dicitur perpetuum Epitheton, 
ubique eandem significationem habet. Idem comparat vv. ne- 
maris levis umbra ei Ovidii Metam. V. 336. Siraili ratione 
id vocabnlum Statius in Theb. VIII. 327. posuit, in quo ioco 
Thiodamantem induxit precantem, ut Telius campum sistat le- 
vem Pelasgis, quem inteliigo de loco ad pugnam idoneo nullis- 
que difficultatibus impedito. 

§. 2. 

Sed multo frequentius v. levis ad ornatum, quo res sive 
homines instruuntur, refertur. In qua tamen re cavendum est, 
ne primaria negligatur significatio et v. levis cum uno aut al- 
tero vocabuio cognato plane coramutetur eiusque significationem 
assumere putetur. Quod primum de iis locis dictum esse voio, 
in quibus nonnulli arbitrati sunt v. levis vel lenis (quod plane 
alius est significationis) idem esse quod benignus et propi- 
tius. Gfr. Hand. ad Gronov. Diatrib. p. 101. lta apud Ho- 
ratium Carra. I. 18.» 9. - JBacchus Sithoniis non levis appellatur, 
quippe qui ffraviter urgeat furore et ebrietate; apud Yirgi). 
Aen. V. &bf. Somnus aetheriis delapsus ab astris cognomen 
levis ob faciiem descensum ad homines, quo nemini fit gravis 
aut molestus, accepit, ut Venus apud Valer. Flacc. VI. 259.: 
quum levis a superis ad te (Medeam) modo laberer auris. In 
eodem carmine (II. 323.) haec leguntur: 

Leoior Lemno Deus aequore flexit 
Huc Minyas. Venus ipsa volens dat tempora iungi, 
Dum vircs utero maternaque sufficit aetas. 
Levior Deus (quem statira post Venerem nominat 5 ) est 



») Simili ratione veteres poetac saepenumero locuti sunt, si deum 
aliquem res, quas narrant, gubernasse vel iis suo consilio interfuisse 
narrant, nomen tamen omittentes, quasi non certus quidam deus ho- 
n fata rexisset, sed divina potentia in universum (t6 &eiov) vim 
in res humanas ostendisset. Praeivit Homerus hunc diccndi 



morem Graecis scriptoribus in Odyss. VIII. 499. co? <pd&' 6 8* oofAtj- 
folg 9iov fiQisxo, <puZvs 6* oWjjv, cui loco composuit Nitzschius An- 



not. T. II. p. 227. alterum locum XXII. 347. »sos 8i poi iv <pQsalv 
otfuis nuvzoiccs ivstpvosv. Vid. Herodot. I. 45. Et solet Socrates 
apud Platonem ad incertum deum omnia referre, quorum causa in 
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non modo Deus propitius, sed talig Deus, qui feminis Lemnien- 
sibus tempore priori fuerat gravis, hoc est exitiosus, molestus, 
timendus (vid. Ovid. Amor. I. 9, 19. Horat. Carm. I. 2 , 22. 
et de Graecorum voc. paovg Hermann. ad Sophocl. AnUg. TTCRT 
et Wiistemann. ad Theocrit. XVII. 19.), hoc vero tempore 
iram remiserat, ita ut Polyxo, Phoebo diiecta vates, populares 
suas illo pondere levatas Deamque ipsis iterum levem reddi- 
tam esse palam profiteri posset. Itaque nimis audacter Hein- 
siiis pro levior correxit melior^ quem Weichertus refutavit in 
Beckii Actt. Seminar. Philol. Lips. Vol. II. P. 2. p. 349. et in 
commentat. de Medea supra laudata p. 4. Idem comparavit 
Lucan. Pharsal. VIII. 395. Sed tua sors levior (i. e. quae fa- 
cilius tolerari potest) , quoniam mors ultima poena est , Nec 
metuenda viris. Similiter Valerius Flaccus (VII. 156.) Me- 
deam, Iunonis artibus, ut Iasonis amore corripiatur, exagitatam, 
nondum vero devictam, his verbis descripsit: quando ardtjr 
habet leviorque pudori Mensque obnixa malo. Scilicet Me- 
deae animus non est levis atque inconstans, quae Burmanni 

obscuro latet quorumque ratio nullam habet explicationera, veluti de 
republ. III. p. 411. E. Deorum aliquis hominibus musicam et gj- 
mnasticam artem dedisse dicitur. Cfr. Stallbaum ad Plat. Phileb. p. 
90 et Xenoph. Anab. VII. 8, 23. E Latinis vid. Aen. VII, 498. iVec 
dextrae erranti Deus afuit, ad q. 1. cf. Wagner. Quaestt. Virgil. 
XXIX. 5., IV. 440. placidas — viri deus (Iupiter vel Mercurius) ob- 
ttruit aures. VI. 348. Nec me deus aequore mertit i. e. omnino nuraen, 
deus aliquis; vid. V. 341. sq. Cfr. Heyn. et JVagner. ad Aen. II. 632. 
His add. Valer. Flacc. II. 356. Et deus ipsc (Venus) moras spatium- 
que indulget amori. Ovid. Metam. XIV. 750. Sonus plangoris ad auret 
Venit AnaxareteSj quam iam deus ultor (i« e. Venus) agebat. Confr. 
Bach. ad X. 586. Lucan. Phars. II. 79. Viderat immensam tenebroso 
in earcere lucem Terribilesque deos 9 pro quo voc. Weisius in sua edi- 
tione scripsit deas. Sed non eolum Furiae, immo omnes dei infero- 
rum intelliguntur, ad quos omnes scelerum perpetrationem referunt 
poetae. Piuralis enim masculinorum numerus feminina saepiasime 
eomplectitur, ut Aen. II. 457. 579. VIII. 216. cfr. Burmann. ad Va- 
ler. Flacc. VI. 274. Bentl. ad Horat Sat. I. 1, 100. et Schmid. ad 
Hor. Epp. I. 2, 44. Deinde a potiori, ut aiunt, fit denominatio. Nam 
sub Diis reliqua turba Erebi, monstra atque portenta, inteUiguntur. 
Ad ea, quae de indefinito v. Deus usu attulimus, accedat Stat. Theb. 
IV. 425. iVcc caret umbra Deo. Nemori hatonia cultrix Additwr. Cf. 
Cic. p. Rosc. Amer. 24, 66. et Beter. ad Cicer. fragment. p. 159. In- 
verso ordine voc Superi unus Deus significatur. Vid. Wagner. ad 
Aen. I. 4. et in specim. Nov. Edit. VirgU. p. 21. 
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erat interpretatio, eed eo etiam proclivior ad pudorem, quam 
Iuno exspectaverat, quoniam ardorem priorera paullo exstin- 
ctum seque illo pondere levatam esse sentiat. Ea de causa 
mens amori (malo) fortiter obnitebatur. Hac ratione prioris 
temporis habita comparativus levior suara habet explicationera, 
quem Burmannus pro levis accepit. Nam longe aliud genus 
comparativorum est, quod pro positivis interdum poni Handius 
ad Stat. Silv. L 1, 107. p. 145. docuit. Prioribus locis add. 
Ovid. Trist. IV. 1, 51. Nec tamen, ut veni, levior fortuna 
malorum h. e. tolerabilior, benignior, nam nulla ratione levatus 
sum mole et pondere malorum. Ita explicandus Propertius I. 
18, 11. Sic mihi te referas levis de puella facili neque su- 
perba (cfr. II. 1, 52. et Claudian. Laus Serenae V. 148.), ut 
ne minima mutationis suspicio appareat, qua motus Ieverus ad 
Lucan. T. I. p. 164. coniecit: Sic mihi te servet Deus 6 ). 
Ad eandem normam interpretamnr verba Tibulli I. 6, 58. Et 
tibi nescio quas dixit, mea Lesbia, poenas: Si tamen admit- 
tas, sit precor iUa levis, quae proprie significant: cuius poenae 
vis non tanta est, ut eam graviter sentiaraus. Sic gravis et 
levis sibi opponuntur a Plauto in Trinumm. III. 2, 58. (quem 
locum Huschkio ad Tibull. I. c. debeo): nunquam erit alienis 
gravis, qui suis se concinnat levem. Quod de loco Tibulli di- 
ximus, sirailiter in locum Ciceronis de republ. II. 40, 67. ca- 
dit, in quo haec leguntur: Quocunque vult (elephanti dux), 
levi admanitu, non actu, inflectit illam feram. Sic Orellius 
h. 1. recte exhibuit, cui Beierus in lahnii Annalib. Philolog. a. 
1827. I. 3. p. 16. assentitur: nimis tamen arguta est Moseri 
atque Doederlinii suspicio leni p. levi scribentium. Est enim, 
quod hodie quoque animadvertimus, tam parva ducis admoni- 
tione opus, ut fera se ab illo regi vix sentiat ideoque ab actu, 
quem aliae bestiae graviter ferre solent, maxime diversa 7 ). 

6 ) Cai obgervationi minime repngnat locns Horatianns Carm. I. 
25, 11. Invicem moecho$ anus arrogantes Flebis in solo levis angiportu. 
Nam anus levis est anns spreta, contemta, quam ob pulchritudinis 
pristinae iactnram ne adspectn qnidem dignam habent amatores, qui 
olim illius iram timebant seque ab illa repudiatos rem gravem et 
fere intolerandam putabant. Non est igitur opus, nt, quod Peerlkam- 
pius fecit, anum levem interpretemnr: anus quae vivere cupit ut iuve- 
nis pnella, ant statuamns, v. levis saepissime a poetis de omnibus 
rebus poni, qnas adolescentia fert, sed aetatem provectiorem dedecent. 

T ) Ea vocis admonere significatio, in qua de iis ponitnr, qnae 
cnm acnleo teloque in memoriam redeunt, (vid. Gronov. Diatrib. in 
Stat. cap. 49. p. 499. sq. ed. Hand.) a loco Ciceroniano aliena est. 
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Nam v. flgere apud poetas Latinos frequentissimum est de re- 
bus, quae cum vi et contentione impelluntur: vid. Virg. Aen. 
XII. 78. Non Teucros agat in Rutulos. Sil. Italic. n. 863. 
Proinde polo crescant Alpes astrisque coruscos Appenninus 
agat scopulos. Stat. Theb. VII. 277. Hos regis egenos Am- 
phion, en, noster agit. Add. Horat. Carm. IV. 4, 12. Nunc 
in reluctantes dracones Egit amor dapis atque pugnae. Postre- 
mo animadvertendum est, Ciceronem hic loqui de re vulgari 
et in Africa, de qua agitur, fere quotidiana. Si vero elephan- 
tus turpiter funes scandere (ut est apud Manil. Astron. V. 
706.) cogitur, tum a ductore in dorso eius insidente stimulis 
movetur, (%ata%tvreirai : vid. mea ad Lucian. Toxar. p. 124. sq.), 
ut se ad opus, cui impatiens est, faciendum accingat. Est au- 
tem movebit i. q. faciet, ut elephantus se moveat (in Bewe- 
gung setzen): vid. Wagner. ad. Virg. Aen. IV. 490. Recte 
igitur G. E. Weberus in Corp. Poet. Lat. (p. 644.) in loco 
Maniliano scripturam stimulisque movebit ob magnam elephanti 
molem alteri scripturae monebit praetulit. 

§. 3. 

Iam si ad illos locos progrediamur, in quibus significatio 
gracilitatis et agiiitatis praecipue manifesta est, notionem pon* 
deris, quo quis se ievatum sentit vel quo levatus coram aliis 
apparet, ne ab his quidem locis abesse invenimus. Exeinpla 
sint haec: Virg. Aen. VI. 16. Daedalus insuetum per iter 
gelidas enavit ad Arctos Chalcidicaque levis tandem super ad- 
stitit arce. IX. 548. Helenor — Ense levis parmaque inglo- 
rius alba. Lucan. I. 423. Gaudetque amoto Santonus hoste 
Et Biturix longisque leves Suessones in armis. Valer. Flacc. 
III. 167. Levis ante pedes subsederat Ichnon. VI. 607. 
Nunc levis infesto procurrit (Myraces) in arma. Stat. Theb. 
V. 403. 8. At levis et miserae nondum mihi notus lason 
Transtra per et remos impressaque terga virorum Nunc ma- 
gnum Oenidem — Voce manuque rogat. In his locis Daedalus, 
Helenor, Santonus, Myraces, Iason laudem suam ab agilitate 
membrorum sibi vindicant, quae aut in volatu feliciter peracto 
aut in corporibus, nuilo armorum pondere ita gravatis, ut ipsi 
homines tardi fiant et hebetes, cernitur aut in iiia lasonis ce- 
leritate, quo modo huc modo iliuc socios hortatur et impellit. 
Contra propter vastam corporis magnitudinem vel propter alia 
adiuncta, in quibus est ponderis et virium notio, homines ap- 
pellantur graves, ut docet Wagner ad Aen. XII. 458. Porro 
Vaier. Flacc. III. 126. Phlegyas Argonautorum manus dicit 
leves, non quasi viles et non multum timendae essent, sed 
quod celeriter et de hnproviso iucursionem facere solitae. Ita 
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levis hora ab Ovidio in Metamorph. XV. 181. ad celeritatem 
transfertur. His igitur locis in eiusdem Valerii Flacci libro 
primo tuemur v. 389.: quem (Nelidem) parva Methone Et le- 
vis Elis equis — Caestibus adversos viderunt frangere vultus. 
Scilicet Elis posita est pro Elidos incolis, in arte currum fle- 
ctendi et equos agitandi peritissimis, quam laudem Valerius per 
prolepsin (de qua vid. infra P. III. cap. 1. §. 3.) a ludis Olym- 
piacis sumpsit. Simili ratione Castoris equus appellatur levis 
VI. 240. Cfr. Burmann. ad loc. pr. et Barth. ad Stat. Theb. 
V. 430. Neque tam ingratus veterum auribus fuit trium in is 
desinentiimi^svHabar^ concu rsus^ ut Santenium probem fh an- 
notat. ad Fropert. p. $2STscribentem : dives et Elis equis. 
Vulgatam scripturam multa poetarum exempia firmant: vid. 
Burmann. ad Lotich. Carm. p. 493., Huschk. ad Tibull. I. 4, 
6., Obbarium in Seebodii Biblioth. Crit. a. 1823. Part. 2. p. 
123., Loersium ad Ovid. Heroid. X. 40. et 6. H. Bodium in 
Ephemer. Lit. Gbtting. a. 1823. scid. 20. 

Postremum eadem Adiectivi levis significatio in rebus mi- 
nores ponderis et ambitus cernitur. Ex hoc genere est iocus 
Tibull. I. T, 48. Et Tyriae vestes et dulcis tibia cantu Et le- 
vis occultis conscia cista sacris. Nam poeta cistam intellexit 
vitilem seu vimineam, quae commoda et facilis erat ad portan- 
dum, quum in laetissimi Dei sacris ne cistam quidem gravem 
et ponderosam esse deceat. Tum alter locus eiusdem poetae 
in II. 6, 8. 

Quod si militibu8 parces, erit hic quoque miles, 
Ipse levem galea qui sibi portat aquam. 
Quibus verbis Dissenius p. 304. haec adscripsit: Epitheton levis 
non eandem ubique vim habet cum aqua iunctum. Ovid. Art. 
Am. I. 761. atque leves Proteus modo se tenuabat in undas 
de Proteo in fluidum se mutante, vides quam beue conveniat 
v. tenuabat, Hoc autem ioco levis aqua dicitur sic tenuis, ut 
vinum leve pro tenui dicitur. Est enim de potu sermo et in- 
telligitur vilis potus , ut Statius sensit, quamquam is ipsum levis 
pro vilis accipiens atque ita sine causa a propiore significatione 
recedens. Tu nunc vides quid res sit. Quum tenuitas sit e 
natura aquae, Epitheton levis inde ductum revera ex eorum 
genere est, quae perpetua dicimus, sed aliter tamen Ovidius, 
aliter Tibullus usurpavit, hic potum tenuem et vilem significans, 
Ule undas tenues ac mobfies." Add. SU. Italic. V. 657. levi- 
bus diffisus Arauricus armis i. e. quae nullum pondus habent 
ideoque sunt inutUia, ut X. 242. hastae leviores, quibus leo 
vulnerari non potest, Valer. Flacc. VI. 671 — 073. sua virgo 
(Medea) Deae (i. e. Iunoni) gestamina reddit: Aon gemmis, 
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non illa levi turbata metallo y Sed facibus, sed mole Dei. In 
his leve metallum de auro, quo cingula Yeneris erant ornata, 
non contemptus causa dicitur, quod a totius loci indole ma- 
xime abhorreret, sed modo ad oppositionem , quae est in vv. 
faces et moles Dei, indicandam. Scilicet virgo, quam splen- 
dor auri et gemmarum maxime raovere debebat, hunc pro re- 
bus vilibus et exiguis habet prae iila Cupidinis vi et potentia, 
quam ipsa iam in praecordiis conceptam sentiebat. Contra sunt 
leves figurae apud Propertium I. 4, 9. figurae minimi vel nul- 
lius pretii, translatione a rebus, quae pondere aestimantur, 
ducta: cfr. Ovid. Metam. X. 14. leves populi simulacraque 
functa sepulchris de Manibus, ut levis turba apud Horat. Carm. 
I. lo; 18. Add. GeiL Noct. Attic. I. 1, 15. VII. 11. atque 
Broukhus. et Huschk. ad Tibuli. I. 6, 58. Nec plane abest 
illa significatio ab altero eiusdem Propertii loco in Eleg. I. 9, 
31. 32. 

Illis (i. e. blanditiis) et silicea possunt et eedere quercu», 
Nedum tu possU, spiritus iste levis. 
In priore versiculo poeta ad vim carminum Orphicorum aperte 
alludit dicens blanditiis vel continua puellae amatae praesentia 
sumraara exerceri vira in animos amantium, immo vel res na- 
turae inanimatas vitaque carentes illis moveri. Quo maior est 
roetus, ne levis Pontici spiritus iisdem blanditiis occupetur et 
in aliam viam traducatur, quem hominem Propertius minime 
varium et inconstantem describit, sed ex universa generis hu- 
mani natura animorumque conditione (ix rov usixivjtov) ilii pe- 
riculo maxime obnoxium esse confirmat. 

§.4. 

Primaria vero illa significatio v. levis, per quam alicuius 
rei vei faciiitas vel graciiitas exprimitur, non prorsus abest ab 
illis locis, in quibns idem vocabulum, syllaba tamen prima pro- 
ducta, legitur. In quibus nonnulli praeferunt scripturam laevis^ 
quae vero posthabenda est alteri scripturae levis, propterea 
quod graecura vocabulura Ibioq refert, ut pluribus docuerunt 
Gronovius ad Liv. XXVIII. 20., Drakenb. ad Sil. Ital. II. 111., 
Wagner. ad Virg. Aen. V. 91. et Bach. ad Ovid. Metam. XV. 
398. Tenendum enira est, omnia dici levia, quae speciem 
habent non horridam neque tactu sunt aspera. Ita Virgil. Ec- 
log. VII. 23. leve marmor, Aen. VII. 789. levis Turni clipeus, 
VIII. 624. Aeneae leves ocreae electro auroque recoctae i. e. 
nitida tibialia, Servio interprete, Horat. Carra. I. 2, 38. galeae 
leves, de art. poet. 332. levis cupressus. His opponuntur res 
horridae, de quo vocabulo vid. in §. IV. Tura de corpore 
humano atque de membris ponitur, ut Virgil. Aen. VII. 348. 
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serpens inter levia Amatae pectora nullo tactu, ipga Amata 
fere inscia, se volvisse et XI. 40. Aeneas in levi Pallantis pe- 
ctore vulnus aspidis Ausoniae vidissc narratur, in quo loco Ser- 
vius voc. levis per nondum setosum explicat, Heynius vero ad 
iotum et a cruore purgatum corpus Paliantis retulit. Sed in 
universum significatur pectus molle et tenerum, quale est in 
corpore iuveniii (cfr. Wagner. ad Aen. VII. 815), quod poeta 
ad miserationem immaturae mortis augendam egregie cum v. 
niveus, quo prima declaratur iuventus (vid Cir. 399. Valer. 
Flacc. L 219., Sii. Italic. XII. 243., add. Marcland. ad Stat. 
Silv. I. 2, 20. p. 170. Dresd. et Wagner. ad Eleg. ad Messal. 
p. 23.) coniunxit. Eadem v. levis vis manifesta est in loco 
Aen. VII. 815., in quo Camillae humeri appellantur leves et in 
imitatione Statii: triplici velaverat ostro Surgentes etiamnum 
humeros et levia mater Pectora (Theb. VIII. 565. 5. 8 ), tum 
in Sil. Italic. II. 111., qui mollem atque imberbem Bagan nomi- 
nat levem, ut apud Tibull. I. 8, 31. levia fulgent Ora (iuvenis) 
nec amplexus aspera barba terit, ubi vid. Huschkius. Adde 
Horat. Carm. II. 11, 5. Fugit retro Levis luventas et Decor. 
et Ovid. Fast. IV. 912. Et tremat %n summo leve cacumen 
humo, quod cacumen leve opponitur scabro, ut apud Claudian. 
Bell. Gildon. v. 215. Levis et excussa micuit rubigine conus. 
Vid. Heins. ad Ovid. loc. Eandem corporis et membrorum 
moliitiem Graeci in Hectore mortuo laudant apud Homer. lliad. 
XXII. 373. r & noitot, r) ftdlcc Sr) iiaXccncoTSQoe ccfupcecpuac&eu 
"Extcoq t} ote vrjas ivinQTjasv tcvqI xi t ?.tco, qui in alio loco Uiad. XIV. 
406. Aiaci xQoa tsqbvu adscripsit, quod Epitheton Heynius in 
numero vocabulorum ornantium et sine vi positorum habuit. 
Sed similium locorum comparatio virum doctum, qui in aliis lo 
cis idoneus talium rerum fuit existimator, a tali iudicio retinere 
debebat. 

Habet vero, quod in fine non omittendum esse censeo, 
haec voc. levis significatio haud exiguam cognationem cum v. 
lenis, quod de rebus mollibus minimeque horridis saepissime po- 
situm esse constat. Unde non raro inter utrumque vocabulum 
nata est in libris manu scriptis confusio et virorum doctorum 
in taiibus locis fluctuatio: vid. inprimis Santenium ad Terent. 



') Haec Atyos descriptio fortasse ad imagioem Bacchi pLhlXzyy]- 
0ov facta est, quem Arnobitu VI. 12. p. 117. Elmenhorst. membrU cum 
mollibus et liquoris feminci laxitate dissolutissimum fuisse tradit, ad q. 
1. vid. Hand. ad Gronov. Diatr. Stat. T. I. p. 259. not. Cfr. Hymn. 
Homer. \H. 2., in quo Bacchns vsrjvin ecvdol ioixojg, nQto&rjfy, di- 
citur. 



» 



Digitized by Google 



40 ftsr* prima. 

Maur. p. 249. s. Cuius rei duo ponamus exempla. Primum 
petimus ex Ovid. Metam. XV. 398. seq., in quo loco agitur de 
Phoenice ave: 

Quo simul ac casias et nardi levis aristas, 
Quassaque cum fnlva substravit cinnama myrrha; 
Se super imposuit. 

Ita Bachius h. 1. recte scripsit, nam levis nardus est nardus 
pinguedine nitens, Santenio interprete 1. c, in quo ea de 
causa nihii erat asperi vel horridi, ut ipsius plantae naturae 
optime convenit. Vid. Isidor. Origg. XVII. 9, 3. Nardus herba 
est spicosa — quorum alia Indica, alia Syriaca vocatur. Est au- 
tem Indicum multiforme, sed melius Syriacum, leve, fulvum, 
coruscum, spica parvum, odorissimum, Cyperum simulans. 
Alios idem Bachius iaudavit, qui quoque simiiem Propertii (III. 
17, 31.) iocum adhibuit: levis odorato cervis manabit olivo. 
Tum idem Bachius recte restitit Santenio, qui in Metam. XII. 
526, 5. 

Hanc nbi lustrantem leni sua caatra volatu 
Mopsus et ingenti circum clamore sonantem 
Adspexit 

scribere voluit: levi volatu. Nam primum lenis volatus est 
aequabiiis volatus, ordo longus (ut est apud Virgilium Aen. I. 
395), quem in auguriis et ominibus inesse maxime optabant 
veteres, deinde non perspici potest, ut Bachius bene vidit, qua 
ratione producta syllaba v. levis, nisi respondeat graeco voca- 
bulo Xslog, in hoc loco explicari possit. Aiterum exemplnm est 
Iloratii in iibro de art poet. v. 26. s. 

sectantem levia nervi 
Deficiunt animique: professus grandia turget. 
Bentleius et Weichertus in Commentat. I. de Medea oestro 
percita p. 4. not. ex paucis libris lenia scripserunt. Sed Iah- 
nius recte iis opposuit, lenitatem iam per se exciudere nervos 
et animos igiturque poetam male vituperasse, quod eum, qui 
lenia sectetur, nervi anhnique deficiant. E mea quidem sen- 
tentia levia sunt facilia, mollia et bene fluentia, minime gravi- 
tatem vei aliquam operositatis speciem vei nimium limae labo- 
rem prae se ferentia, ad quae perficienda tamen nervis animis- 
que opus est. Ut enim in operibus artium statuarii non so- 
lum propter robnr atque firmitatem iaudantur, sed etiam a 
gracilitate et pulchritudine maximam commendationem habent 9 ), 



9 ) Ita summis laudibus Phidiam antiqui homines extulerunt, quia 
t6 fieyaXfZov xal to axoifiig (vid. Demetr. de elocnt c. 14.) coninnxit. 
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ita in poetarum carminibus non solum praedicantur, quae sunt 
diifusae eruditionis vel multiplicis artis plena, sed multo magis 
quae nativum animi vigorem et ingenii festivitatem produnt. 
Itaque bene vetus Scholiastes ad h. L haec adscripsit: „saepe 
enervatos versus (aut versus sine nervis, ut Satir. II. 1 , 2., ubi 
vid. Heindorf.) scribit, qui dat operam, ut scribat delicatos." 
Contra qui lenia probat, ab illo intelligitur is poeta, qui tene- 
riores aliorum poetarum, et quidem praestantissimorum affe- 
ctus imitari tentans in nimiam incidit animi moilitiam ob defe- 
ctum animi magni et fortis, quo adiuti poetae summi res dul- 
cissimas cum dulcissimo affectu tractant, neque minus elate et 
magnifice de rebus augustioribus cogitant et scribunt. Eandem 
quam nos probamus, scripturam Hochederus, Arnoldus et Ob- 
barius in Ephemerid. Antiquit. Darmstad. a. 1836. scid. 85. 
amplexi sunt. Quorum hic nervos animosque ardorem mentis, 
quo poeta inflammatus esse debet, explicoit, cui maxime noxium 
est saepenumero illud studium, quo omnia quam poiitissima et 
elegantissima esse volunt poetae. Itaque Horatius tria praece- 
pit, primum ne sit obscurus, qui brevitatem assequi studet, de- 
inde, ne oratione nimium exculta et ad amussim exacta impe- 
tus et ardor mentTs pereat, postremum ne tumorem in scribendo 
captet, qui ut paulio sublimius loquatur operam dat. Quod ad al- 
terum praeceptum attinet, id permultis exemplis apud veteres et 
recentiores confirmatum esse videmus; ad quam rem Obbarius 
apte contulit Quintilian. Institut. V. 12, 17. et 18., VIII. 3., 
6. et Horat. Epp. II. 2, 122. (mmis aspera sano Levabit cultu\ 
quae verba Lambinus ita explicat, ut cum nostro loco compa- 
ret utque in eo scripturam levia probet. Add. quae idem 
Qmntilianus in libro X. 4, 1 — 4. egregie scripsit. Praeter 
illa duo exempla non minus in vincta oratione quam in soluta 
vocabula levis et lenis a librariis confusa sunt: vid. intpp. ad 
Caes. de bell. Gall. II. 8, 3., Spalding. ad Quintil. Institut. X. 
1, 121. et, qui nuper Ciceronis loquendi genus illustravit, C. A. 

In eiusdem operibus Dionysius Halicarnassensis de Isocrat. p. 524. 
to aepvov xccl ut-LconccTixov maxime conspicnnm fnisse tradidit. Vid. 
C. 0. MuUeri Archaeol. Art. p. 105. ed. sec. Iam si a statnariis panllo 
recedamns, vel in oratornm operibus levitas laudatur, nt apodCicero- 
nem de Orat. III. 52, 201. In perpetua oratione, quum et eoniunetio- 
ni» levitatem et numerorum, quam diximus, rationem tenuerimus, tum 
est quasi luminibus distinguenda omnis oratio. In q. 1. levitas (Gldtte 
und Harmonie der Satzfugung) ab optimis libris confirmatur: qui 
lenitatem probant, ut Orellius et Kunissius, de illa lenitate orationis 
cogitarunt, quae in eiusdem libri cap. 11. §. 41. describitur. 
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Iordanum in Specimine Quaestionum Tuliianarum (Halberstad 
1834.) p. 11. et 12. 

IV. 

De vocabulo purus, cui snbiunguntnr nonnulla de vv. horridu» et squa- 
lidus atque de primaria Adiectivorum significatione obliterata. « 

§• i. 

Ultimo loco v. puru8 posuimus. Huius vocabuli usus ad 
Substantiva subtUius describenda a latinis poetis creberrime ad 
eam pulcbritudinis speciem referendus est, quae rem longe late- 
que extentam ita sensibus vel oculis admovet, ut nulla raacula, 
nulla altiore prominentia offendantur. Quod vero planum et 
facilem adspectum non offert, id latini poetae horridum dixe- 
runt. Ut igitur in v. altus notio proceritatis , in v. magnus 
notio virtutis et intus et extrinsecus conspicuae, in v. levis 
notio gracilitatis eminet, ita in v. purus rem per se apertam et 
manifestam, sed minime ingratam et sterilem intelligimus, vel- 
ut campum, florum herbarumque amoenitate distinctum et par- 
vis rivuiis huc illuc serpentibus insignem, non tamen altissimis 
arboribus et apricis coUibus impletum, sive arma, aere modo 
aut ferro fulgentia sine ullis ornamentis ex auro argentove cae- 
latis, sive vestitum siraplicem et mundum, nuliis coloribus 
aiiunde petitis splendentem. Videamus igitur singula. Virgi- 
lius Aeneid. XII. 771. campum, e quo sacer oleaster exstirpa- 
tus erat, vocat purum, in quo, utpote ioco arboribus vacuo 
et nuilis tumulis impedito, bene pugnari potest. Similiter Ta- 
citus Annal. II. 19. Pone terram insurgebat silva editis in 
altum ramis et pura humo inter arborum truncos, Auct. Belli 
Afric. 25. In eampis planissimis purissimisque ab hora diei 
quinta usque ad solis occasum est decertatum. Tum aptissima 
ad propriam huius vocabuU significationem Ovidius Metam. III. 
708. s. Monte fere medio est, cingentibus ultima silvis, Pu- 
rus ab arboribus, spectabiUs undique campus, quo loco usus 
Heinsius in Fastor. III. 582. e duobus libris scripsit Purus 
ager, Cameren incola turba vocat, motus fortasse verbis prae-' 
gressis: Est prope piscosos lapidosi Crathidis amnes. Sed 
recte Krebsius sibi a Heinsii doctrina imponi non passus est, 
nam Anna Ferenna in fuga sua parvi receptaculi et tuti reces- 
su8 maiorem rationem habebat quam loci puri a scopulis. 
Add. Horat. Epp. II. 2, 71. Verum Purae sunt plateae, nihil 
ut meditantibus obstet, coll. Livio XXIV. 14, 6. (quem lo- 
cum iam Schmidius contuiit): postero die signis coUatis dimi- 
caturum puro ac patenti campo, ubi sine uUo insidiarum 
metu vera virtute res geri posset Talem campum purum ia- 
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tini poetae interdum campum dixerunt apertum, ut Virgil. 
Georg. II. 112, 280. Aeneid. XII. 353. Ovid. Fast. II. 227. 
Epp. ex Pont. I. 5, 19. cfr. Drakenb. ad Sil. Ital. XI. 417. 
et Markland. ad Stat. Silv. II. 7, 14. p. 252. Dresd. Apud 
Graecos na&aobs Isifimv eeu Ha&aobg %moos simili vi leguntur, ut 
apud Homer. lliad. VIII. 491. XXUI. 61. Aristoph. Eccles. 
320. Br. et Apoil. Rhod. III. 1201. Add. Iacobs. ad Anthol. 
Graec. T. VII. p. 293. et Wustemann. ad Theocrit. XXVI. 5. 

§. 2. 

Porro vis et propria significatio v. purus satis luculenter 
e v. horridus apparet, quo a poetis omnia appeliantur quae 
erecta stant aut eminent ideoque oculis minime liberum prae- 
bent adspectum. Exemplo sunt hi loci: Georg. III. 161. cam- 
pus horrens ob glebas duras et asperas, v. 315. rubi horren- 
tes, IV. 96. turpes apes horrent, Aen. III. 23. densis hastilibus 
horrida myrtus, VIII. 654. regia Romuli culmo recenti horrens, 
quae omnia ab asperitate spectantur neque cum sordium ra- 
tione, ut Georg. II. 64. arbutus dicitur horrida a corticc hispi- 
do et aspero et ibid. I. 314. Spicea iam campis-messis in- 
horruity tum Horat. Carm. III. 29, 23. horridi dumeta Silvani 
et praecipue Stat. Sifv. II. 6, 48. simplexque horrore decoro 
Crinis t aut Theb. VI. 492. pulverei venit in spatia horrida 
Circi, unde Idas, qui in currendo Maenalium gradu premit 
eiusque humeris inspirat, ipse dicitur horridus in eiusdem libri 
v. 603. Cfr. Peerlkamp. ad Horat. Epod. 5, 27. p. 460. Sed 
quia res crectiores atque e planitie aliqua ratione eminentes 
non raTO, sive per se sive causis extrinsecus accedentibus, me- 
tum atque formidinem iis incutiunt, qui e longinquo adspe- 
ctant veramque ipsorum naturam ignorant, factum est, ut vo- 
cabnlum horridus, horror et horrere a poetis latinis de iis re- 
bus ponerentur, quae nos timore implent mentemque nostram 
tacita aliqua praesensione malorura percellunt. Ita Aeneid. IL 
757. Horror ubique animos, simul ipsa silentia terrent, vel in 
leviore re ibid. I. 165. Horrenti — atrum nemus imminet 
umbra, in descriptione tempestatis III. 195. et V. 11. inhorruit 
unda tenebri8, ubi recte Heynius : mare horret, exasperatur, flu- 
ctibusmotis: quatenus ii nigri sunt, dicti sunt tenebrae. Cfr. Luc. 
II. 455. horrisoni fluctus. Stat. Theb. II. 129. de tigride, quae 
senatorum murmur audivit, horruit in maculas ad iram et fe- 
ritatem significandam , quibus tigris ita movetur, ut vel peliis 
maculosa surgere et aliis horrorem iniicere videatur. Ita Lu- 
tatius hunc locura cepit, quem Bernartius raale de retibus in- 
tellexit T °). Cfr. IV. 678. Hyrcanae ad signa iugales Intu- 
muere iubas X. 291. Caspia tigris — Lassavitque genas et, 

4 
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crasso sordida tabo % Confudit macuUu. Forro horror est ur- 
borura, ut apud Lucanum 10. 411. Non ullis frondem prae- 
bentibw auris Arboribus suus horror tnest* ad q. I. Ouden- 
dorpius bene observavit, motum, qui arboribus per se inest, 
tura ventis illas non agitantibus cessasse, ideoque horroris ple- 
nas esse eosque terrere, qui ipsas adspicerent. Idem attulit 
Valer. Flacc. III. 403. Stant tacitae frondes immotaque silva 
comanti Horret verna iugo, in quo loco horroris descriptio 
commemoratione reris adiuncta admodum augetur. Cfr. Aen. 
VII. 1T2. Tectum augustum — Horrendum silvis et religione 
parentum. Similiter vel prosaici scriptores, ut Liv. XXXIX. 
51. Hannibal — Flaminii adventum velut fatalem sibi hor- 
ruerat. Cic. de Orat. II. 45, 188. Quae me Hercule ego, 
Crasse, quum a te tractantur in causis, horrere soleo. Tanta 
vis animi, tantus impetus etc. Add. Barth. ad Claudian. p. 
725. et Doederlin. Synonym. Latin. T. II. p. 199. s. Haec 
igitur veneratio, qua moti plerumque mala ingruentia timemns, 
in rebus sacris atque divinis animos vel suaviter afficere et ad 
laetissiraam exspectationem abripere valet. . Hinc Lucret. III. 
28. His ibi me rebus quaedam divina voluptas Percipit atque 
horror. Stat. Theb. I. 493. Obtutu gelido ora premit laetus- 
que per artus Horror iit. Add. Sophocl. Aiac. 678. (693. Br.) 
"Eyqig fymzi, nEQtxaQrjg ^avenzoficcv ubi vid. Hermannus et de usu 
v. tpQtaaeiv Doederiin. 1. c. 

Postremum trita est observatio et naturae rei sane ac- 
commodatissima v. horridus maxime adiungi bellis atque rebus 
bellicis. Itaque paucis defungar exemplis. Aeneid. VII. 526. 
Horrescit strictis seges ensibus. XI. 601. Late ferreus hastis 
horret ager. I. 3. Horrentia arma. VI. 86. horrida bella, X. 
178. Horrentes hastae , Stat. Theb. X. 32. Rusticus horror 
in armis cet. Vid. Marcland. ad Stat. Silv. IV. 1, 14. p. 189. 
Lond. (p. 304. Dresd.). 

§ 8 

Denique ea restat v. horridus significatio, in qua, notione 
primaria asperitatis plane omissa, sola manet admirationis atque 
stuporis notio, neque ulla ratio rei alicuius rudis et illevigatae 
habetur. Ita Sibyila, de cuius figura nihildum mali aut sinistri 
dixerat poeta, a Virgilio Aeneid. VI. 10. horrenda, immo ipsa 

10 ) Hotrere in maculat similiter dicitur nt m vulnus eadere Theb. 
IV. 463., furere in tela Lucan. VII. 295., tn segetem turgescere VI. 109., 
tn civem rubescere Claudian. IV. Consul. Honor. 617. irasci in eornua 
Virg. Georg. III. 232., Aen. XII. 103. ibiq. Voss. et Wagner. Add. 
Bach. ad Orid. Metam. VIII. 885. X. 538. Peerlkamp. ad Horat. 
Carm. III. 13. p. 301. et Iacoba. ad Aelian. Hittor. Animal. I. 32. p. 30. 
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Camilla, pulcherrimae et bellicosissimae mulieris imago, hor- 
renda virgo dicitur in libr. XI. v. 507., quid, quod apud Si- 
lium Italic. XI. 205. et 421. virtus appellatur horrida, in quo 
Epitheto ut in similibus vv. atrox, ferox, improbus (vid. Dra- 
kenb. ad XI. 421. et Rupert ad I. 2. et 58.) mera inest ad- 
mirationis et magnitudinis significatio. Causam huic immuta- 
tioni quaedam actio dedit iusoUta et magnitudine sua oculos 
non solum percellens, sed etiam praestringens, ut in rebus na- 
turalibus et antea nondum visis fieri solet, quae tantam in 
spectantes vim habent, ut ipsi unice in hac re haereant. Ita 
Statius egregie ovem depinxit, cuius pullos in nido relictos ser- 
pens devoraverat: Illa redit querulaeque domus mirata quie- 
tem Stat superimpendens advectosque horrida moesto Excu- 
tit ore cibos (Theb. V. 602. s.) in q. I. vetus Scholiastes non 
male v. horrida interpretatus est: conturbans plumas ct eri- 
gens, perdens suam formam dolore. Et in alio loco (XII. 107.) 
legitur de feminis viduis et miserrima conditione afflictis: at 
illis Horruerant lacrimae^ quibus verbis idem Scholiastes eas 
quasi congelatas tam immanium rerum auditione a poeta de- 
scriptas esse annotavit. Similem vim habent Stolbergii nostri 
verba in carmine quodum notissimo: thrdnenlos und ohne Klage. 
Talem permutationem iam Homerus praeivit, ut in usu v. koq- 
qrvQStv. Vid. II. XXI. 55. noXXa $& ol KQadirj noQqpvQi (iivovTi et 
similes locos Odyss. IV. 427, 572. X. 309., in quibus primaria 
v. significatio, quae a v. noQtpvQa deducitur, plane obliteratur. 
Neque aliter factum esse videmus in v. %aX%atvsiv, cuius pro- 
priara vim, a. v. %aX%r\ deducendam, omnine abiecit tragici ser- 
monis consuetndo: vid. Sophocl. Antig. 20. SrjXotg yaQ xi xaX- 
%atvova hcog. Add. Eurip. Heraclid. 40. ct ad priorera locum 
Seidleri et Wexii annotationes, e quibus prior haec scripsit: si 
colore aliquid iniicere paramus, id in colorem sive in vas, colore 
fluido repletum, immersum versamus et agitamus in illo. Hinc 
Schol. xaQattuv et Hesychius xvxav. Inficiendi igitur notio affe- 
rebat Graecis simul versandi, agitandi notionem, ita ut v.uX%ulvuv 
simul simpliciter significaret agitare. Hoc autem satis notum 
est ad animi cogitationes transferri, est igitur animo agitare 
aliquid, in intimo pectore volutare. Sic et Seidlerus. Si- 
mili modo Apollonius Rhodius IV. 1670. usum v. fityalQm plane 
diversum ab eo, quem in Homericis carminibus invenimus (vid. 
Buttmann. Lexilog. T. I. p. 258. sq.) constituit, scribens: 
il&oSonoZoiv "Ofifiaat %uX%$loto TaXm ifiiyrjQSv onconug. In his v. 
fuyatQeiv est animo esse infesto, qualis in fascinandis Tali oculis 
cernitur. sldem fit a Virgilto in Aen. VI. 477. inde datum mo- 
litur iter r in quo loco moliri aihil esse videtur quam: peragit 
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iter, omissa illa significatione, qua res magnae magnique appa- 
ratus describuntor; ut Georg. I. 129. Aen. X. 131. XII. 327. 
et in locis apud Bacb. ad Ovid. Metam. 11. 135., tum a Clau- 
dian. de nupt. Hon. et Mar. 119. de Stilichone, qui cuspide 
Gallos Italiamque fovet , ad q. 1. Gesnerus caute monuit, te- 
nendum esse, ne quis h. v. niuris insolens positum putet, v. 
fovere proprie dici de avibus, quae ova vel pullos incubando 
et fovendo non calefaciunt modo, sed protegunt et vim ab iis 
defendunt. Clr. Ovid. Trist. I. 5, 41. non contraria fovi Arma. 
Add. eiusdem Claudiani locum de rapt. Proserp. I. 240. nec fla- 
mine tanio Incoctum mailuit tassa fornace metaUum; in q. 1. 
maduit plane significat fluxit, docente Gesnero, qui in 11. 38. 
verba de Proserpina dicta: nec membris, nec honore tnmor 
recte de pulchra et honesta facie interpretatus est, ut apud 
Virgiliura Aen. III. 474. vv. multus honor Heynius bene acce- 
pit de verbis honorificis, ad q. I. Wagnerus laudavit Sil. Ital. 
II. 483. add. X. 572. Proxime vero ad v. horrere accedit 
ubus poetarum, qui est in v. squalere. Omnino squalent, Hey- 
nio iudice ad Georg. IV. 91. et Aeneid. X. 314., quae non 
sunt levia ac nitida; quae vero tantum ab asperitate spectan- 
tur, ea horrere dicuntur, etiam sine sordium notione. Quam 
diffcrentiam Doederlinus in Synonym. Lat. T. II. p. 40 — 43. 
subtilius persecutus Ir ) recte demonstravit, qua ratione Virgi- 
lius Aen. X. 314. tunicam dixit squalentem auro et XII. 87. 
toricam auro squalentem. Minime enim nitorem tunicae et 
loricae respexit poeta, sed copiam densitatemque auri in squa- 
marum speciem intexti, quae sunt verba Gellii in Noct. Attic. 
II. 4., cuius raentem in derivatione h. v. a verb. squama Doe- 
derlinus p. 42. ingeniose declaravit et cum sermonis latini na- 
tura composuit. Accedit, quod in rebus ad bellum et armatu- 
ram pertinentibus non modo pulchritudo et elegantia ocuios in 
se convertunt, sed pondus quoque auri seu argenti seu ferri 
in unum locum congesti maiorem speciera adspectantibus prae- 
bet, quaravis homines elegantiores talem habitum contemnant 
eumque dicant fucatum et adscititium, minirae sincerum atque 
purum. HinC factum est, ut prior vocabuli significatio paulla- 
tim periret et sola notio rei ingratae atque terrorem incntien- 
tis eidem verbo inhaereret, ut apud Virgil. Georgic. 1. 507. 



11 ) Hacs sunt doctissimi viri verba in p. 41: „die Begriffe ge- 
hen darin anseinander, dafs in squalerc der Begriff des Saftlosen, 
Unzarten, Unangenekmen und Hafslichen, in horrere der Begriff dea 
Starren, Festen, Unbiegtamen und Furchtbaren vorherrscht.' 4 
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squalent abductis arva cotonis. Lucan. Pharg. IX. 626. squa- 
tebant tate Phorcynidos arva Medusae, in q. 1. Weisius v. squa- 
lere non recte interpretatus est: fervebant. Senec. Ilerc. fur. 
365. vastis ager squalebit arvis et ibid. 39. Sterilis profundi 
vastitas squalet soli. Nam in his locis agrorura squalor tan- 
tum in 8olitudiue cernitur, quura agri inculti iaceant, glebis 
huc illuc disiectis, et laeta segetum atque hominum incolen- 
tium imagiue plane expertes sint, ita ut hoc foedo adspectu 
terrorera visentibus incutiant. Similiter apud Ovidium Fastor. 
V. 394. squatentia tela venenis accipienda suut. 

§• 4. 

Porro in Adiectivis haud raro primaria significatio aut 
plane aut magna ex parte obiiterata est, ut in v. superbus, de 
quo Heynius ad Aeneid. XI. 539. non male disputavit. Add. 
Waguer. ad XII. 126., qui docet, hoc Epitheton a Virgilio 
modo talibus viris tributum esse, qui aut \ictoria (vid. eund. 
ad Eleg. ad Messal. p. 25.) aut insolentia aut crudelitate se 
insignes reddiderunt. Neque ideo argutaiidura esse censeo in 
verbis Aen. II. 504. Barbarico postes auro spoliisque superbi, 
quod haec verba sunt hominis Troiani, non Bomani. Nain bar- 
baricum aurum est Phrygium aurum, quae vocabula ab opti- 
rais poetis toties inter se coramutantur (vid. Obbar. ad Horat. 
Epp. L . 2, y. \)^ 73>.^ Bach. ad Ovid. Met. XI. 162. et Ochs- 
ner. apud Bachiuin ad XIV. 574.) ut Virgilium eadem ratione 
locutum esse minimc dedcceat. Meinorabilis est locus luvena- 
lis Satir. X. 5. Quid tam dextro pede concipis, ut te Conatus 
non poeniteat votiqne peractu in quo propriam formulae dex- 
tro pede vim omnino abiectam esse Weberus vidit in Anno- 
tat. p. 312. 8. eamque niliil aliud significare quam in univer- 
sum felici omine, conatu, unde, quemadmodum dexlro pede 
rem adire dicatur, ita etiam dextro pede rera concipere optimo 
iure dici posset. In fine ex ipsius C^iceronis dictione exera- 
pltim adiungamus. Nam quum satis constet, quae sit propria 
v. assiduus siguificatio, Cicero saepitis ita eam neglexit, tit ra- 
tionem vitae, quae versatur in agendo, currendo, eundo, hoc 
vocabtilo exprimeret. Vid. Epp. ad Attic. XIII. 12, 2. Bi 
enninm praeteriit, qunm ille KceHmtdrjS assiduo cursu nultum 
cubitum processerit. Et iu oratione p. Mureii. 8, 21. assidui- 
tas et operae qnotidianae i. e. forenses coniunguntur. Est 
igitur in his notio vitae laboriosae et gnavae, nou ombratiiis 
atque otiogae. 

Et haec quidem hactentis. Aiias poetae latini in retinenda 
primaria vocabulortim notione teiiacissimi fuisse videnttir. Quod 
ex U6tt v. tnererc dcmoustrabimus. In quo verbo prior manet 
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iila significatio, dignum esse alicuius rei, quae Tero quum in utram- 
que partera, et in bonam et in malam, transferatur, compluribus lo- 
cis insolitam aliquam speciem tribuit nonnullosque viros doctos hoe 
contractius dicendi genus in errorera induxit. Cfr. Aen. II. 585. 

Exstinxisse nefas tamen et surasisse mercnti» 

Laudabor poenas 

in quibus praeeunte Garatonio ad Cic. p. Milon. 23. p. 248. 
ed. Orell. merentis, quae scriptura apud Ambrog. et in Servio 
Dresd., teste Wagnero, comparet, pro secundo casu habeo, 
quasi esset dictum: de Helena merente i. e. iilius, quae scele- 
ribus suis digna est, ut poenas det. Cfr. Valer. Flacc. II. 101. 
Quocirca struit illa nefas Lemnoque merenti Exitium furiale 
movet. Add. Barth. ad Claudian. Beli. Getic. Praefat. v. 16. 
p. 305. Tum vid. Aen. IV. 611. 

Accipite hnec, meritutnque malis advertite numen 

Et nostras audite preces 
in quibus explicandis simplicior Wagneri ratio praestat, qui ad 
s v. malis inteliigit Didonis mala. His ut memores sint Dii ip- 
samque ulciscantur precatur et meritum dicitur numen, quia 
Dido tam atrocibus malis immerito obruta ftierit. Cfr. Valer. 
Flacc. VII. 421. Tertius iocus est Aeneid. VII. 304 — 307. 

Mars perdere gentem 

Immanem Lapithum valuit; concessit in iras 

Ipse Deum antiquam genitor Calydona Dianae; 

Quod sceius aut Lapithas tantum aut Calydona merentem? 

Integer versus 207. appositionis loco additus est, ut iam Iah- 
njus vidit et recte interpretatus est: quod tantum scelus (i. e. 
quo tanto scelere poenas) meruerant Lap. et Calyd., ut Iupi- 
ter eos Marti et Dianae in iras concederet? Est enim in h. L 
scelus merere exquisitius dictiun pro: poenam scelere merere, 
ut Aen. II. 229. Et scelus expendisse merentem Laocoonta 

ferunt. Comp. Hom. Ii. XXI. 411. ovroo xev zijg firjtQog iqiwvaq 
i^anotivoig. Voc. expendere in talibus tritum est, ut Aen. VI. 
740. X. 668. XI. 258. Tacit. Annai. XII. 19. cfr. Drakenb. ad 
Sil. Italic. VI. 587., nt pendere poenas (Aen. VII. 595. cfr. 
Heins. ad Ovid. Trist. I. 2, 63.), explere (v. 766.) et exigere 
poenas p. ultionem exigere in Ovid. Her. VII. 97., ubi vid. 
Iahn. Eadem cum insigni brevitate lason dixit se hiemem me- 
rere (Valer. Flacc. I. 197.) i. e. dignum esse, qui tempestati- 
bus male afficiatur, tura Medea ib. VIII. 431. exclamat: non 
merui moriemque tuam comitumque tuorum i. e. an non digna 
sum, pro qua tu et comites tui mortem subeaut; denique Stat. 
Theb. XI. 637. Parthenopaeum facit precantem: Ne (quaeso) 
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sinas hoc omine Thebas Ire, nec Arcadiae tantum meruisse 
pudorem i e. ne sinas nos tam infelices esse, ut nos pudeat. 
Consimili ratione apud eundem X. 939. legitur: Paullum si 
tardius artus Cessissent, potuit fulmen meruisse secundunu, 
quo significatur, Capaneum, si diutius in vita mansisset, hac 
tarditate (licet immerito) dignum fuisse, qui denuo fulmine 
Iovis tangeretur: cfr. Tacit. Agricol. 4. Iisque ipsis virtutibus 
iram C. Caesaris meritus. Apud eundem Tacitum German. 
14. vulnera mereri est, fortiter pugnando vulnera accipere (cfr. 
Doederlin. Synonym. Lat. T. IV. p. 122. not.). Add. Plin. Epp. 

1. 8, 14. Sequi enim gloria, non appeti debet: nec si aliquo 
casu non sequatur, idcirco quod gloriam meruit, minus pul- 
chrum est. Omisimus negationem ante meruit fide codd. Me- 
dic. et Roman., sensu postulante et probante Heusingero in 
Observat. Antibarb. p. 414. s. et Schaefera ad h. I., quam 
igitur retinere non debebat Kiesslingius ad loc. rit. Germaniae. 
Iam quum hic Piinii locus ad eorum iocorum numerum aggre- 
gari soleat, in quibus v. mereri non ad dignitatem et merce- 
dem referri, sed simpliciter esse consequi, xvyz&vuv, nonnuiii 
contendant, equidem nondum illis accedere possum, Arntzenio 
ad Panegyr. Vett. T. I. p. 323. a., Spaidingio ad Quinctii. IV. 

2 , 39. et VI. 4 , 5. , Dronkio ad Tacit. Dial. de Oratorib. 9, 
9. p. 102., sed iocis superioribus iterum consideratis prima- 
riam v. merendi significationem in iiiis quoque locis latere cen- 
seo. Eadem sermonis latini tenacitas in loco Liv. I. 46, 10. 
apparet: Contrahit celeriter similitudo eos, ut fere fit malum 
malo aptissimum. In quo si quis iungendi vocabulum ut fre- 
quentius et usitatius exspec^asset, is cogitet primariam v. aptis- 
simus notionem esse coniunctus et quae coniuncta sunt, invi- 
cem se tangere solere: cfr. Wagner. ad Virgii. Aen. IV. 682. 
Hinc cernitur, quam accommodate ad sensura loci Livius locu- 
tus est. 

§. 5. 

Sed redeundum est ex hoc diverticulo, quod ne ipsis lecto- 
ribus sit horridiusculum , ipse vereor, ad significationem v. pu- 
rus pauilo uberius declarandam. Dixeramus supra de locali h. 
v. significatione, in qua de campo plano, patente et aperto po- 
nitur. Porro luminis et ignis usitatum Epitheton est v. purus 
(cfr. Dissen. ad Tibull. I. 9, 35.), deinde aquae et fontium, 
nt Virgil. Georg. 01. 522. et in iocis a Peerlkampio ad Horat. 
Epod. 13, 14. p. 485. collatis , tum Luna appeilatur pura nec 
surgens gravido cornu (Valer. Flacc. II. 56.), quae est innu- 
bila et sine maculis. Similiter Iupiter per purum (i. e. coelum 
serenum l2 ) equos tonantes eeisse fertur ab"Horatio Carm. 
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I. 34, 11. et eol purm atque luna pura ab eodem dicuntur II. 
5, 19. et III. 29, 45. Add. Cic. de nat. Deor. II. 16, 4l 
Etenim videre liceat ingenia acutiora eorum, qui terras inco- 
lant eas, in quibus aer sit purus ac tenuis, quam illorum^ qui 
utantur crasso coelo atque concreto; et Tibull. II. 2, 6. qui pu- 
rum nardum, ut nobile, pretiosum genug olei, unguento oppo- 
euit crasso et mixto. lam videamus de vestimentis et de ar- 
matura. In Aeneid. XI. 110. de Iuturna legitur: Paribus — 
resistit in armit Ense pedes nudo puraque interrita parma. 
Heynius et Wagnerus parmam albam, ut IX. 543. cfr. Sil. Ita- 
lic. IV. 545., hic quoque describi putant, sed poeta id tantum, 
credo, ante oculos habuit, quod Iuturna, tam levi armatura in- 
structa et sola parmula tecta, neque ut antea ab equo defensa, 
pugnam cum Auno ingressura erat. Quamquam hoc paullo ar- 
gutius esse ipse sentio. Add. Aeneid. VI. 760. Ille^ vides, pu- 
ra iuvenis qui nititur hasta, quae verba Servius, Varronis au- 
ctoritatem secutus, hoc modo interpretatus est: id est sine ferro, 
nam hoc fuit praemium apud raaiores eius, qui tunc primum 
vicisset in proeiio. Ileynius hoc 86qv daiSrjQov eiusdem prae- 
stantiae, ut sceptrum Ilomericum fuisse addit. Sed in Ser- 
vianis non omnia sunt recte disputata. Nam Graecorum hastae 
et in anteriore et in posteriore parte ferrum praefixum habe- 
bant, X6y%r\v, ut apud Xenoph. Anab. IV. 7, 16. et V. 4, 12., 
seu GTvocna vel aTVQdxiov appellatam, ut apud eundem Hellen. 
VI. 2, 19. et Thncyd. II. 4., quod Hesychius s. v. (T. II. p. 
1283.) diserte X6y%rjv interpretatur 1 3 ). Add. Kriiger ad Xe- 
noph. Anabas. U. cc. IIoc igitur ferro, quod veteres, ut est in 
Etymolog. M. p. 732, 1. %axanr\yvvuv s£g xrjv yr\v sto&fraai, nititur 
Virgilius vel in Bekkeri Anecdot. T. I. p. 303, 7. axvQa*iov 
inidoQaxlg — otceq inl yrjg ttto&s nrjyvvc&ai, oxav OQ&ta r\v r) <xt%/irjj 
in loco Virgiliano, bellis nondum adsuetus, sed bellatoris spe- 
ciem et formam iam apud inferos habens. Similiter Virgilius 

1 a ) JPer jpurum, dictum est ab Horatio, ut a Virgilio Ecl. II. 41. 
ct Gcorg. III. 56. album, Georg. IV. 6. fenuc, praeruptum apud Sil. 
Ital. I. 489., serenum Valer. Fl. II. 403. et Burmann. ad I. 332., cui 
add. Bentlei. ad loc. Horatii supra laudutum. 

I3 ) Hinc egregie emendavit Fritzschius in Epist. Crit. ad Frie- 
deroann. p. XXXVI scq. locum in Luc. Toxar. 55., scrib. 6 (ilv axv- 
qcckIq) stg xov firjQov sc. xQoo&etg. Equidem in editione mea huiua 
libri lacobsii coniccturam in Addit. ad Porson. Advers. p. 296. pro- 
positam cxvqwhi xQoo&stg non solum probare, verum etiam recipere 
in ordinem debcbam. Lenior sine dubio Fritzschii est medela, quam 
typis cxpresaam dedit Iacobitius, nuperus illius dialogi editor. 
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Aeoli cuspidem conversara Aen. I. 81. dixit aut Aenean longa 
cuspide gressus nitentem induxit in Aen. XII. 386. ubi vid. 
Wagnerus. Gontra Camilla, Aen. Vlf. 817. myrtum pastora- 
Zeiii, praefixa cuspide (xi\v fyitooa&sv loyxrjv) gerit Myrtus est 
virga myrtea seu bacuius myrteus, e quibus hastas et iacuia 
faciebant veteres, tcste Virgilio Georgic. II. 447. Cfr. Bur- 
mann. ad Valer. Fiacc. III. 524. Barth. ad Stat. Theb. IV. 
301. et intpp. ad Gratii Cyneget. 129. 

Ad eandem v. purus significationem referamus locum 
Aen. XII. 169. s. Puraque in veste sacerdos Saetigeri fetum 
suis intomamque bidentem AttuliL Haec est, ut Donatus 
vidit, vestis colore albo, nec purpurae variata picturis, quod 
Servii causa moneo, qui vestem intellexit purpura seu co- 
loribos distinctam. Nam Virgilius significat vestem sacerdotis 
longam (VI. 645. ibique Heynium, Boettiger. ad Longin. p. 
CLIX. ed. Weisk. Iacobs. ad Achill. Tat. p. 983. et Husclik. 
ad Tibull. III. 4. 36.) atque albam, Ifiunov Hev*6v, quale gestat 
Alexander ille Lucianeus (cap. 11.), sacerdotis cuitum et mo- 
res imitatus, cfr. Hemsterhus. ad Navig. 2. in Append. Ani- 
madv. ad Lucian. p. 34. ed. Geel. Ita apud Horatium Satir._L 
4» 54« pv*a verba «unt verba sine figuris eT magno sono, ut 
recte explicuit Scholiasta Acronis, adsentiente Heindorfio, apud 
quem vid. simiies locos e prosariis 6criptoribus. Sed recte, ut 
puto, Handius ad Stat. Silv. I. 2, 136. obstitit coniecturae Ia- 
cobsii, qui in Matthiaei Misceilan. Phiiol. Vol. I. p. 94. pro: 
In hanc vero cecidisset Inpiter auro 

coniecerat puro auro. Profecto insigue est in hoc ioco Epi- 
theti desiderium nec, quod lasobsius proposuit, raagna veri 
specie caret. Melius tamen Handius locura intactum rehquit, 
haec addens p. 261. : Quum ab aliis poetis lupiter in falsum 
aurum versus diceretnr, Statius autem Violantiilam vero amore 
dei dignam censeret, non acquievit in illo nomine, sed Iovem 
adeo praedicavit auro vero^ quo faliere nollet, in puellam deci- 
surum fuisse. Atque uti apud Ovidium Met. V. 11. lupiter 
falsum versus in aurum dicitur falsus pater Persei^ ita hic 
vero auro significatur verus amator," Quae interpretatio men- 
tem Statii, qui insolita non raro conquirit et in singulorura vo- 
cabulorum et raembrorura oppositione nimiam saepenumero 
ostendit argutiam, optime assequitur. 

Caput secundum. 
Dc EpithetU absolutc capiendis, neque cum rclatione ad cos locos, in 

quibus leguntur. 

Disputavimus in priore capite uberius de vi atque pro- 
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prietate nonnullorum EpUhetorum, quibus poetae latini, ut 

ipsa Adiectivorum natura ferebat, creberrime usi erant. Patet 

quidem multo latius numerus eorum, sed abstinemus a pleni- 

ore enumeratione et explicatione , quum qui legunt poetarum 

latinorum monumenta, ipsi de talibus optimum ferre possint 

iudicium, dummodo ad nexum verborum coneiliumque poetae 

animum attenderint. Quod non in omnibus locis Ernestius in 

commentatione sua de elocutionis poetarum latinorum luxu- 

rie (quae legitur in Beckii Actis Seminar. Reg. et Societ. Plii- I 

lot. Lipsiens. Vol. II. P.j 1.) fecit, qui p. 158 s. Epitlieta, 

quae apud Homerum admodum piaceant, otiosa tamen, frigida 

et ex mala vetustatis Homericae affectatione nata in Callima- 

chi, Theocriti, Virgilii, Ovidii et aequalium poetarum carmini- 

bus existimat. Quem autem (sic ille pergit) deiectare possunt 

ilia, quae passim in Latinis occurrunt, aqua humida, liquidae 

undae, pavida formido, muta silentia, aeriae aurae, vetus ae- 

nectu8 y conae pruinae et similia? Haec neque iilustrant, ne- 

que ornant, neque ampUficant, itaque nihil efficiunt et redun- 

dant. Quam ob rem Ula omnia Ernestius ad luxuriem retulit. 

Sed idem pauilo acerbius haec statuisse videtur, quod de ?ete- 

ribus Tituperatoribus iam in Introduct. Cap. 1. §. 4. ostendt- 

mus. Nam licet viro docto largiamur, multis, etiam optimis 

poetis, accidisse, nt in formandis concinnandisque versibus 

interdum nonnulla Epitheta non solius sensus, sed numerorum 

causa deligerent, attamen magnopere cavendum est, ne quae 

hi*8 simiiia sunt Epitheta nullum fere sensum habere dicamus. 

Neque enim, Burmanno et Beckio ad Ovid. Metam. II. 66. iu- 

dicibus, bonis poetis est vitio dandum, quoties Epithetis aflFini- 

bus et idem fere notantibus, quod Substantiva, quibus appo- 

nuntur, usi sunt aut ad augmentum orationis aut ad demi- 

nutionem aut ad discretionem. Ita accipias aequor liquidum, 

aquae liquidae, liquidum Falernum, terra alma, alma Ceres, 

rapas Orcus, curvum litus, arcus sonori, iusti senes, sancti 

patres, duri bidentes, agni lanigeri, humida vina, vitreum 

mare, pavidus timor, muta silentia, aeriae aurae, saevi ignes 

(vid. Bach. ad Ovid. Met. II. 313.) undae rapidae, ignes ra- 

pidi, luci sonantes, virgulta silvis sonantia (vid. Wagner. ad 

Virg. Aen. VI. 703.), canes latrantes, torti funes et alia 

verba, de quibus, ut de aliis, paullo infra disputandi erit locus. 

Cfr. Burmann. 1. c. Burmann. iunior. ad Lotich. Carm. I. 8, 

27. Kooten. ad Epit. Iliad. Homer. 862. p. 254., Lobeck. ad j 

Soph. Aiac. 139 et 140. p. 1335., et Obbarius in annotat. ad 

Horat. Epp. I. 10, 48. p. 80. Talia Epitheta suam habent 

commendationem aut a natura locorum aut ab antiquitatis con- 



Digitized by Google 



De Epithetit propriit et perpetuit. 



50 



suetudine aut ab animo narrantis aut a studio pulchrae exor- 
oationis. Itaque recte Eichstadius in Paradox. Horat. Part. 
XII. p. 13. contra Peerlkampium, quiin Horatii Carm. III. 17, 
10. Epitheton inutilis parum aptum esse statuit, haec scri- 
psit: Talia Epitheta, ex rerum natura hausta et ornatus causa 
nominibus addita, si tamquam inepta reprehendere liceret, quot 
damnanda forent in optimis optimorum poetarum carminibus! 
Tum accedit, quod Ernestius aliique vituperatores plane imme- 
mores fuisse videntur illius moris, e quo poetae latini Epitheta 
6ua saepenumero absolute, ut cum Grammaticis loquar, nec 
relate ad eum locuffi, in quo ieguntur, sed sola subiecti eius- 
que naturae ratione habita , ponere solebant. Ad quod prae- 
ceptum Beckius, quantum scio, primus in Commentat. altera 
de interpretatione veterum scriptorum ad sensum veri et pul- 
chri facilem ,et subtiiem excitandum acuendumque recte insti- 
tuenda (Lips. a. 1791. quaternis edita) p. 101. s. mentes le- 
gentium revocavit idoneisque stabiiivit exemplis. Hic igitur 
dicendi mos in censura Epilhetorum, quoties cum verbis ad- 
iunctis congruere non videntur, minime praetereundus est, ne 
innumerabiles fere loci in optimis carminibus inepti et a digni- 
tate verae poesis alieni esse dicantur. Quod quo facilius intel- 
ligatur, verba ingens, tenuis, aureus, dives, gelidus, soporifer, 
vagus, altus, ingratus et nonnulia aiia in sequentibua accura- 
tius examinemus et quae singulorum in locis singuiig sit vis 
uberius doceamus. 

1. Initium faciamus a vocabulo ingens. Hoc Adiectivum, 
quod, docente Barthio ad Stat. Theb. I. 454., monstris atque 
iis, quae sunt his proxima, proprium est, in Virgil. Aeneid. V. 
216. de columba iegitur: plausumque esterrita pennis Dat 
tecto ingentem, parum accommodate, ut videtur. Sed 
bene Pomponius Sabinus ad sequentia verba respexit, haec 
adiiciens: quum incipit columba volare, dat ingentem strepi- 
tum: inde ita quieta volat, ut non videatur aias movere. Cfr. 
v. 500. ingenti sonuerunt ornnia plausu, non spectatorum, 
sed alarum columbae. Simiiiter apud Homerum Odyss. XV. 
161. aquila coram multis adspectantibus xrjva ntXmQov in ungui- 
bus portasse dicitur, quod Epitheton in insolita huius rei spe- 
cie et eorum, qui aderant, admiratione suam habet explicatio- 
nem. Apud eundem Virgiiium legitur ingens testa Georg. II. 
S51. (fortasse ob praegressum vocabulum saxo), ingens Min- 
cius III. 14. de flumine parvo et per agros languido cursu 
errante (cfr. infra Cap. IV. §. 5.), ingens Aeneae manus Aen. 
V. 487., per quam, ut Wagnerus annotavit, magna vis et ro- 
bur corpori8 in manuum operibus conspicuum declaratur, veluti 

N 



Digitized by Google 



60 



Pars prima. 



VII. 676. silva appellatur ingens propter Centauros per eam 
proticiscenles, ut totius rei imago tiat maior et cxcelsior. Ean- 
dem vim verbi in X. 541. YVagnerus aperuit, in quo umbra 
ingens est ea umbra, qua nulla est teuehricosior aut magis per- 
petua, cui focum comparamus e Stat. Theb. I. 454. vestris in 
finibus ingens Nox operit. Quam idem poeta in alio loco V. 
51 . dixit umbram iugentem, ea, licet per hanc mons Athos in- 
sulam Lemnum obscurasse narratur, immoderatum Statii dicendi 
genus prodit, neque talibus locis defenditur, in quibus v. in- 
gans de heroibus eorumque rebus gestis positura invenimus, ut 
apud Valer. Flacc. IV. 344., Stat. Theb. IV. 234., 772. et SUv. 
III. 1 , 36. ubi vid. Marclandus. Denique Wagnerus ad Aen. 
V. 487. addidit, tam varium huius Adiectivi usum fuisse, ut ne 
illa lectorem male habere possiut, quibus quae plane similia 
suiit frustra quaerat, ut iussa ingentia Aen. VII. 241., ingeus 
obsidio VIII. 647. Est enim in taiibus locis id praecipue tenen- 
dum, v. iugens designare magnitudinem quidem extraordina- 
riam, sed talem, quae nos rainime perpetua adrairatione im- 
plet, sed subito obstupelacit, qualia (sunt verba veteris Scho- 
liastae ad Stat. Theb. XI. 326.) solent esse omuia ex inopiuato 
stipervenientia. Ad quara sermonis coiisuetudiuem qtiura acce- 
dat liberius dicendi genus et mera temporis praesentis cogita- 
tio, omnibus, quae extrinsecus sunt, omissis, quidni columbam 
cxcilasse piausum ingentem et Mincium ingentem fltivium dici 
potuisse uegainus'? Sic a Statio Theb. IX. 491 — 493. fraxi- 
ii us in extremo litore stans describitur, quae ingenti vadum 
possederat umbra, in quibns nou luxurians poetae ingeiiiiim 
agnoscimus, sed vividam illius arboris repraesentatiouem , quae 
ipsa maior quasi fuisse videtur in praesentissimo Hippomedou- 
tis periculo. Cfr. Lucret. VI. 6)4. sq. 

II. Contrariae significatiouis est v. tenuis^ reprehensum 
tamen eodera modo, ut v. ingens in Georgic. 1. 92. 
Ne tctiucs pluviac rapidiqnc potentia solis 
Acrior, aut Boreae ponetrabilc frigus adurat. 
Recte Heynius v. tenuis e natura pluviae petitum esse censet, 
falsus vero est in eo, quod nullam plane vim huic vocabtilo 
inesse dicit. Tum Wagnerus quoque Kpithcton improbat, quia 
necessario et sequentium verborum causa raulta et nimia plu- 
via intelligenda est: ideoque aliud Epitheton requirit, uisi e 
more quodam poetarum latinorum idem vocabulum minus com- 
modc positum putemus, cuius rei exempla laudat Aeu. III. 76. 
et 322. Cfr. Quaest. Virgilian. XXXX. 1. Sed noudtim me 
poenitet eorum, quae olim sctipsi in Disqtiisit. Virgil. Part. I. 
p. 9., poetam hoc Epitheton bouo cum consiiio clegisse, quo 
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solis rapido colori et penetrabili Boreae frigori tenuem plu 
viam opponat, quae tamen non sine aliqua vi in scgetes esset, 
quum eas lente quidera, sed non mediocri cum detrimento per- 
dat et adurat. Solem et irigus magis aperte sentimus. Itaque 
I. 6. Geislerns iu Scholiis ad Georgica Gothae a. 1773. editis 
tenues pluvias non male accepit de robigine, laudato Servio ad 
v. 131. Hanc igitur propriam v. tenuis vim vel in hoc loco, 
in quo fortius Epitheton ab interpretibus exspectatur, Virgilius 
premere voluit, fere ut Ovidius Metam. IV. 123. s. paulio iu- 
solentius de fistuia dixit: tenues stridente foramine longe Eia- 
culatur aquas i. e. guttae aquae cum vi emissae huc illuc in 
gramine dispersae conspiciuiitiir. His non repugnant, quae sta- 
tim in eodem versu de fistula leguntur, atque ictibus aera rum- 
pit. Nam poeta non ad paricitatem et levitatem aquae, quam 
Epitheton tennis aliis in locis (vid. Dissen. ad Tibull. II. 6, 8. 
p. 304.) exprimit, respexit, sed quoqtie ad nitorem et claritn- 
dinem aquae, ut in alio loco Fastor. II. 249. 8. „/ tnea," 
dixit, avis, ne quid pia sacra moretur, Et tenuem vivis fonti- 
bus affer aquam. Simili ratione Ovidius Epitheton levioris ge- 
neris post fortiora vocabuia elegit Metam. VII. 549. Non illa 
canes avidaeque volncres^ Non cani tetigere lupi, ut Tibull. 
III. 6, J5. Armeniasque tigres et fulvos ille leones Vicit. Cfr. 
Bach. in libro: Geist der rwnischen Elegie ad Propert. [. 
14, 23. 

III. Ad Virgilium redeuntes Epitheton altus in loco Aen. 
III. 401. 462. simili ratione, ut in prioribus exeraplis, non cum 
iis verbis, quae praeccsserunt, congruere videmus. Nam quum 
Evandri domus in v. 455. humile tectnm appeliata esset, ean- 
dem poeta deinde v. alta notavit, scribens: 

Ncc non et gcmini custodcs limine ab alto 
Praecedunt grcssnmquc canes coraitantur heriles 
In his Wakefieldus et Markland. ad Stat. Silv. I. 1 , 46. p. 9. 
(p. 165. ed. Dresd.) correxerunt limine ab arto, probante Hand. 
ad Stat. T. f. p. 95. Et habet haec mutatio quo commende- 
tur. Nam primum vv. altus et artus non uno in loco a iibra- 
riis confusa sunt (vid. Vaier. Flacc. VI. 421.), tum de locis et 
regionibus saepius v. artus ponitur, ut apud Tacit. Ann. II. 19. 
arta intus planitie et humida. Agricol. 36. Britannorum gladii 
sine mucrone complexum armorum et in arto (sic plurimi in- 
terpretes, pro in aperto) pugnam non tolerabant. Caes. de 
bell. Gall. VII. 18. artiores silvae. Ita arti tori apud Stat. 
Theb. V. 30., arta compages, Aen. I. 293. cfr. Drakenb. ad 
Sil. ftal. VII. 280., Bentlei. ad Horat. de art. poet. 423. et 
Lud. Trossium in libello Observ. Critic. Hammoniae a. 1829. 
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edito, p. 20. Sed eundem Siliiim Ernestius male tentavit scri- 
bendo in II. 355. mens atra p. mens arta. Iahnius contra, 
qui neque voc. altum in loco Virgiliano Epitheton perpetuum 
et proprium iiminis esse putat, ut Heynius voluit, neque de li- 
mine domus in monte positae haec verba intelligi posse censet, 
probat e libris nonnullis Macrobii Saturnal. V. 8. lectionem li- 
mine in ipso eamque non plane indignam, quae in ordinem 
recipiatur, existiraat. Nec male quidem. Pluribus enim in lo- 
cis Virgilius hoc pronomine ad vim alicuius nominis augendam 
utitur, omissa illa oppositionis notionc, qualem fn hoc prono- 
mine iingua Teutonica necessario requirit. Vid. Aen. III. 8. 
Classem — sub ipsa Antandro et Phrygiae molimur montibus 
Idae, ut apud Caesar. de bell. civ. I. 45. Sub ipsis radicibus 
montis. Aen. VIII. 561. Praeneste — sub ipsa: cfr. Wag- 
ncr. Quaest Virgil. XVIII. 2. not. 1. p. 468. Add. Culic. 
223. Quum te Restitui Superis leti iam limine ab ipso. Pro- 
pert. III. 21. (al. 20.) 4. Ipse aUmenta sibi maxima praebet 
Amor. IV. 3, 50. Hanc Venus ut vivat ventilat ipsa facem. 
Neque solutae orationis scriptores iiium pronominis usura vilaut, 
ut Cic. Orat. I. 11, 49. Ornatus veto ipse verborum, oratoris 
putandus est. Vid. Huschk. ad Tibuil. I. 4, 71. et Held. ad 
Caesar. de bell. civ. I. 27. 

Quamquam his exemplis lectio Macrobii non raediocriter 
confirmatur, equidem scripturam codicura in alto retinendam 
esse duco. Ad quam tuendam magis me movet consensus li- 
brorum scriptorum, quam usitata iila poetarum ratio per v. aUus 
certis rebus, vei levioribus, maiorem gravitatem et augustiorem 
vim tribuendi. Cuius moris exempla posui in capite primo hu- 
ius partis, §. 1. Quae observatio si ad nostrnm quoque iocum 
pertinet, id solum a poeta siguificatura esse volo, quod iimen 
Evandri praestantiae causa prae ceteris Arcadum casis altum 
nominatum sit. Ita VII. 343. Laurentis tyranni tecta dicuntur 
celsa et Adrasti regis atria alta in Stat. Theb. I. 435., immo 
ipsi pastoritiae Tyrrhi domui tecta ardua iii Aen. VII. 512. 
attribuuntur, ut in descriptione clypei Achillis apud Homerura 
II. XVIII. 589. orcc&pol et xXtolai pastorum appeilantur xarrjQscpeiQ. 
Nimirum ita adsueti erant Romani poetae iimen dicere altum, 
ut regiae: cfr. Schlegel. Script. Critic. Vol. I. p. 86. et Wag- 
ner. Quaest. Virgil. XXXX. 1. Non plane dissimilis est locus Lu- 
cani Pharsal. VII. 226. Sicci sed plurima campi Tetrarchae re- 
gesque tenent magnique tyranni Atque omnis Latio quae servit 
purpura ferro. In his iidem qui magni appeliantur tyranni sta- 
tim post ut Romanorum servi describuntur, unde apparet voc. 
magnus Lucano ad justam regii nominis exornationem ita ne- 
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cessarium visura esse quam Virgilio v. altum ad limen regis 
significandum. Utrumque igitur Epitheton absolute, ut dicunt, 
capiendum est nec cum quadam relatione ad locura, in quo po- 
situm est. 

IV. Porro haesit Heynius in eiusdem generis loco Eclog. 
III. 70. 11. 

Quod potui, puero silvettri ez arbore lecta 
Aurea mala decem. 

illa raala tantum ornatus causa aurea dicta esse existimans, quae 
et a Theocrito Idyll. III. 10., unde sua Virgilius hausit, et a 
Propertio II. 84, 69. simpliciter mala appeilantur. Beckius 1. c. 
intellexit simpliciter egregia mala, Spohnio autem non alia esse 
videntur quam vulgaria mala. Sed saltem addere debebat, haec 
raala a Menalca, homine rustico et urbanae magnificentiae 
ignaro, aurea dici, quia sibi ita fulgere videbantur, ut aurum 
ipsura fulget. Ita Eclog. VIII. 52. aurea mala commeraorantur 
et Aen. II. 888. aurea sidera. Vid. Wagner. ad Aen. XI. 
490. et Ovid. Metam. XV. 669. aureus — in serpente Deus 
praenuncia sibila misit ob colorem serpentia rutilantem. De 
eodem vocabulo in Aen. VII. 190. 

quem capta cupidine coniux 

Aurea concuiium virga versumquc venenit 

Fecit avem Circe 

Serviu8 falsum tulit iudiciura, Circen ipsam dici auream, et 
quidem per ironiam. Nam licet duo Epitheta certis de causia 
posita (vid. Wagner. ad Virg. Aen. V. 24.) non offendant, at- 
que aurea communis fere est appellatio Dearura, ut Veneris 
apud Ovid. Metam. X. 377. et XV. 761., Ariadnae, (Fast. III. 
512.) aliarumque, de quibus vid. Bach. ad Metam. XIII. 587., 
in hoc tamen loco res longe aliter se habet. Vox aurea est 
Epitheton v. virgae et per synaeresin pronuncianda, ut patebit 
e Wagneri annotatione ad Aen. I. 698. Deinde aurea virga 
proprie accipienda est, veluti omnia, quae a poetis tribuuntur 
Diis et principibus, vel quae reges, reginae et virgines e regio 
aanguine ortae raanu gestant ex auro solido constare dicuntur. 
Vid. Aen. IV. 149. X. 16. coll. Hymn. Homer. in Vener. 7., 
Ovid. Heroid. IX. 28. XIII. 32., Porson. ad Eurip. Hecub. 153. 
et Boissonad. ad Aristaenet. p. 205. Porro aurea nominari 
quae muito auro sunt ornata, ut templa, hastae, aedes al. so- 
lemne est apud poetas: vid. Propert. IV. 1,5., Ovid. Metam. 
IV. 763., VII. 673. , Aen. VIII. 347. 553. al. Sicuti v. aureus 
ita v. dives absolute capiendum esse censeraus in Aen. IV. 260. 
quae dives munera Dido Fecerat, quod Wunderlichio ieiunita- 
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tem sapere visum erat. Sed non opus erat, ut poeta adderet, 
quibus divitiis Dido abundaret, quam semel nominasse sufficie- 
bat post ea, quae e primo libro de magnis Didonis opibua uni- 
cuique lectori satis nota esse debebant. Praeterea versus pro- 
xime antecedentes docnmento sunt, quam dives regina fuerit. 
Aliud huius moris exemplum est in eiusdem libri v. 486. De- 
scribitur enim sacerdos Massylae gentis et custos templi He- 
speridum, draconi 

Spargens humida melia aoporiferumgue papaver 
quod Epitheton cum natura draconis, quem pervigilem esse 
oportebat, non congruere iam Servius vidit. Tum sic pergit: 
sed dicimus variam vim praebere victuum diversa diversis ani- 
malibus. Nam saiices hominibus amarae sunt, dulces capeliis, 
item cicutae, secundum Lucretium, hominibus venenosae sunt, 
quum pingues reddant cepeilas. Ergo et papaver, licet det 
hominibus somnum, draconi adimit forsitan, et est ergo excu- 
satio. Potest tamen meiior esse sensus, si Servabat %n arbore 
ramos piena sit senteutia; sequentia vero sic accipiamus: Haec 
se promittit carminibus curas solvere Spargens hum. mett. so- 
porif. pap. i. e. miscens, ut supra (2. 98.) dictum est ex Ci- 
cerone: Et spargere venena didicerunt. Nec incongrne ad 
araaritudinem amoris mel adhibebat, ad oblivionem papaver." 
Ineptit in his Servius, aiias vir cauti et prudentis iudicii. Ita- 
que Iahnius, quem 6. E. Weberus in Corp. Poet. Latin. p. 
13S. sequitur, illam sacerdotem melia et papaver in via spar- 
sisse voluit, quibus advenientes ab horto arceret et poma He- 
gperidum servaret. Id Wagnerus praeclare excogitatum esse 
iudicavit, si probari potuisset ex ipsorum veterum testimoniis, 
eos mel et papaver ad hunc usum adhibuisse. Profecto sacer- 
dos, si aditum defendere voluisset, aliis usa fuisset auxiiiig. Ne- 
que ego cum Waddelio facio, qui arcens coniecit pro spargens, 
aut cum Schradero, qui totum versiculum damnavit et plane 
eiiciendum esse censuit. Iustiorem aliquam Virgilio excusatio- 
nera Heynius ex ea re petit, quod, quum cibus lautior et dul- 
cior pro raore posterioris Graeciae e melle atque papavere mix- 
tus esset, isti draconi lautior quoque cibus, ex offis meliitis 
(vel /isXizzovrais: vid. Creuzer. Symbol. et Mytol. T. II. p. 339.) 
et papavere comparatus esse a poeta fingitur. Voc. soporiferum 
idem ornatus catisa a Virgilio additura esse censuit. Wunder- 
lichius denique litem quam brevissiraa ratione diremit, poetam 
hic ut in Eclog. X. 60. Epitheta non satis cirCumspecte ele- 
gisse prouuntians. Sane habet iliud Epitheton, quo in hac 
verborum iunctura offendimur, quo tamen multo raagis offen- 
deremur, si poeta ipse loqueretur (ut in v. 265. Epitheton 
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altae v. Carthaginis e sola Virgilii mente, non Mercurii, ad- 
iectum esse videtur) aut sacerdotem loquentem induceret. Sed 
Dido ipsa loquitur, cui poeta in liac copiosa sacerdotis descri- 
ptione aliquid ex antiqua Graecae linguae consuetudine tribuisse 
Tidetur. Non dissimile, ut puto, est gcnus Epithetorum Home- 
ricorum, quae in Introduct. Cap. 1. §. 4. illustravi, ut Venus 
etiam quum belligerat, ydoptieidrje dicitur II. XX. 40. et in 
Odyss. XII. 316, Aurora novuin diem reducens solito vocabulo 
$o8o8a*TvXo9 nobilitatur, licet ex iiiig, qoae ante et post hunc 
versum leguntur, abunde pateat, coelnm fuisse obscurum et 
nimbosum. Sic in eiusdem iibri v. 48. xjJdos appeliatur juelt^dvg, 
quod vocabulum cum illo loco, a quo dulcedinis notio longe 
abest, minime consentire videtur, plane ut in loco Ovidii Me- 
tam. VIII. 226. Rapidi vicinia solis Mollit odoratas, penna- 
rum vincula, ceras, quem nimis festinanter Burmannus hac de 
causa corrigere voluit. Add. Odyss. XIII. 436., in quo Eumaeus 
per noctem corpori suo StQpa ra^t^g ilayoio iniecisse narratur, 
cui loco et negotio plures certe vocabulum ad dtQfia aptatum, 
quo densum iliud et firmum fuisse deciararetur, longe accom- 
modatius duxissent. Sed Homerus primariam cervae virtutem, 
celeritatem, prae omnibus aliis exprimere voluit, prorsus ut 
Virgilius v. soporifer eam papaveris proprietatem, quae maxime 
, valet ad homines, deciaravit. Tali vero observatione iocum 
Aen. XI. 195. minime tueor, in quo parum apte Virgilius cum 
galeis , ensibus , frenis , quae in rogo Lausi concreraabantur, 
ferventes rotas coniunxit. Sciiicet ineptum est hoc Epitheton 
in re funebri, quod in pugnae ardore et tumuitu admodum 
idoneum fuisset, sicuti Bachius in Metam. II. 324. recte vidit, 
in vv. fumantia abluit ora aiiquid esse incongrui et alieni a 
reliqua poetae narratione. Talia aliquam cum oxymoris cogna- 
tionem habere videntur, a quibus Virgiiius constanter abstinuit 
(loci enim Georg. I. 467. et Aen. IV. 80. rainime huc perti- 
nent), alii contra poetae magnopere sunt delectati: vid. Dra- 
kenb. ad Sil. Italic. I. 225., Schmid. ad Horat. Epp. 1. 11. 
28. et I. 12, 19., Garaton. ad Cic. FhilippTl. 2. T. I. p. 1». ^ 
Wdf. et Kritz. ad Sallust. Catil. 10, 2. Locum Valerii Flacci 
I. 63. et dabat (Medea) hesterno liventia mella veneno^ cui 
Heinsius nostrum locura comparavit, nullo pacto mutandum 
esse censeo, quamvis eum pulchritudine Virgiliano versui longe 
inferiorera iudicem. Quid enim suavitatis aut utilitetis habent 
iiia raella, quae postquara Medea pridie venenis miscuerat, po- 
stero die livorem contraxerant , quum recentia candida esse 
soleant^ 

V. Ad aiios locos Virgiiianos progredieutes invenimus in 
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Aeneid L 12?. vex»tum locum (vid. Heynii Bxcurs. V. »d Ubr. 
n de Nentono, quem poeta facit graviter commotum «ens,s.e 
emiSam hiemem, et t.men s„mm» und. placidum : caput extol- 
f e Z Haec^erba Beckios I. c. aic exposuit: ,,Ergone, qn« 
ratus e"r placidum habet caput? Non pnto plactdum , c.put 
hp„ et neroetuum habendum esse, immo, quando ma- 

ssX^ tum ca p ,u ei *" flc,fl " m tribuit, ; r; ita ' 

„„e UcZZ convenit, ubi quamqu.m indigna««s t.men Aeneae 
Tus. mare Placare constit»er.t." Sed di.tinct.ua, td q«od 
Se" m in hbro . Silligio edito: Ueen zur Kunst-Mytho- 
lle Tu v- 3*9- feci.se video, pronunti.ndum er.t, .llum 
.Uddum vnltum ad divinam Neptuni imaginem, qualem V.rg.- 
SSTawd «nimum inform.vera., necessario pertinere N.ra 
ultus et capTlli Nept«ni aliqu.m c«m love Phidiaco habebant 
lim^tud nem «nde capnt vel irati Dei placidum . poet. op- 
im e dti poJ«it. Similiter victor {Victorem fulemmma^ 
Tpore - Perculit) q«.tenus .ntea vicer.t « H„r»t 
III 27 28. de Europ» locutus est: palluit audas I. e. quae 
ante. fuerat, et Ovidius Metam. V. 6. Convivia - Asstmu- 
^TfrZpossis, quod saeva quietum Ventorumrabies mo- 
tTs eiaspefat undis, ad q. I. in glossis cod. Dresd. eat: qug- 
«mT e fretum prius quietum. Cfr. SUUg. ad C.rm. v. 129. 
8? Ovidius MetL. L 297. ancor.m in f^J^ 
„ s figi d«it in pr.to viridi, non, quod t«n . v r.de esset 
sed «»oni»m prat. per se sunt viridia, «t y. 630. Sol s«b 
?err. q X ele dicit«r. Q«ib«s locis et q«i h.s s«« , s.m,le 8 
o".m VirgU. Eclog. I. «0. Ante leves (v.d Odyss. XI II. ( «6.) 
TsTuascentur in aelhere cervi t«eor. Add. Aen. VIII. 28., 
„% 0 „r.ocT Aeneas sub ripa gelidique sub aetherUase^ = 
Amsse dicitur. Sunt qui hoc de coelo Italo a Virg.lio mctum 
fhS sed tale 1 . vituperatores totam rerum co..dUto„em 
«.» Aeneae animum tristissimum e memor.a plane om.sisse vl 
Ltur OuanTmentem q«o aptius poeta describeret, vel m 
Jeb« extSs depingendis talibus «s». est Epitl.etis q«»e coeh 
Ltemperiem in iilis regionibns minos n.itatam declarant et 
rSm aliqoam c«m moesto Aeneae animo l.aben t IU m 
Aen vT. Wgelidae Arcti c«m relatione «d Daeda 1. .ter tr.ste 
£ en peric«los..m%osit.e s«n«, neq«e reprehender.m (quod OF. 
Wenschiiis in Programmat. V.teberg. 1829. p. &. lec.t; nora 

tium Jni in Carm H. 8, 11. gelida Divos morte carentes I. e. 
tium, q.u in ' . et horrori licet Dllg „on 

immineret, cura notione mort.s m veten.m .„.«.. it» er.nt 
coniunct., „t e.m nullo p.cto vel i„ h.c Deorum «.» £<oovr M v 
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commemoratione omittere vellet poeta. Apud eundem Hora- 
tium Carm.JL 32. 7. udum litus et 3-1, 10. vaga flumina or- 
nant oratioueni per" dppositionem antecedentium seu sequen- 
tium vocabulorura , quare minime in numerum Epithetorura, 
quae falsa consuetudo loquendi ornantia dixit, ab interpretibus 
coniicienda eraut. Quod ad v. vagus attinet, hoc in similibus 
locis ad motum aiiquem perpetuum aut ad res alio alias ten- 
dentes referendum est. Prioris generis sunt pontus vagus 
apud Tibuil. II. 3, 39. et vaga aequora ib. II. 6, 3. ubi vid. 
Disseniura, tum vaga sidera apud Stat. Theb. X. 360. Po- 
sterioris siguiticationis vim Huschkius ad Tibull. III. 1. 4. 
(vaga munera) bene aperuit. Unde, ni fallor, suam explica- 
tionem accipit locus Statianus Theb. V. 494. vaga litora furto 
Incomitata sequor. Minus enim apte vctus Scholiasta vaga li- 
tora interpretatus est ampla, spatiosa, sunt potius varii iitoris 
flexus et anfractus, alio alii tendentes, in quibus Hypsipyie, ne 
ab iis conspiciatur , (Jurto) crrat, ut eo melius navis alicuius 
praetervehentis auxilium implorare queat. Poeta vel ipsam 
Hypsipyien vagam dicere potuit, sed recte duorura Adiecti- 
vorum iuxta positornm concursum vitavit et, quod poetae facere 
amant, rei inanimatae id tribuit, quod proprie homini ipsi tri- 
buendum erat. Audacioris generis sunt apud eundem Statinm 
in eiusdem iibri v. 517. misera silva. 507. pavidus lucus IX. 
300. pabula crudelia. 796. turpis manus. X. 57. Sterilis ma- 
nus. Cfr. infra P. II. Cap. 3. §. 1. Multo insolentius quam 
Statius locutus est Ciaudianus in Eutrop. I. 264., ubi Eutro- 
pius sorori suae narrasse traditur: 

Defecisse vagas ad publica comraoda virea: 
Cedere livori, nec sustentare procellas 
lnvidiae, mergique fretis BpuraantibuB orat. 

Gesnerus quid vagae vires eibi velint fatetur se non satis in- 
telligere easque deinde expiicat vires, quae se facile impen- 
dunt et quasi dispergunt ubicunque, ad quaecunque negotia 
opus est : quid ? si defecisse dicuntur ad publica commoda , ut 
nihil in posterum ilia queant iuvare. Weberus in Corp. Poet. 
Latin. p. 1032. vagas vires per fiuxas aetate^ minus commode, 
e mea sententia, interpretatus est. Nam Gesnerura rectum vi- 
disse puto et vagas ad puhl. comm. vires significare eas in- 
stitutiones, quibus Entropius variis occasionibus, huc et iiluc sibi 
oblatis, pubiicam salutem se adiuvisse gloriatur. Eas iam sibi 
deficere corara sorore questus est. Praepositio ad id exprimir, 
quod ad aliquam rem efficiendam instituitur aut alicui consiiio 
inservit, ut, apud eundem de rapt. Proserp. III. 386. Qualis 
pestiferas animare ad crimina taxos Torva Minerva ruit i. e. 
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accendere faces ad crimina intentanda. Vid. Hand. Turselliu. 
T. I. p. 114., Bach. ad Ovid. Metam. XII. 167. 

VI. Ad idem genus Epithetorum absolutorura v. divinus 
est referendum apud Propert. 1. 18, 28. s. Pro quo divini 
fontes et frigida rupes Et datur incutto tramite dura quies. 
Nam divinae naturae significatio convenit fontibus, qui una cum 
eorura Nymphis, quae vel ipsae deae appellari solitae sunt, 
docente Paldamo ad Propert. p. 270., cogitantur, neque discre- 
pat ab imagine rcgionis vastae et incultae, in qua poeta suum 
dolorem querelis effundit, imrao hac ipsa solitudine sancta Deo- 
rum praesentia eorumque noraen tiraendura apte describitur. 
Quare hic locus nullam rautandi occasionera praebet: vid. 
Kaestner. Animadv. in Propert. Spec. II. p. 6. Eadem prima- 
riae rei alicuius declaratio sine ulla ad locum ipsum relatione 
apparet e loco Ovid. Metam. XV. 31. Et caput extulerat 
densissima sidereum Nox^ ubi Bachius contuiit Horat. CarnK_ 
III. 2(fc, 17. Iam clarus occultum Andromedae pater ostendit 
ignent. Add. ex eiusdera Ovidii Metara. II. 780. Sed videt 
ingratos intabescitque videndo Successus hominum^ in qoo v. 
ingratus raodo ad Subiectum eiusque naturam referimus. Nam 
successus per se non ingrati aut molesti erant, sed Invidiae 
tantum displicebant. Cfr. Propert. III. 10, 25. Dulciaque in~ 
gratos adimani convivia somnos et Ilorat. Carm._JL.15, <L 
Nereus Ingrato celeres obruit otio Ventos^ qaos locos Bachio 
deberaus. In quibus et somni et otium res pro natura sua 
sunt gratac et acceptae, hic vero ingratae nominantur cum sola 
relatione ad subiectum eiusque conditionem, qualis tum erat 
aut qualis futura erat. Minime igitur opus erat coniectura 
Doeringii apud Propertiura ignavos p. ingratos scribentis. Si- 
raiiiter in Virg. Aeu. XII. 144. accipienda sunt verba lunouis 
ad luturnam: 

Scis, ut te cunctis unam, quaecunque Latinae 
Magnanimi Iovis ingratum adscendere cubile, 
Praetulerim. 

Cubile enim ingratum non est id , ut Paldara us ad Propert. p. 
XIV. voluit, pro quo nulia raerces data est, sed quod nullara 
gratiam offert et idcirco ipsi pellici perniciosum. Hoc optirae 
Iunonis menti convenit, quippe quae de raalo adulterii exitu 
gaudet ideoque Iovis cum luturna consuetudinem, qua haec 
primura se cohonestatam senserat, ingratam appeiiat, qualis 
re vera iam illo tempore erat. De aliis locis, in quibus v. in~ 
gratus male acceptum erat, Paldamus 1. c. digputavit, sed lo- 
cum Virgil. Eclog. I. 35. Pinguis et ingratae premeretur 
caseus urbi rectius a Spohnio ct Wagnero explanatum puto, 
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Scilicet TJtyrns comica morositate urbem dicit ingratam, 
quae ipsi non tantum dedit, quantum accipere videbatur et 
quanto opus erat ad Galateae ornatum emendnm. Paldamus 
contra interpretatur : urbs negligens accepta et mox consumens 
et idcirco semper nova poscens. Add. Valer. Flacc. I. 446. 
Delius, ingrato Steropen quod fuderat arcu. Arcus ita appel- 
latur, qnia Apoliini haec caedes nullam ittilitatem vel fructura 
attuiit, immo calamitatem et exilium. Itaque non opus est 
Broukhiisii correctione ad Tibull. II. 3, 17. irato. Idem voca- 
bulum habemus a Statio in loco Theb. V. 672. s., qui mirae 
est brevitatis, ita positum: 

Annc docem serratriccmqne cohortia 

Inachiac, ingratis coram tot inillibus, aadcs 

Mactare in tumulos? 
Tydeus significans se aliosque socios praesentes per mactatio- 
nem Hypsipyles, quam Lycurgus postulabat, impeditos fore, 
quo minus illi debitas gratias praestarent, id, quod timebant, 
quasi anticipat et se cum ceteris ingratos appellat, quales in 
tempore praesenti nondum esse poterant. Habet hic usus vo- 
cabuli aliquam cum prolepsi cognationem, de qua infra di- 
cetur. 



Caput tertium. 

De Epithctis a coloribus petitis. 

Ut in illis Epithetis, quae supra illustravimus , ita in Epi- 
thetis, quae veteres poetae a coloribus sumserunt, non ona et 
constans ratio fuisse videtur. Nam et horum nonnulla absokrte 
neque cum relatione ad eum locuro, in quo leguntur, acci- 
pienda sunt, ut atra tigris, cani lupi, purpureus pudor , vir4- 
disfumus, nigri fontes, nigra myrtus, atri ignes, purpureae 
vites al. In talibus ne quis existimet, poetas veteres, naturae 
atque rerum naturalium acerrimos imitatores, omnia fere tur- 
basse et confudisse, tenendum est, eos vocabula colorura gene- 
ralia longe potiora habuisse nominibus singularibus. Itaque in 
rebus laetis quum maxime laetitiae atque splendoris notionero, 
in rebus tristibns tristitiae atque horroris significationem per 
verba sua assequi studebant mentesque eorum, qui carmina le* 
gebant et audiebant, modo suavitate aliqua imbuere, raodo 
horrore quodam percellere solebant. Quod quam feliciter ipsi 
praestiterint, notissimum est. Sed qoum haec depingendi ratio 
a nostrorum poetarum ratione, qnae in talibns paullo accuraftior 
et diligentior esse videtur, maxime discrepet, nou mirura est, 
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quod talia Epitheta gaepe non solurn tironibus molestias crea- 
verint, sed a peritioribus quoque lectoribus parum recte sint 
intellecta l4 ). 

§. 1. 

Incipiamu8 a v. purpureus. Habet quidem hoc Epitheton 
maximam vim in mari depingendo rebusque maritimis splendide 
decorandis, in quam rem iara dudum allatus est locus Cicero- 
uis Academ. Quaest. II. 33, 105.** Mare illud, quod Favonio 
nascente purpureum videtur, idem huic nostro videbitur, nec 
tamen assentietur : quia nobismet ipsis modo caeruleum vide- 
batur, mane ravum (perperam Ernestius flavum coniecit), quod- 
que mare* qua a sole collucet, albescit et vibrat dissimileque 
est proximo ei continenti, Add. Fragment. ex Academ. prior. 
apud Nonium s. v. purpurascit p. 162. Quid? mare mane 
caeruleum? at eius unda^ quum est pulsa remis, purpurascit 

Scfr. Weichert. Poetar. Latin. Reliqq. p. 350.) et quidem aquae 
al. aqua) tinctum quodammodo et infectum. Comp. Aristo- 
tel. de colorib. cap. 2. et qui in utroque loco illustrando ope- 
ram suara posuerunt, Gesner. ad Ciaudian. Rapt. Proserp. II. 
3., Mitscherlich. ad Catull. Epithal. Thetid. V. 271., Voss. ad 
Virgil. Georg. IV. 351 — 373. T. II. p. 855. s., intpp. ad 
Hom. II. L 482. et Nitzsch. Annotat. in Odyas. II. 428. T. I. 

14 > Vid. Goethitis in praeclaro ingenii sui et indefessao indu- 
■triae monumento: Zur Farbenlehre (Opp. Omn. Vol. LIII. p. 61.): 
„Aus der Betrachtung des griechischen und romischen Sprachgebrauches 
ergiebt sich, dafs die Alten generelle Benennungen der Farben statt der 
speciellen und umgekehrt diese statt iener setzten. Ihre Farbenbenen- 
nungen sind nicht fix und genau bestimmt, .sondern beweglich und 
schwankend, indem sie nach beiden Seiten auch von angrenzenden Far- 
ben gebraucht werden. Ihr Gelbes neigt sich einerseits »Vs Rothe, an- 
drerseits in's Blaue; das Blaue theils tn's Grune, theils in's Rothe; das 
Rothe bald tVs Gelbe, bald tVs Blaue; der Purpur schwebt auf der 
Grenze zwischen Roth und Blau und neigt sich bald zum Scharlach 
bald zum Fioletten. Indem die Alten auf diese Weise die Farbe als 
ein nicht nur an sich BewegUches und Fluchtiges ansehen, sondern auch 
ein Vorgefuhl der Steigerung und des Ruckganges haben; so bedienten 
sie sich, toenn sie von den Farben reden, auch solcher Ausdrucke, wel- 
che diese Anschauung andeuten. Sie lassen das Gelb rdtheln, weil es 
in setner Steigerung zum Rothen fuhrt, oder das Roth gelbeln, indem 
es sich oft zn diesem seinem Ursprunge zuruckneigt." Add. Mulleri 
Archaolog. Art. Vet. §. 319. p. 431 seq. ed. sec. 

ls ) Adiicimus explicationia cauaa Bocttigeri verba e libroEbcrti: 
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In tali disquisitione ad id maxime attendendum est, diver- 
lum illum splendorera colorumque permutantium speciem ex 
* reflexu radiorum solis oriri seu ustanoGuslo^ai nobe rb tptSg, 
quae sunt Luciani verba de domo 10. (coll. Iacobs. ad Philo- 
strat. p. 265), et ob hanc causam diversis significari vocabulis. 
Sicut igitur maris splendor non unus est et simplex, ita v. pur- 
pureus non certum aliquem splendorem, niveum, roseum, ni- 
gricantem, albicantero, viridantem, indicat, sed talem, qualis in 
summo coeli nitore, nubibus omnibus remotis et sole laetissima 
cum luce sua omnia coliustrante x( ), apparet atque totam na- 



t)b erlief erungen zur Geschichtc, Literatur und Kunst, Vol. II. P. 1. p. 
152. ,,/W/r war dieser Blick auf die See exegetisch viel werth, da ich 
hier reeht deutlich sah, wie das eisengraue (ferrugineus, vitreus, glau- 
cus, hyalinus) erst ins Dunkle, mitunter auch ins Violettblaue , und 
weiter hinaus tn's schonste Himmelblau oder Lazur hinuberschillerte, und 
30 nun vollig verstand, warum xvuvsog und caeruleus, die beiden ge- 
wohnlichcn Beiwdrter der Griechen und Romer vom Mcere, so vieldeutig 
und vielbexeichnend sind. Man mufs durchaus diesen Farbenspiegel ein- 
mal gesehen haben, um nicht irre eu werden. u Cfr. Goethius 1. c. p. 
64. ,,lro gemeinen, wie im poetischen Sprachgebrauche finden wir herauf 
und hinabwarts ofter cin Genus fur das andre gesetst." et p. 65: „das 
purpureum, noQcpvQovv, geht vom Rosenrothen an durcKs Blut- und 
Braunrothe bis in's Blaurothe alovQylg und ins Violette uber." Add. 
Niebuhr. HUtor. Roman. T. III. p. 290 not. ; in quo loco vir summus 
docuit veruni purpurae colorem apud Romanos antiquo tempore fuisso 
varium, versicolorem (dunkelviolett), cuius in locum deindeRomae et 
Constantinopoli color coccinus successisset. In universum Goethius 
hunc colorum ordinem constituit: ojxqov, £ctv%6v, nv$$6v, iov$ro6v 9 
cpoivmovv et ultimo loco noQcpvQovv. Aliam interpretandi viam G. H. 
Bodius in Epheraer. lit. Gotting. a. 1836. scid. 2. ingressus est. Hic 
vir doctus mare ab Homero itOQcpvQtov dictum esse vult ob igneum 
illnm raaris fulgorera, qni originem suam a scintillis electricae ma- 
teriei habct et mari mediterraneo in primis proprius est, cfr. Odyss. 
II. 427. et XIII. 84. Unde idem statuit hoc vocabulum in numerum 
perpetuorum maris Epithetorum transiisse, ut II. I. 482. XVI. 391. 
Eurip. Troad. 124. al., atque Romanorum poetarum locos, ut Valer. 
Flacc. III. 422. et Propert. II. 20, 5. simili modo e fulgore illo ma- 
rino explicandos essc. Neque tamen dissimulandum est, iam ante 
Bodium eadem observata esse a Gesnero ad Claudian. de Rapt. Pro- 
serp. II. 3., qui illud phaenomenon: errantes ludunt per caerula flam- 
mae, causam esse putat, cur veteres mare dixerint purpureum. 

I6 ) XctiQsi, quae sunt Pollucis verba I. 49. r t Hcp 6uilov6a rijg 
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turam novo lumine quasi vestire vidctur. Itaque, ut Ileynius 
recte vidit ad Georgic. IV. 873., purpureus non semper ad 
colorem refertur, sed etiam ad splendorem ac nitorem perpe- 
tuum, ut sit positum pro: fulgens, nitens. Idem statuit Wolf. 
iu lectionib. de Homer. , quas Usterius edidit, T. I. p. 161. 
cfr. C. G. Lucas de Minerv. Glaucop. (Bonn. 1831.) p. 12. 
Ilinc expiicantur ver purpureum l7 ) in Eclog. IX. 40. et apud 
Tibull. III. 5, 4. Jlores purpurei in Aen. V. 79. VI. 885. Ge- 
orgic. IV. 84. cfr. Ovid. Fast. V. 663., in quibus locis non de 
certo colorum genere est cogitandum, quod iam Siiii Italic imi- 
tatio docet, qui in simili loco Punic. XVI. 130. flores dixit 
odoriferos. Ita Claudianus de Nupt. Honor. et Mar. 298. flo- 
res, quibus dux a miiitibus cumulatur, nimbum appellavit pur- 
pureum. Tum purpurei orbes apud Valer. Flacc. III. 179. et 
apud eundera v. 422. purpureum 6«/, quod Maserius et Bur- 
mannus recte de raarina aqua, per noctem splendente, intel- 
lexerunt, quod observatione Bodii 1. c. firmatur, ut purpu- 
rea nix apud Albinovan. Eleg. II. 62. de nive candidissiraa et 
oculorum aciera praestringente, et purpureus olor apud Horat. 
Carra. IV. 1, 10., purpureum lumen Virg. Aen. VI. 640. (quod 
qpaJg -AalliGxov dicitur ab Aristophaue Ran. 155.), purpureae vi- 
tes apud Ovidiura Metara. VIII. 93., purpurei collas Hymetti 
Art. Am. III. 687 l8 ), purpureus pudor Amor. I. 3, 14., pur- 
purea lux Fast. VI. 252. Neque aliter Augusti os ab Horatio 
Carra. III. 3, 12. appeliatur purpureum, quo florida iuventutis 
gratia et pulchritudo divina declaratur, ut in Aen. I. 590. lu- 
men iuventae purpureum et apud Statium Theb. III. 440. Au- 
rora — purpureo vehit ore diem. Hos locos interpretes ad 
locum Horatianura iamdudura excitaverant. Add. Pind. Olymp. 
VI. 89. de Iamo: dU' iynixQvnTO yuQ oioivco $utIu riv umiQUTcp, 
lcov luvftulGi xai itafinoQcpvQoig uxtich §s^QsyuLvog. Quae verba ad 
tincturam, non ad rorem, ut Stholiasta voluit, referenda sunt. 
Purpurei euiin flores, sub quibus cubabat puer, ipsi splendidio- 
rem colorem conciliabant. Cfr. Ovid. Metam. X. 596. Quum 

TCOQcpvQag r) ^acpj] • xal rj axrtg avrr\v dvunvQoevsi xat nXslco noisl 
xal tpuidQOTSQav zr)v avyrjv. Cfr. Iacobs. ad Philogtrat. p. 378. 
1T ) Similiter Rleistius noster: 
Auf rosefarbnem Gewblk mit iungen Blumen umgurlet, 
Sank iungst der Fruhling vom llimmel. 
18 ) ->->D CT Hymcttos ist stolz auf seinen zauberartigen PurpurdufC, 
der sich Abends kurz vor Sonnenuntergang uber seine Abhdnge brcitet." 
Verba sunt Ludov. Rossii in Diurnis Artiuiu, quae Schornio edento 
prodeunt a. 183T. part. 2. 
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super atria velum Candida purpureum similem dat et infieit 
umbram, quae verba Bftchius recte de umbra rubicunda, quae 
priorem atriorem colorem mutat, explicuit. Sed in loco Clau- 
diani de laudib. Stilich. II. 353. cervi purpurei in opere acu 
picto ad colorem filorum vestis simpiiciter referuntur. Verba 
sunt haec de Eucherio, puero adultiore: iaculisque vel arcu 
Aurea purpureos tollentes cornua cervos Aureus ipse ferit, ad 
quae Gesnerus optime haec annotavit: hic puto aurea et pur>- 
pureos respicere ad corruptum iam illius saecuii de artibus iu- 
dicium, quum non modo picturas in veste circumferre, sed co- 
loribus etiam naturae repugnantibus constantes, puichrum esset. 
Ceterum vid. Torrentium et Lambinum ad Horat. CarnhJY... 
1, 10. et Burmann. ad Anthol. Latin. T. I. p. 267. 

§. 2. 

Venimus ad vocabula ater et niger. Ac primum quidem 
dicendum est, v. ater opponi v. albus et v. niger opponi v. 
candidus: cfr. Doederlin. Synon. Lat. T. III. p. 194. Signifi- 
catur enim per utrumque vocabulum ea rei alicuius conditio, 
quae aut certo cuidam colori est plane contraria et, dum alios 
colores omnino inducit et delet, rei ipsi praebet speciem, a 
naturali diversam, iuterdum tetram vel foedam, iniucundam, 
tristem et diram, aut quae obscurissima est omnium colorum, 
ita ut suigula nullo pacto discerni possint. Ad priorem signi- 
ficationem exprimendam v. ater, ad posteriorem v. niger vete- 
ribus aptius visum est. Itaque per v. niger res per se oculis 
non ingrata, immo pulchra, significari potest, sed per v. ater 
res dira, quae nos moerore et tristitia implet. Ut a simplicis- 
simis ordiaraur, sanguis mortuorum appellatur ater in Aen. III. 
622. et Georg. III. 221., uude Valerius Flaccus V. 177. san- 
guinem vuituris ab Hercule confixi imbres atros paulio audacius 
et ultra fidem appellavit. Porro Eridanus est ater stragibus 
apud Silium Italic. VI. 107., ubi vid. Drakenborch. et ad XX. 
365. tum vulnus in Aen. IX. 700., lumina effossa et sanguine 
manantia apud Sil. Itaiic. IX. 399., et ipsum bellum in eodem 
carmine III. 212. Deinde in re dira et perniciosa ponitur v. 
ater de veneno, ut Georg. II. 130. Sil. Ital. III. 312. Stat. 
Theb. I. 565. coli. Lennep. ad Ovid. Her. IX. 115., unde ad 
ip80s serpentes transfertur, ut Georg. I. 129., quod Heynius 
non interpretari debebat de serpentibus atri coloris. Rectiora 
Iacobs. in Anthol. Lat. Poet. T. II. p. 382. et Wagner. ad 
h. 1. dederunt. Cfr. BentieL ad Horat. Sat. II. 8, 94. 15> ). 



19 ) Expressit vim voc. ater Schillerua in carmine: Der Kampf 
mit dem Drachen, de dracone haec dicons: 
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Eadem horroris et diritatis notio apparet e Georg. IV. 407., 
iu quo loco atra tigris vel Heynio molestias creavit. Est enim 
non solum tigris 6aeva, ut Servius voluit, sed etiam terribilis 
adspectu, qua mentcs hominum terrore percelluntur, fere ut 
atra piscis 20 ) in Ilorat. Art. Poet. V. 3., quae verba Grono- 
vius Observ. I. 18. ct INic. Heinsius in codicis sui margine sine 
idonea causa in atra pristis mutaverant, atra serpentis pellis 
apud Ovid. Metam. III. 63., atra ingluvies i. e. funesta, exi- 
tiosa in Georg. III. 430. et atra seges in Aen. VII. 525. In 
posteriore loco EpUhelon ad oculorum sensum quam maxirae 
refertur, sub quos enses per agrum stricti et aes coruscans ca- 
debant, ut atrum nemus in Aen. I. 165., in quo loco notio va- 
stitatis et regionis solitariae per v. ater praecipue expressa esse 
videtur. Neque abest gravior iila vis a loco in Aeneid. IV. 
384. Sequar atris ignibus absens i. e. fumidis, quales sunt a 
rogo accenso, ut pltiribus e locis Wagnerus demonstravit, e 
quibus vid. inprimis Ovid. Fast. II. 561. Conde tuas, Hyme- 
naee, faces et ab ignibus atris Aufer: habent alias moesta 
sepulchra faces. Ceterum bene Wunderlichius ad locum Vir- 
gilianum: „iraagine demta, sensus est: tum mala te conscientia 
torquebit. Quam seutentiam more antiquitatis enuntiavit, quae 
a laesis ilios, qui iniuriam attulerunt, vexari finxit. Iilam vero 
notionem vexari omavit metaphora a Furiis petita, quae, per- 
sequentes, ultrices, facibus armantur." Cfr. Boettigeri librum : 
die Furienmaske p. 49. not. Itaque Furiae terribiles erant 
non solum ob potentiam suara, sed etiam foedae ob adspectum, 
a quibus innocentes suos oculos avertere soiebant. 

§ 3. 

Haec Furiarum commemoratio ad illam v. ater significa- 
tionem ducit, quae locis inferis et omnibus apud inferos rebus 
propria est. Clr. Boettiger. I. c. p. 25 seq. Cuius appellatio- 
nis causa primaria ex ilia Orci natura petenda est, quam ob- 
scuram, nubibus cinctam neque ulla luce collustratam veteres 
sibi fingebant, quum contra campi Elysii largiorem haberent 
aethera et lumine purpureo essent vestiti (Aen. VI, 640. Valer. 
Flacc. I, 844. et Dissen. ad Pindar. Olymp. II. 61. p. 35). Itaque 
ilie locus uvriUoq a Graecis solis lucisque avidissimis, non sine 
horrore aliquo appeilari poterat. Hinc Anyte in Epigr. 19. 
Anthol. Graec. T. I. p. 134 ed. pr. %X<oobv vnto norccfiov 

Und alles biloV ich nach genau 
Und kleiaV es in ein scheufslich Grau. 
ao ) Sic apud eundom Schitlerutn in carmine: Der Taucher: 
De$ Hammcn grauliche UngcstaU- 
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'Axioovtog l§a: cfr. Catoll. 21, 6. Et limili sensu atra Sisyphi 
silex commemoratur iu Aen. VI. 602., atrae Cerberi aures ab 
Horatio Carm. II. 13,"J.4, atra Phlegethontis incendia in loco 
Statii Theb. IV. 523, magni ardoris pleno, ater Timor in Aen. 
IX. 719, nam hic quoque e locis inferis in lucem processisse 
putabatur, atra cupressus, III. 64, tum apud Horatium I. 24, 
18 niger grex et IV. 12, 26 nigri ignes de eadem re leguntur, 
in quibus maior coloris quam ipsius rei foeditatis ratio habita 
est, ut apud Valer. Flacc. IV, 260. summi nigrescunt culmina 
montis i. e. a multitudine Manium, quos Pluto ad pugnam spe- 
ctandam e regno suo emisit. 

Idem vocabulum ater a rebus, quae per adspectum suura 
tristitiam movent et terrorem, ad homines tristes et moestos 
transfertur. Vid. Aen. VIII, 219. Hic vero Alcidae furiis ex- 
arserat atro Felle dolor i. e. in moesto corde. Stat. Theb. 
XI, 170. si atra parens moestaeque sorores In media aima 
cadant, in quibus v. ater sive de moestitia matris Iocastae sive 
de lugubri vestimento (ut Graecorum v. %vavoittnlog exprima- 
tur) accipere licet. Similiter positum est idem vocabulum in 
eiusdem carminis libro IV, v. 721. 722. Quum tristem Hypsi- 
pylen ducibus sudatus Achaeis Ludus et atra sacrum recolit 
trieteris Ophelten^ in q. 1. voc. ater aut ad ludos per trium 
annorom spatium magna cum moestitia repetitos aut ad homi- 
nes per hos dies atris vestimentis indutos referri potest. Add. 
Valer. Flacc. II, 205. atraeque (al. hirtaeque) genis pallenti- 
bus irae i. e. molestae irae, quales statim e genis palientibus 
cernuntur. Sirailiter Horaerus II. I, 103 piveog 81 fiiya tpoivsg 
ccftfpifiiXaivat IKfinXavt* ut XVII. 83 et Odyss. IV, 661. Ita in 
picturis certae res sunt nigri coloris ob mala atque nefaria 
consilia, quae homines agitabant, exitumque eorum infaustum. 
Appeliantur Oenomai equi ftiXavsg a Philostrato I, 17, quippe 
qui in atonoig xal ovx svcptffioig i&vywvzo, contra Pelopis equi 
sunt candidi. Vid. I, 27. et lacobs. ad pr. loc. p. 312, et Arion, 
Adrasti regis equus, xvavozahrjg non sine aliqua leti et calami- 
tatis 8i'gnificatione appellatur in Thebaid. Cycl. Reliq. (p. 64. 
ed. Leutsch.) ex Pausau. VIII. 25, 8. iv 61 yfi Qr}§at$i f mg"A- 
doaozog tqjEvyw ix Orjpcov 

iZp,aza Xvyoa yiacov ovv 'Aoeiovi nvavoxaizri, 

ubi non temere, C. F. Hermanno de sacris Coloni p. 22 ob- 
servante, etiam Adrasto vestimenta lugubria tribuuutur, quibus 
colorem cyaneum proprium fuisse videmus ex Hom. H. in Ce- 
rer. v. 42. Cfr. Weicker. ad Theogn. Carm. 913 p. 123. Pal- 
damus ad Propert. p. 241. 
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§.4. 

I ii fine de loco quodam dicendum est, quem iam Servius 
in numerum eorum, quibus Virgilius paullo insolentius est locu- 
tus, retulit. Scilicct in Aen. V. 2 hacc leguntur: 
Interea raedium Aeneas iam classe tenebat 
Certus iter fluctusque atros aqnilone sccabat. 

Ad haec ita Servius: atros secundum Plinium dixif, qui 
ait iti naturali historia, non esse maris certura colorem, sed 
pro qualitate ventorum mutari et aut flavum esse aut iuculen- 
tum 21 ) aut atrum. Sed apud Plinium, qualem nos habemus, 
neque haec verba leguntur, neque, si Plinius illa scripsisset, 
ad pbysicorum disquisitiones de maris colore 22 ) confugien- 
dum esse videtur. Nam atri fluctus sunt, ut paullo supra di- 
ximus, qui nullum fere habent colorem, unde hanc expli- 
candi rationem nocte iam ingruente et tenebris circum auctis 
(vid. Heynium ad h. 1.) verisimillimam esse puto. Tum Vir- 
gilius eodem iure fluctus purpureos vel caeruleos dicere po- 
tuit, quum tenebrae* impedirent, quo minus omnia bene ei 
recte perspicerentur 23 ). Paucis versibus interpositis legun- 
tur: Mutaii transversa fremunt et vespere ab atro Consur- 
gunt venti, Sed p. atro exstat in Medic. a manu sec. et in 
nonnuliis aliis libris ab alto (quae vocabula saepius in libris 
permutantur: vid. Hand. ad Stat. Silv. I. 2, 149. p. 273), 
quod significat: ab occidentali plaga coeii. Verum nunquam 
apud Virgilium venti a coelo aut ab aethere missi dicun- 
tur. ltaque Wagnero nou dubium esse videtur, poetam vv. 
vespere atro Homericum tfcpos qeoous exprimere voluisse. Com- 
parari possunt plures ioci Homerici, ut, qui potissimum huc fa- 
cit, lliad. VII, 63, 5: 07rj ds ZscpvQoto i%svazo novzog Iri avrrjg y 
tum Odyss. IX, 144 'Atjq yaQ tcuqu vrjvol pa&sV rjv, ovSh Zslrjvrj 
OvQavo&ev itQovcpaivs' xarcfgEro ds vscpisaoi, i. e. in nubem cogi- 
tur aer, ut Virgilius dixit Aen. libr. V, v. 20. Add. Odyss. 
XII, 314, 5. 

S1 ) Intcrpretes Servii p. luculentus probant lutulentus. Sed Ser- 
viuc neque sordes vel squalorura niaris h. v. indicare voluit, sed co- 
lorem maris pellucidum, solis radiis illuminatum et hos ipsos radioa 
repercutientem, qualis opponitur atrae maris faciei, quae mcram si- 
gniGcat nigritudincm. Itaque v. luculentum aptius iudico: de quo vid. 
Doederlin. Synonym. Lat. T. II. p. 84. 

22 ) Vid. praeter ea in superioribns laudata Uckerti librum: 
Alte Geographie der Griechen und Rdmer. Vol. II. p. I. p. 26. 

■ 3 ) Siiniilter Schillerus in carmine: Der Taucher: 
Denn unter mir lag's noch Berge tief 
In purpumer Finstcrnif* da. 
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§. 5. 

Qtiod ad v. niger attinet, iam supra dixi, lioc vocabulum 
non tam diritatem et foeditatem rei alicuius significare, sed 
contra ad vacuitatem coloris alicuius splendidi referri, unde 
haud raro in puichritudine describenda eodem vocabulo ve- 
teres usi sunt. Prioris generis sunt Virgil. Ecl. II. 16. Quam- 
vis ille niger, quamvis tu candidus esses, in quibus Menalcas 
v. niger indicatur ut fuscatus a solis radiis et ab usitato po- 
pularium colore diversus: cfr. Ovid. Metara. XI. 312., tum Aen. 
VIII. 854. Aegis nigrans i. e. coelum per nubes inductas ni- 
grum et dirura faciens, quod e seqq. elucet: dextra nimbosque 
cieret, ut Sil. Ital. IX. , 348. Non nox errorem nigranti con- 
didit umbra. XII. 122. Tum tristi nemore atque umbris ni- 
grantibus horrens — letale vomebat — virus i. e. Avemus. Ne- 
que alia ratione a Statio Silv. IV. 4, 62. Thule appellatur nigra, 
ut insula remotissima, avyUos, in mari ignoto atque terribili 
sita, cui loco comparamus ex eiusdem poetae Theb. I. 686. 
Oceanus niger occasibus et v. 705. niger imbribus Auster^ 
quibus statim subiuuguntur verba: pulsa dies regnantque hie- 
mes. Maior est foeditatis notio in verbis Theb. X. 26., in 
quibus Amphiaraus ab Eteocle niger augur dicitur, ratione 
dirae, qua iile interiit, mortis habita. Et eadem de causa Ter- 
rae atque Diis inferis animalia nigra^ obscura immolantur, ut 
Theb. VIII. 339., ad q. L Barthius Catull. Epithal. Pel. et The- 
tid. V. 221. atque Martial. XI. 104., 1. adduxit, et ipse Plu- 
toni nigra tribuitur maiestas a Claudian. Rapt. Proserp. I. 80. 
Add. Aen. III. 120., Hom. Odyss. III. 6. et ad h. 1. Nitzschium 
Annotat. T. I. p. 126. 

Quae horroris significatio expressa est in verbis Lucani 
Pharsal. III. 411. tum plurima nigris fontibus unda eadit, in 
descriptione luci obscuri et maxima cum religione ab incolis 
culti. Existimandum enim est, undam tanto impetu in locum 
declivem et profundum sese proiecisse, ut qui in ioco supe- 
riore stabant colorem eius genuinum vix discernere valerent 1 4 ). 

s4 ) Illnstrantur tales fontinm descriptiones ea potissimum Stygii 
fontis descriptione, quam Lealfius, Anglus, dedit in libro suo: Traveh 
tn the Morea, Londini a. 1830 edito. Illins fontis naturam, Leakio 
(cap. 26.) iudice, nullus veterum accommodatias depinxit, quam He- 
siodus in Theogon. 786 et 805. Ruit enim prope Nonacrin Arcadiae 
Styx de scopulo altissirao praeceps in vnraginem, ad quam nullus 
est aditus tantaque illius aquae inter accolas loci foeditas, ut haec 
cataracta vel hodie Draconeria aut Mauroneria (i.. e. aqua atra et 
horrida) appelletur. Cfr. Bottigeri librum: ldeen zur Kunst-Mytho- 
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Sic apud Claudian. Laud. Stiiicli. IT. 194. nigra rubigo eadem 
est quae obscura rubigo. Et haec quidem dc priore genere. 
Pulchritudinis vero notionem, quam in hoc saepius inesse su- 
pra indicavimus, invenimus in Aen. IX. 301. ilex nigra VIII. 
559. abics nigra (cuius quidem folia sunt viridis coloris, in 
nigrum vergentis, unde araoena locorum, in quibus hae arbores 
crescunt, fit imago et urabrae, qua recreamur, beatissimae no- 
tio additur), apud Horat. Carm. I. 21, 7. nigrae Erymanthi 
silvae IV. 4, 58. ilex in Algido nigrae frondis 25 ) 12, 12. 
nigri Arcadiae colles et nigra frondosi roboris umbra apud 
Sil. Stalic. V. 484. Eodem modo hoc Epitheton accipiendum 
est in Ovid. Art. Am. III. 690. Ros maris et lauri nigraque 
myrtus olent, cum quo apte congruit Horat. Carm. I. 25, 17. 
„pubes hedera virenti Gaudeat pulla magis atque myrto. Est 
enim myrtus viridis et subnigra, quales sunt in Italia fre- 
quentissimae 26 ), neque de fislatvatg nvQolvaig, proprio quodam 
myrtorum gencre (vid. Plin. XV. 37.), hic locus intelligendus 
est. In his igitur omnibus raaxima amoenitutis ratio a poetis 
habita est. Eandera Virgilius in Meranonis, hominis pulchri, 
descriptione habuit, hunc nigrum appellans Aen. I. 489, quem 
Horaerus in Odyss. XI. 521. pulcherrimum inter omnes viros, 
quos Ulysses in bello Troiano viderat, fuisse testatur. Ad q. 
1. Eustathius p. 1697. et p. 1409. eum ut filium matris splen- 
didissimae TjXteSSn rr)v %sav fuisse annotavit. Locum Virgiiia- 
num optirae Philostratus Iraag. I. 7. p. 773. 01. (p. 14. lac.) 
illustravit. ovtf av fisXava (i. e. non pure nigrum) yairjs rov 
Msfivova. to yuo axQocToag iv avzto fisXav vnocpaivsi xi av&ovg, ubl 
vid. Iacobs. p. 249. p. 440. et in Commentatione de Mem- 
noniis in Operib. Acad. Monacensis a. 1810. p. 14. not. 25. 
(Script. Miscell. T. IV. p. 71. s.). Ita Statius Theb. VIII. 
238. Bacchum triumphi nigri vexilla ostendentera induxit, iti- 
nere eius per domos Coas in codera versu comraemorato, et 
Claudianus Porum dixit nigrum ut Indum Consul. Mall. Tlieo- 

logie T. II. p. 130. Talia ab itinerarioruro srriptorihus passim obser- 
vata sunt, ut a Mercio (Mercey), qui in itinere suo per Italiam et 
Tyroliam facto (T. I. 102) lacus Pusclave in tcrra Veltelicnsi fluctus 
nigros et a nullo vento motos descripsit. Similiter Sommerus (Ta- 
schenbuch zur Verbrcitung geographischer Kenntniase 1833. S. 252) fln- 
vium Sibiriae meridionalis ob aquam atram ab illa gente Karussa (i. 
e. aqna nigra) vocari tradidit. 

» 5 ) Cfr. Sprengelii Antiquit. Botan. Spec. 1. c. 11. p. 39. 

**) „j\iedrige graulichgriine Myrten," nt Goetbii verbis utamur 
in Itiner. Italic, T. XXIII. (Opp. Omn.) p. 10. 
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dor. 32. ad q. 1. vid. Gesner., et eundem in Consul. Prob. et 
Olybr. 170. Porro ad pulchrum adspectum et egregiam oris 
formam referuntur nigri capiili et nigri oculi in Horat. Carm. I. 
»2, 11., Epp. I. 7, 26 , de art. poet. 37. Piaut. Curcul. 1. 3, 
35., quibus tum albescens, tura canus capillus opponi solet. 

§. 6. 

Proxime cura vv. ater et niger coniunctum est v. caeru- 
leus. Res caerulei coloris apud poetas Latinos duplici dicun- 
tur significatione, nam color est aut dilutus, ad aibum acce- 
dens, quem Graeci %X(oq6v appellant, ut apud Propert. IV. 2, 
43. caeruleus cucumis, aut viridis ad fuscum vel atrum acce- 
dens. Vid. Aen. III. 63. caeruleae vittae, quae e Servii ex- 
piicatione et ob verba sequentia: atra cupressus, sunt coloris 
nigri; v. 10. caeruleus imber de coeli colore ad atrum raaxime 
accedente, ubi tempestas ingruit, unde recte Turnebus per v. 
ater interpretatus est. VI. 410. caerulea puppis, quae v. 303. 
appellata erat cymba ferruginea. Cfr. Aen. VIII. 622. IX. 
582. et Voss. ad Georgic. I. 466. T. III. p. 189. Add. Valer. 
Flacc. III. 400. domus caeruleo tenebrosa situ, cuius coior ve- 
rus et naturaiis dignosci nequit, et Cir. 214. caeruleae umbrae 
(cfr. Siilig. ad b. 1. et Heyn. ad v. 214, ut Hom. Ii. I. 528. 

OCpQVS HVUVtCU. Odyss. XII. 243. vnivSQ&B Ss yala. (pdvsGns ytvavsrj) 9 

et, quod maxime huc facit, Orci Epitheton nvavoztttzrje ex Hym. 
in Cerer. 348., cui Vossius apte contulit Eurip. Alc. 440. 
'jtdas 6 fiBXayxttirccs x. r. A.) Porro videatur Ovid. Metam. VI. 
158. de Tmolo: quercu coma caerula tantum Cingitur, cui io- 
cum ex hymno Hom. in Bacch. VII. 5. appouimus: xaXal dl 
nsQi66sCovzss H&siqui Hvdpsai- Cfr. Boettigeri librum : Vasengemdlde 
Vol. 1. P. 2. p. 79. et Whstemann ad Euripid. Alcest. 270. 
Propter tales locos Weberus in Observat. ad Iuvenal. p. 182. 
verba huius poetae e Satir. XIV. 128. neque enim omnia su- 
stinet unquam Mucida caerulei panis consumere frusta, de 
pane vili et nigro recte interpretatus est. Sed in alio ioco 
Satir. II. 95. vocabula Caerulea indutus idem favorem homi- 
num prasinatorum apud populum atque uiraium coloris viridis 
amorem apud Romanos iilius teraporis recte intellexit. Ergo 
de utroque colore v. caeruleus dici potest. Caerulum, quae 
est Serviana glossa ad. Aen. VII. 198, est viride cum nigro, 
ut est raare. Itaque Stat. Theb. VI. 535. (al. 542.) de Le- 
andro per Hellespontura natante, dicens: Phryxei natat hic 
contemtor ephebus Aequoris et picta translucet caerulus unda 
huius vocabuli vim aptissirae declaravit. Idem vocabulum in 
ornatn pulcherrimae Deae raarinae, id est Thetidos, quae fre- 
nato pisce insidet, describendo legitur apud Tiboll. \. 5, 46. 
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et apud eundem I. T, 14., in quo ad purum colorem fluvii 
Vossius et Dissenius referre sibi visi sunt, obnitente Huschkio, 
tum caerulus amnis apud Stat. Silv. I. 5, 51. caerulus lacus 
apud Claudian. Idyll. 6, 28. et amnis caeruleus de Oeeano 
apud Tibull. III. 4, 18. ad q. L praeclara est Dissenii anno- 
tatio, qui inter alia comparavit Ovid. Metara. I. 275. ubi coelo 
Iovis pluviisque coeli opponitur caeruleus frater Neptunus. Add% 
Voss. Epist. Mythol. T. II. p. 203 — 210. De eadem re in- 
venitur apud Lucian. de dom. 10. et Alciphr. III. 1. vocabulum 
xvuvavyrjg, quorum prioris verba sunt haec: zag §oXag tmv ocp- 
&aXpmv icri nvavavyris, otog rb nomtov (zo itocoiov, matutino tem- 
pore, coniecit lacobs. ad Achill. Tat. p. 401.) inb t6v anTlvmv 
T 6v rjliaxoiv 6 novTog HttTaXaunofiEvog yalvtTUt. Fiuctibus vehe- 
mentius insurgentibus aqua fit purpurea, sed in alto habet co- 
lorera viridera, thalassinum: vid. Hand. ad Stat. Silv. I. 2, 149. 
p. 213. 27 )- 

§• 

Commemoratione viriditatis iniecta hoc Epitheton, quod 
vel diversissimis rebus tribui videtur, paucis explicemus. Scili- 
cet ea, quae viridia dicuntur, sant laeta, vernantia, et eum 
rei alicuius statum indicant, qui naturalem habet vigorera eum- 
que aliis conspiciendura offert. Neque ipsius viriditatis color 
semper in talibus locis nominatur. Est tamen praeclara illius 
vis in descriptionibus geographicis, ut Aen. III. 125. viridis 
Donusa, quare Heynius de terra silvis et herbis plena, qnalem 
sese navigantibus offerre solebat, interpretatus est, tum Georg. 
IV. 291. Et viridem Aegyptum nigra fecundat arena. Iussit 
quidem Wagnerus h. v. ut alienum ab hoc loco eo reraigrare, 
unde irrepsit, idque non a Virgilio profectum, sed ab aliquo, 
cui carmina Virgilii deperdita ad manum erant, margini adscri- 
ptum esse censet. Sed Epitheton viridis apte delectum esse 
puto, cuius sensum Vossius melius quam Bryantus, iniustus hu- 



»») Verba Goethii p. 65 iterum apponamus: ,,%vaveov geht vom 
Himmelblauen bis in$ Dunhelblaue und Schwarzblaue, Violette und Vio- 
letpurpurne. Ebenso caeruleum, das sogar ins Dunkelgrune und Blau- 
grune, yXavxov, wie in das Katzengrune, caesium, ubergeht. Darunter 
fallen aioiov, atQoeiSig, aerium, coelmum, ovQavouSig, vaniv&iov, fer- 
rugineum, olvatnov, afts&vGtivov, ihalassineum, vitreum, venetum, glau- 
cufii das aus dem Blaugrunen und Katzengrunen ins blofse Graue 
iibergeht ^och das %aQonbv und ravum unter sich begreift. <c Cfr. 
de caeruleo vitro Gmelin. iu Comraent. Soc. Reg. Gotting. T. II* p. 
41—64. T. IV. p. 22. 
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ius verbi vitnperator, assecutus est s8 ). Similiter leguntur 
apud Stat. Theb. II. 25. viridis terrae^ Valer. Flacc. VI. 50. 
viridis Myrace^ VIII. 293. viridis Peuce et alia. Paullo inso- 
leutius dictum putares in VIII. 451. (al. 467.). 

Si Pcgasug vel Feliacas hinc denique nnbet 

Cerneret et Tempe viridi lucentia fumo. 

Heinsius viridi ridentia luco coniecit, Maserius viridi — fundo, 
uterque erudite refutatus a Burmanno. Cogitemus igitur pri- 
mum sub v. fumo vapores e flumine Peneo surgentes. Fluvii 
enim vaporibus, quos emittunt, fumantes saepe describuntur, ut 
Acheron fumans apud nostrum IV. 596., Aponus fumifer apud 
Lucan. VII. 194., et IX. 711. fumans, qua trahuntor Chelydri, 
via, tum alii, quos Burraannus ad nostr. loc. et ad Quintil. In- 
etitut. Orat. XII. 10. collegit. Itaque nata est, ut Burmannus, 
Wagnerus et Weichertus observarunt, in iumo viridi suavis et 
naturae conveniens imago, quae inprimis adiuvatur loco Ovi- 
diano Metam. 1. 570. de eodem Peneo: Tempe, per quae Pe- 
neus, ab imo Effusus Pindo, spumosis volvitur undisi De- 
iectuque gravi tenues agitantia fumos (cfr. Propert. IV. 4, 
27. ibiq. Lachmann.) Nubila conducit summasque adspergine 
silvos Impluit. Apposite Heinsius laudat Senec. Controv. I. 
2. Quin etiam montes silvaeque in domibus marcidis umbra 
fumoque viridibus. Hi igitur vapores, ut a Statio Theb. VII. 
327. appellantur {avqri ix norafiov apud Homer. Odyss. V. 469. 
ubi vid. Nitzsch. T. II. p. 69. aut nebulae fluminum Lucret. 
V. 464. add. Bach. ad Metam. XIII. 602.) quum colorem du- 
cerent e subiacentibus litoribus, pratis et arboribus viridibus, 
ipsi aliquid viriditatis traxisse videntur, ideoque virides appel- 
lantur. Ita V. 148. virides lacus ob arbores, quae eos cinge- 
bant, et per quas aqua lucebat, dicuntur et VI. 699. tiara de- 
scribitur, viridis gemmis et Eoae flamine silvae^ quae sraarag- 
dis s. gemmis viridibus (nam omnes tales gemmae noraine sma- 
ragdorum comprehendebantur : vid. Boettiger. Sabin. T. II. p. 
153., et I. H. Vossium ad TibuU. I. 1, 51. p. 14.) splendebat 
et viridantem lucem accipiebat. Cfr. Claudian. de nupt. Ho- 
nor. et Mar. 85. procul atria Divae Permutant radios silva- 
que obstante virescunt, quae atria non sui metalii colore, sed 
repercussu viridis siivae virescunt. Simili ratione locus Statii 
Theb. IV. 697. ast illis (i. e. deabus undarum) tenuior per- 
currere visus Ora situs viridisque comis exhorruit humor , in- 



* 8 ) Egregie Vossiu»: die grunende Jgyptus, voll gruncnder Ge- 
wachse, ein bezeichnendei Wort des betriebsamen Marschsandes. 
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telligendus est de aqua, quam e capillo Nympharura viridi rou- 
tationem accepisse fingit poeta. Eadem v. 817. lene virens et 
gurgite vivo perspicua cum raagna suavitate dicitur. Similiter 
apud Claudian. de III. Consul. Honor. 193.* a poetica phantasia 
Neptunus equos virides in alga lonia nutrire dicitur, et apud 
. eundem de nuptiis Honor. et Mar. v. 164. iuvencus, sive hoc 
voc. de phoca sive de alio quodam raonstro marino explicueris, 
viridis ob colorem raaris, in quo erat, appellatur, sicut idem 
in loco Statii (Theb. VI. 335.) per Epitheton caerulu*, quod 
Leandro per undas natanti tributum est, significatur. Paullo 
aliter Vossius in Epist. Mythol. T. II. p. 210. locos Claudiani 
interpretatus est. Add. Claudian. de rapt. Proserpinae II. 
290. Est etiam lucis arbor praedives opacis, Fulgentes viridi 
ramos curvata metallo, i. e. curvata virides ramos fulgente 
metalio, ad quam vocabulorum transpositionera ramus ille au- 
reus, per virides ramos lucens et splendens, Claudiano occa- 
sionem dedit. Denique conferri potest locus Pindaricus Olymp. 
VI. 89., quem in §. 1. ad v.purpureus illustrandum attuli, aut 
usus v. vitreus, ut Ovid. Metam. V. 48. antra vitrea, SiL 
Ital. VII. 413. sedes vitreae, Virg. Georg. IV. 350. vitrea se- 
dilia, in quibus v. vitreus, docente Salmasio ad Hist. August. 
T. I. 828., non semper significat id quod est ex vitro, sed 
etiam quod vitri colorem habet. Cfr. Bach. ad loc. Metam. 
laudatum. His add. Claudian. Carm. in Probr. et Oiybr. Con- 
sulat. v. 225. Ilia percurrens vitreas sub gurgite telas, qui 
teias appeilavit vitreas ob viridem raaris aquam, quae ipsi colo- 
rem quasi viridera tribuere visa erat. 

Neque minore cum elegantia Valerius v. lucentia posuit, 
nam multum amoenitatis per fumum ilium tenuera et nebulam 
levissimam ipsa regio accipiebat. Ad quam vira h. v. declaran- 
dara Burmannus locura I. 842. via lucet igne excitavit: add. 
VirgiL Aen. IX. 383. m ^ 

Rara per occultos lucebat seraita calles. 
Quam dictionem cnr lahnius si non ineptam, at certe perquam 
argutam dixerit, non satis assequor, nam multum praestat alteri 
scripturae ducebat, quod etiam Heynio, Heinrichio, Wagnero 
et Vossio visnm est, quorum hic versiculum ita reddidit: 
^Sparsam schimmerte Pfad durch uberwachsene Steige." Iara 
Wagnerus adscripsit, lumen rarum hic eodem modo dici, quo 
umbrara raram in Eclog. VII. 40. Praeterea scriptura lucebat 
consuetudine poetarura firmatur, ut in ipsius Aeneidos libro 
undecimo (V. 691. 8.) : sed Buten aversum cuspide fixit Lori- 
cam galeamque inter, qua colla sedentis (i. e. in equo) Lu- 
cent, tum Siiii Ital. I. 174. et in ipsius Aeneidos iibro unde- 
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cimo (v. 691. s.) medio lucentes vulnere flammae Cessavere 

VII. 269. Languentes tacito lucent in litore fluctus\ pro quo 
Heinsius scribi voluit ludunt in L vel luctantur in quorum 
tamen ipsum postea poenituit. Contra DrakenborchiusV. lucent 
recte ad solis radios retulit, qui in mare tranquillum immissi 
faciunt, ut fluctus splendeant et luceant. Add. Statium Theb. 

VIII. 525. Direxit iactus, summae qua margine parmae Ima 
sedet galea et iuguli vitalia lucent. IV. 365. penitusque oc- 
culta sub undis — liquidum qua subter eunti Lucet iter ibi- 
que C. Barthium. Tum laudant Broukhus. ad Propert. II. 1, 
5., cuius tamen annotatio huc non pertinet. 

§. r 

RedeamuB ad v. viridis. Ut apud Lucanum viridis Ju=l 
tnusi sic apud Statium Theb. IX. 592. viridis umbra paulio 
audacius legitur. Verba sunt haec: 

Vix ramis locus: agrestes adeo omnia cingdnt 
Exuviae et viridem ferri nitor impedit umbram. 
In his per umbram frondes et folia arborum significantur, quae 
quidem umbram proprie praebent, adiectum tamen habent vo- 
cabulum, quod magis silvae atque arboribus quam umbrae ipsi 
convenit. Quum vero frondes maxime efficiant umbram, fa- 
ctum est ut voc. umbra interdum arborum frondes, vel den- 
siores vel rariores, quas coronas vocamus, denotet, ut de nuce 
Georg. I. 191. foliorum exuberat umbra aut IV. 511. populea 
moerens philomela sub umbra et aliis in locis, quos Wagnerus 
in Quaest..Virgilian. IX. p. 413. collegit atque digessit. Inde 
intelligendus est idem poeta in Eclog. IX. v. 20. viridi fontes 
induceret umbra quae Statium in nostro loco ante oculos ha- 
buisse Barthius voluit Idem poeta h. v. de densioribu» 

frondibus, immo de silvis, saepius posuit, ut IV. 256. Maena- 
lia umbra, 655. Icaria umbra, VIII. 562. Hyrcana umbra. 
qucmadmodnm Valerius Flaccus 1. 95. silvas Peliacas dixit 
umbras Peliacas et III. 560. umbras atque comas in uno ver- 
aiculo coniunxit. Cfr. Drakenborch. ad Sii. Ital. IV. 681. et 

»*) Praeterea verbo addidissc sufficiat, Teteres in hoc quoque 
rocabulo praecipuam naturae habuisse rationem solisque ortum, ra- 
dios et occasum duces sibi fecisse in descriptionibus suis aut imagi- 
nibus perpoliendis. De eadem re apud Goethium, qui curiosissimua 
naturae indagator fnit, haec in Itinere HelTetico legimus: BeimPur- 
purUchte des Abends waren die Schatten, besonders auf dem grunen 
Graae, „wunder,am tmaragdgrun." Vid. Opp. Omn. XLIII (Suppiem. 
T. III.) p. 60. 
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Heins. ad XIV. 354. Contra in verbis, quae adduntur v. um- 
bra, noii raro fit, ut ponantur, quae magis ad arbores qUam ad 
umbram pertinent. Vid. Aen. I. 311. sub rupe cavata Arbori- 
bus clausam circum atque horrentibus umbris, quae repetun- 
tur 111. 230., Silius Ital. IV. 680., multosque per annos Nutri- 
tas fluvio populatur (ignis) fervidus umbras et Val. Flacc. 
VII. 55. Ante meus caeca descendet Caucasus umbra. 

§. 8. 

Hactenus de iis locis, qui in rebus naturalibus describen- 
dis versantur aut ad earum speciem et vividam naturae imita- 
tionem maximo studio a veteribus poetis Riint conformati. Porro 
significatio, qua laeta et vegeta rerum conditio declaratur, ita 
ad alias res transfertur, ut v. viridis, primaria vi abiecta, ad 
ea tantum pertinere videatur, quibus florentissimus alicuius rei 
status depingitur. Ita Charontis senectus est cruda viridisque 
apud Virg. Aen. VI. 304., quae verba Tacitus sua imitatione 
in Agricol. cap. 29. non indigna habuit. Cfr. Drakenborch. ad 
Sil. ltalic. I. 187. Add. VI. 546. VII. 3. Valer. Flacc. I. 55., 
ibiq. Heinsium. Ovid. Epp. ex Pont. IV. 12, 29. Deinde apud 
Silium III. 255. Ilertes consilio viridis, sed belli serus dicitur, 
Labicus vero (v. 569.) cruda mente et viridissimhs irae in pu- 
gnam iisse, ut apud eundem I. 405. Carthalo cruda virens ad 
bella senecta, et apud Claudian. Laud. Stilich. I. 324. miles 
viridis. Add. Ovid. Metam. IV. 637. Arboreae frondes, auro 
radiante virentes, Ex auro ramos, ei auro poma tegebant 
(in quibus poeta suo more luxuriatus est) et de eadem re Sii. 
Italic. III. 286. qui — inter frondes revirescere viderat aurum, 
tum Stat. Silv. II. 2, 90. Hic et Amyclaei caesum de monte 
Lycurgi Quod viret et molles imitatur rupibus herbas. Cfr. 
Heins. ad Claudian. de rapt. Proserp. I. 235. et Bachium ad 
Ovid. Metam. II. 795. Contra in re iniucuuda et dira 6erpen- 
tis spuma virens iu ore tumidi veneni stetisse a Statio in Theb. 
V. 508. narratur, ut apud Ovidium Metam. II. 777. livent ru- 
bigine dentes, Pectora felle virent, apud Ciaudian. Idyll. 49, 
96., Viscera felle virent (ubi vid. Heins. et Burm.) et de 
bell. Gildonic. 173. spumasque requirit Serpentum riridcs. 
Atque huc trahendum esse puto iocum eiusdem Claudiani de 
rapt. Proserp. III. 265. s. fremit illa (i. e. tigris) mariio Mo- 
bilior Zephyro totamque virentibus iram dispergit maculis^ 
quasi a veneno quodam irae nunc demtim fierent virides ma- 
culae. Et recte quidera Gesnerus ad carmen de cons. Stilich. 
III. 345. vidit, poetara hic soli ingenio obsecutura esse. Neque 
nobis talis exaggeratio, qua vehementissimam irara expressit, 
praeter morem illius poetae esse videtur, qui inusitate atque 
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paene obscure loqui roaluit, quam probatissimas aliorum poeta- 
rum locutiones, quales sunt m iras concedere (Aen. VII. 307.), 
iras sibi induere (Sil. Ital. I. 38.), rabiem aut odium colligere 
(Ovid. Metam. I. 234., ubi vid. Bach.) vel alias huius generis 
seqni et in usum suum convertere. Accedit, quod idem poeta 
in duobus aliis locis v. viridis singulari quadam ratione usus 
est. Quorum prior legitur in carmine in Mallii Theodori con- 
sulat. v. 303, — 305. Obvia fulminei properent ad vulnera 
pardi, semine permisto geniti, quum forte leaenae Nobiliorem 
uterum viridis corrupit adulter. Quod Epitheton quum sit 
rei naturae minime aptum, Gesnerus ad Graecum sermonem 
confugit et v. XXcoqoq comparato pallidos seu subflavescentcs 
leopardos a poeta significari voluit, nt in altero loco de consu- 
ht. Stilich. III. 345. Tum virides pardos et cetera colligit 
Austri Prodigiai nisi quis in his verbis ob ea, quae praeces- 
serunt et quae sequuntur poetam nullam fere naturalis coloris 
rationem habuisse, sed «nice monstris atque rebus insolitis pro- 
ierendis operam dedisse statuat. Quae vero Cresnerus ad prio- 
rem iocum adscripsit, paulio uberius sunt explicanda, cuius rei 
causa iocum e Ciri V. 225. hic subiungamus. 

Non tibi nequidquara viridit per viscera pallor 

Aegrotas tenui suffudit sanguine venas. 

In quo v. viridis non solum non cum v. pallor congruere, Immo 
illi plane contrarium esse videtur. At hoc vocabulum hic non 
plenam et perfectam viriditatem, qualis est ocuiis longe suavis- 
sima, denotat, sed eum colorem, qui omni fere splendore caret 
et dilutiore, ut ita dicam, intellectu acceptum colorem indicat 
subflavum seu luridum, quo pallor necessario augetur, Germ. 
fahlgriin, mattgriin 3 °). Accedit, quod ora et corpora homi- 
num sub calidiore coelo viveutinm solique vicinorum subflave- 
scere solent, quum palient, non, nt in nostris terris fit, colorera 
inducere albicantem. Itaque Silligius ad h. 1. (p. 239.) praeter 
similia verba in Cul. 142. apte comparavit v. luteus pallor ex 
Horat. Epod. 10, 16. et luridus pallor ex Ovid. Metara. IV. 
287. Idem laudavit Geelium in Bibl. Crit. Nov. VoL V. P. 1. 
p. 251. Hinc loco Claudiani, in quo est viridis adulter, ali- 
quid subsidii petendum esse puto. Nam non unius et splenden- 
tis coloris sunt ieopardi, sed mixti et in viridi nigricantis aut 



30 ) Vid. Goethius p. 65: %\(qqqv geht auf der einen Seite int 
Gclbe, auf der andern tns Grune. Ebento viride, dat nicht nur int 
Gelbe, sondern auch int Blaue gchU Cfr. Passovii Lex. a. v. %%(qq6v 
et magnam locorum copiam in Novo Stephani Thesauro Londinensi 
Vol. Vin. p. 10630—10632. 
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flavescentis. Quod omnino in his coloram signfflcationibus te- 
nendum eat, non semper simplicem et distincto, quemadmodum 
apud nos fit, vocabulo expressum colorem a veteribus appel- 
lari, sed usum poetarum in hac re firisse liberrimum. Ita, ut 
unum afferam exemplum, locus Siiii Italici V. 220., in quo 
Belionae flava coma tribuitur, ab omni mutatione tutus erit, 
ubi genera coloris flavi multum inter se dissidere considerari- 
mus. Comp. Homer. II. I. 197., qui AchUii tribuit £ ttV &r)v 
unde sua habet Giaudiantis de IV. Honor. Consul. 557. flavus 
Mhilles. Add. Wagner. ad Virg. Aen. X. 562., Menkium 
Observatt in Stat Achill. p. 28. et Rupertium ad Sil. Ital. I. 
438. 31 ). Neque fulvi apri apud Ovid. Art. Am. II. 373. men- 
tio molestias alicui creabit. 

§.9. 

Venimus ad v. pallidus. Et hoc vocabolum praeter vul- 
garem significationem , qua omnem sanguinem et succum e 
corpore abiisse indicat, colorem lentum, ianguidum et diiutum 
apud poetas significat. Vid. Virg. Eclog. II. 46. tibi candida 
Nais (fert) Pallentes violas et summa papavera carpens. 
Sunt pallentes violae flores flavi, de quibus Martinius ad h. i. 
pluribus disseruit, Heynio, Vossio et Wagnero approbantibus. 
Contra Passovius ad Persium p. 213. s. violas nigras, quae 
sunt genus flomm campestrium, inteilexit, docens v. pallere 
etiam de colore fusco dici. Sed erravit Passovius, quod e lo- 
cis, a Wagnero excitatis, patet, ex Ovidio Metam. XI. 110. 
eaxum quoque palluit auro et Martiali VIII. 44. Superba 
densis arca palleat nummis. Hanc explicationem firmant loci 
Sil. Italic. I. 229. et Stat. Theb. IV. 270., ubi de electro, 
quod succinum est subflavescentis coloris, v. pallere legitur, 
quornm hic vel primum Aurorae paUorem (Theb. II. 334.) de 
diei initio dixit. Add. Ernesti et Ruperti ad Silii Italic. XII. 
373. Ita Claudianus in Prob. et Olybr. Consul. V. 212. tha- 
lamos pallentes herbis commemorans pingit colorem herbarum 
a nimio humore (nam de Tiberino agitur) flavescentium. 



3i) Idem p. 64: „%ccv&6v geht vom Strohgelben und Hellblonden 
durch das Ooldgelbe, Braungelbe bit ins Rothgelbc, Gclbrothe, sogar in 
dcn Scharlach. Cfr. Stat. Theb. IV. 772., qui Libyen appellavit fla- 
vam i. e. sole perustam ut V. 269. uvam flavarn. Contra sunt fulvi 
Berpente» apud Claudian. de Rapt. Pros. I. 199. et fulva vcstis de 
Laud. Stilich. II. 230., quorum color aliquam habet cum auro simili- 

tudinem. £t sic alia. Vid. Dissen. ad Tibull. II. 1, 87. 

i 
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Porro quae inter w. pallens et viridis est cognatio, h!s 
aperitur locis. Virgil. Eclog. III. 30. 2,e«/ii forwo /o- 

cili superaddita vitis Diffusos kedera vestit paUente corymbos. 
Heyniii8 h. I. pereleganter interpretatua est, in eo tamen, 
(quod Doeringio quoque in Observatt. adVirg. Ecio£. p. 9. 
accidit) falsus, quod certum hederarum genus certumque colo- 
rem intelligi voluit. Itaque rectius Wagnerus: „quum autem 
color hederae in tali opere distingui non potuerit, apparet or- 
nandi cansa adiectum esse hoc Epitheton, quare supervacaneum 
est de colore quaerere." Sed ne omnino otiosum Epitheton 
pallens dicamus, ad id attendendum esse videtur, Virgiiium, si 
non caeiata pocula, sed floribus et sertis circumdata descri- 
henda hsbuisset, ea aatis commode vitibus et hederis ita orna- 
turum fuisse, ut hinc vitium colorem magis accedentem ad co- 
lorem subnigrum, hinc hederarum folia raiuus nigra, sed cla- 
rius viridantia, inter se suaviter componeret et laetissima ra- 
tione imaginem suam perficeret. Non multum diversus est io- 
cus Aen. VIII. 630. Fecerat et viridi fetam Mavortis in an- % 
tro Procubuisse lupam. Nam coior viridis in opere caelato 
distingui non poterat, Epitheton tamen ad naturae similitudi- 
nem electum est, quum poeta, si antrum ipsum descripturus 
fuisset, id sane frondibus ornatum et floribus hederaceis vesti- 
tum depinxisset. Vid. Wagner. ad v. 654. Atque uMn §. 5. 
ostendimus, v. viridis interdum rebus tribui, quae hunc colo- 
rem ab adiacentibus pratis, iitoribus vel arboribus acceperant, 
ita in v. pallidus idem observaraus. Fons enim saluberrimae 
et liquidisairaae aquae a Ciaudiano de Rapt. Proserp. II. 114. 
nemorum frondosa yertice cinctus vicinis pallescere aquis dici- 
tur. Hoc nihii afiud est quam: fona vicinis (margini) aquis 
vlrescit ab repereusaa viridinm umbra, quae res tamen non 
impedit, ut Gesnerus addidit, quo minus per profundam satis 
aquam ad ipsum fontis fundura penetrare possint ocWK. 

Progredimur ad iocum Eclog. V. 16. (coll. Cir. v. 147.), 
in quo est pallens oliva lentae salici opposita, per quod voca- 
bulum Virgilius naturam olivae optime declaravit 32 ), tum in 
EcLog. VI. 64. Ilice sub nigra paUentes ruminat (i. e. bos) 



« 2 ) Ita Goethios in Itineris Italici Iooo landato: „fahlgrune Oli- 
ven*weige." Iisdera foliU Rnmohriua in libro: Drei Reisen naeh 
Italien (1833 edito)Jdem tribnit p. 105 (ein mattes, blauliches und ihs 
Graue sehillerndes Grun) et postea p. 121 ita •cribit: winterlich hat 

glatte Seite an den Tag kehrt, wie im Sommer die rauhe. 
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herbas 33 ), denique pallentes hederae in Ceorg. IV. 124., quas 
Heynius nigras (rectius nigricantes dicere debebat), fuisse anuo- 
tavit, Meierotto contra in Dub. ad Lat. script. pertin. p. 10. de 
illa hederae specie intellexit, quae in extremis foliis pallet i. e. 
quae ore argenteo est signata. Idem Epitheton buxo tribuit 
Ovidius Metam. IV. 134. oraque bu.ro Pallidiora gerens et XI. 
417. buxoque simillimus ora PaLLor obit ob colorem tempore 
hiberno subflavescentem vel iuridum, cum quibus iam Bachius 
Homericum illud x^obv $£oq ex II. VII. 479. et Sapphonis verba 
(cfr. 2. 14.) xtoQOTeou nolag fyni contulit. Add. Ovid. Art. Am. 
III. 703. Ex hoc usu egregia illa Taciti dictio in dialog. de 
Orator. 13, 6. fluxit: lubricum forum famamque pallentem tre- 
pidus esperiar. Et hinc Vaierius Flaccus sua hausit. qui V. 
106. urbem Cytoron ob frequentiam buxorum prope iliam na- 
scentium urbem pailentem appellavit, immo solis equi pallentes 
dicuntur a pallore solis, qualis fuit fere per totum annum, iu 
quo lulius Caesar est interfectus, apud Tibull. II. 5, 75., quem- 
admodum, Dissenio notante, Propertius III. 5, 34. equos fecit 
atratos in verbis: solis et atratis luxerit orbis equis. 
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llacteuus de Epithetis, quae a coloribus petita erant, egi- 
mus, locum tamen illum uberrimum et copiosa disputatioue 
dignissimum raodo attingentes, ut qui telam pertexere volunt, 
satis amplam materiem sibi relictara inveniant, dumraodo et 
accurata ipsorum colorum atque naturae illorum scientia et non 
mediocri veterum scriptorum notitia instructi ad hoc negotium 
accesserint. Sed praeter illa vocabula vcteres poetae alio arti- 
ficio eoque haud contemnendo ad carmina sua iiluminanda usi 
sunt. Npn quum trita sit sententia, bonam poesin simillimara 
esse bonae picturae, id quoque veteres, ut acerrimi rernm na- 
turalium imitatores, sibi proposuerunt, ut verba quam saepissime 
eligerent, per quae ad modum pictorum egregiorum lectores 
suos tenerent iisque imagines rerum et locorum quara claris- 
sime depingerent et ad sensus iliorum revocarent. Ad quam rera 
non opus esse magna ioquacitate et niraia vocabulorum copia 
Hii poetae optime perspicientes apto verborum delectu et felici 
brevitate rem suam multo melius perfici posse e bono eventu 



•*) De his recte Kaeetnerus, qui Wagneri censor fuit in Diurn. 
Seho). Darmst. a. 1832. Part. II. icid. 70.: „<Jte tm dichten Schatten 
einer Eiche von matler, gelblichgrauer Farbe zu seyn icheinen." 
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intellexerunt 34 ). Cuius generis vocabula, quae roulta cum 
arte adhiberi solebant, sunt tremulus, trepidus, avidus, curvus, 
pendulus et Participia errans, natans, undans, vibrans, pen- 
dens. De bia igitnr in sequentibus uberius agamus. 

1. 

Initium facimus a vocabulis tremulus, errans, vibrans et 
natans. Quorum primum egregie positum est in loco Aen. VII. 
9. Splendet tremula sub imagine pontus ut lumen tremulum 
VIII. 32, quos locos deinde alii poetae ante ocuios habuerunt, 
ut Ovid. Metam. IV. 186. Heroid. XVIII. 50. Valer. Flacc. 

V. 109. (alta Carambis Raditur et magno pelago tremit um- 
bra Sinopes, quasi ipsa tremeret Sinope, cuius tantum imago 
fn aqua tremuia conspicitur), Lucan. II. 621. et 679. Cfr. Bur- 
mann. ad Vaier. Flacc. III. 688. et VI. 528. His addo locum 
Statii Theb. II. 604. ciipeo quae plurima toto Fixa (i. e. spi- 
cula) tremunt et descriptionem miiitum graphicam apud Clau- 
dian. in Rufin. II. 355 —357. Hic alii saevum cristato vertice 
nutant , Et tremulos numeris gaudent vibrare colores, Quos 
operit formatque chalybs, quae verba Gesnerus coll. loco in 

VI. Consul. Honor. 576. recte interpretatus est de rubro panno 
per humeros libere fluctuante. Huc referendns est usus v. vi- 
brare apud Sil. Ital. VII. 143. sicut aquae splendor — vaga 
sub imagine vibrans Luminis (in quo loco v. vagus bene re- 
spondet v. vibrans de celeri motu , ut vaga lux apud Valer. 
Flacc. III. 558. VI. 584.), tum II. 663. cum annotatione 
Drakenborchii, Valer. Flacc II. 583, Lucan. V. 446, et verbi 
errare, de quo vid. Stat. Theb. II. 531. Adversaque sub um- 
bra Ftammeus aeratis Lunae tremor errat in armis, vel Clau> 
dian. de Rapt. Proserp. II. 2. iu descriptione diei nondum plene 
exOrti: tremulis vibravit in undis Ardor, et errantes ludunt 
per caerula flammae, quem licet Gesnerus e physica roaris ra- 
tione iilu8traverit (vid. Cap. 1. §. 1. not. 2.), singulis tamen 
verbis suus coostabit honor. Comp. Aen. V. 435, Valer. Flacc. 
VI. 674, VIL 578. et Sil. Italic. VII. 438. Tertio loco pona- 
mus v. natare, cuius auctor sit iterum Statius Theb. II. 42. 
Ast ubi prona dies, longos super aequora fines Esigit (mons) 
atque ingens medio natat umbra profundo, quae, ut in altero 

* 4 ) Aceommodate I. H. Veesins ad Virgil. Eclog. V. 4. p, 190. 
ed. «ec. : „Gemdlde der Gegend, woran gemeine Dichter am geflitsen- 
sten ikre Farben verschwenden , werden von Meistern der Kunst nur ne- 
benher, wie die besungene Handlung sie %u fordern scheint, mit grofsen 
Zugen fur die ausbildende Phantatie entworfen und eo viel ala moglich 
in lebendhnlicher Bewegung. u 



Digitized by Google 



00 



Par$ prima. 



loco SiW. II. 2, 49. Quum — in aequore montis opaci Um- 
bta eadU vitreoque natant praetoria ponto, paullo audacius 
eint dicta, sua tamen araoenitate ad senius legentium non ca- 
rent. Insolentiore ratione, inprimis si ad recentiorum lingua- 
rum indolem spectamus, Manilius Astronom. V. 423. de homine 
dixit: nunc in aquas rectus veniet passumque natabit. Ita 
enim scribendum esse censet Gronovius ad Stat. Silv. V. 2. p. 
508. ed. Hand., haec adiiciens: „Quod in aqua movetur, natat. 
Ita et pisces et naves et venti natare dicuntur. Qui vcro gra- 
ditur, facit passum. Hinc natat passum^ qui velut eundo natat, 
vel natando, hoc est in aqua se movendo, facit passum." Alii 
vero hanc iectionem iroprobarunt et Handius i. c. coniecit: 
passimque volabit, quae Weberus in Corp. Poet. Lat. ex parte 
recepit, scribens : pasaimque natabit. Neque tamen negandum 
est, hoc vocabulo atque hac motus significatione poetas latinos 
— quod in transcursu moneo — admodum delectatos fuisse in 
carminibus suis. Etenim praeeunte Lucretio III. 500. aves in 
Yirgil. Georg. IV. 50. et grues in Aen. X. 65. per liquidam ' 
aestatem nare dicuntur, cfr. Oudendorp. ad Lucan. V. 554., 
tum homines, per terram iter facientes, natant apud Sil. Italic. 
XV. 815., coll. Drakenb. ad III. 662., et ipsae terrae, ut in Ge- 
org. III. 100., campi dicti sunt natantes a simiiitudine maris flu- 
ctus volventis (cfr. Wakefield. ad Lucret. V. 480), cui loco Hey- 
nius comparavit Vaier. Flacc. III. 525. tenui vagus innaiat un~ 
da Crinis i. e. passi capilii, tenuibus fluctibus simiies, per cervi- 
ces ad mammas usque moventur; Quid 1 quod in niveo Achiiiis 
ore ignem purpureum Statius natare fecit in AchiU. 1. 161, qui 
h. v. ad simiiitudinem aliorum iocorum (Aen. XII. 68, Tibuii. iil. 
4, 30, Ovid. Metam. III. 423.) composuit, sed in vocabulis coa- 
cervandis niminm sibi indtilsit. Gfr. intpp. ad Virg. Georg. IV. 
406. et infra §. 3. extr. 

% 2. 

Eidem poetarum consilio, quod sub initio capitis descripsi- 
mos, inserviunt vocabuia undare et nutare. Quod ad prius 
eorum attinet, proprium babet tropicus h. v. usus, ut non prae* 
cipue ad copiam et abundantiam referatur, quod nonnoilis visum 
est (cfr. Auson. Popm. p. 101. Unda est proprie elobus aquam 
in tempestate^ quum turbat et fluctuat — unda semper deno- 
tat copiam et multitudinem), sed ad motum illura inconstantem 
et turbidum, qui ab aliqua re ortum sen impulsum trahens un- 
danti mari fit aemulus. Vid. Doederl. Synonym. Lat. T. II. p. 
105 35 ). Quam stgnificationem iam ii loci docent, in quibus 



) Intcr alia haec adscriptit: „wi« aqua ah Gegensatz von 
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undare dicuntur lora et habenae (Aen. V. 146. XII. 171% 
tum fumus, ut Aen. II. 609. Sasa vides mixtoque undantem 
putvere fumum i. e. in modum undarum attoliitur: cfr. VII f. 
653, deinde sanguis, qui X. 908 cum aliquo impetu prosilire di- 
citur, postremum ignis, ut Georg. I. 472 vidimus undantem (f. 
e. flammas effundentem) raptis fornacibus Aetnam, add. Aen. 
XII. 67$, Sil. Ital. IX. 446 et VII. 462-466, qui locus elabo- 
ratissimus ad metaphoricam v. undare vim intelligendam admo- 
dum idoneus est. Ulius vero fines transiit Claudianus de Mall. 
Theodor. Consul. 21. Mos undare foro victrix opulentia lin- 
guae Tutarigue reos. Neque in his locis, quae multitudinis et 
abundantiae notionem h. v. tribuerunt, longe maior inest vis, si 
de motu maximo et instabili acceperimus. Ita Georg. II. 437. 
Et iuvat undantem buso spectare Cytorum i. e. buxum undan- 
tem in Cytoro, qui leniter sese inclinans fluctuum raore huc 
illuc sese movet. Itaque parum recte v. undans in duobus 
codd. Servianis per abundans explicatur ut a Weitzio, Burmanno 
et Wagnero ad Valer. Flacc. I. 539, in quo loco de regione 
ab Hellesponto usque ad Tanain scriptum legimus: undat equis 
floretque viris. Interpretationem nostram praeter Erythraeum 
in ind. Virgil. 8. h. v., firmant plures loci a Burmanno allati, 
tum Georg. III. 28, in quo ioco, quae proprie ad provinciam 
Aegyptiacam, bello et civilibus motibus tumentem (ut recte 
Heynius ostendit) spectant, egregie ad fluvium JNilum transfe- 
runtur, qui similiter turbidus incedit, fluctus volvit et litora su- 
perare conatur. Aliter in Aen. VI. 83 Sibylla Tibrin multo 
sanguine spumantem appellat, quippe qui magnas caedes bet- 
lumque Aeneae gravissimum portenderet, quod de bello Aegy- 
ptiaco dici non potuit, in quo nihil fere armis erat gestum. IIIu- 
etratur , eadem v. undare significatio imitatione Pacati Panegyr. 
37, 4. Portas virentibus sertis coronatas, aulaeis undantes 
plateas, quae a rhetore iterum ad imitationem maris dicuntur, 
cuius fluctus ventis exorientibus altius insurgunt. Itaque recte 
Gesnerus ad Claudian. de Rapt. Proserp. II. 320 haec ad expli- 
canda Pacati verba adscripsit: undantes plateas intelligam flu- 
ctuantes aliquantum ab aura et vento, quod non intenta et affixa 
suis extremis essent auiaea, sed ita suspensa ut velut undas 
quasdam agere a vento possent: qua ratione mutatus subinde 
cum situ repercussus lucis, et umbrae admistis, colorum quoque 

terr nur gans materiett das Watser als Element bezeichnet, «o schil- 
dert unda diejs Element als das flussige, stets bew eglichc, 
gleichsam im Gegensatzc von solum, wodurch das Erdreich hinsichtlich 
seiner Festigkeit bezeichnet u>ird." 
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et splendoris mutationem oculis iucundam et vitae quoddam in- 
star attulit." Denique falsae v. undare significationis nonnulli 
patrocinium sibi invenire visi sunt in Virgil. Georg. II. 461 sq. 

ingentem foribus domus alta superbis 
Mane salutantum totis vomit aedibus undam. 

Sed v. unda non solum magna hominum turba prorumpens 
significatur, quae sententia erat Schirachii in Ciav. Poet. p. 642, 
sed ratio iiia salutantium, qui passim discursant, sese invicem 
trudunt atque de loco peilunt, unus alium anteire stndent, ne 
officio suo deesse videantur. Virgilii verba sine dubio ante ocu- 
los habuit Statius Theb. II. 223. Exin miUe duces: foribus 
quum immissa superbis Vnda fremit vulgi. Eandem Romano- 
rum consuetudinem Ciaudianus in panegyri in Prob. et Olybrii 
Consulat. v. 45 — 41 descripsit: Quippe velut densos currentia 
munera nimbos Cernere semper erat: populis undare Penates: 
Assiduos intrare inopes^ remeare beatos. Virgiiii verba cum 
verbis Seneeae in iibro de benefic. VI. c. 34. optime compo- 
sueris: ad quemcumque itaque illorum (i. e. potentiorum) ve- 
neriSy quorum salutatio urbem concutit, scito, etiamsi animad- 
verteris obsessos ingenti fiequentia vicos et commeantium tn 
utramque partem catervis itinera compressa, tamen te venire 
in locum hominibus plenum , amicis vacuum. Neque Cicero 
ab illo transiato v. unda abhorruit. Vid. quem Doederlin. h. I. 
laudavit locnm ex orat. p. Pianc. 6. 15 et add. de republ. I. 1, 
1. Sed homo demens, ut isti putant, quum cogeret eum neces- 
sitas nuiia, in his undis et tempestatibus ad summam senectu- 
tem maluit iactari, quam in illa tranquillitate et otio iucun- 
dissime vivere. His add. Schmidium ad Horat. Epp. I. 1, 16. 
Unde rarius quidem ad interiorem animi statum v. undare trans- 
fertur, cuius rei exemplum invenimus apud Valer. Fiacc. V. 302 
Praecipue Aesonidam varios incerta per aestus Mens rapit 
undantem curis ac multa novantem. Quid in tali verborum ' 
atructura v. undare et fluctuare (fluctus curarum vid. apud 
Catull. LXV. 97, SU. Italic. VIII. 32, coll. Draltenb, ad eund. 
IX. 527 et fluctus concionum ut undae concionum saepe apud 
Ciceronem, ut p. Milon. 2, 5, p. Sext. 9, 19. de Orat. 1, 1, p. 
Planc. 4, 11. al) differant, vix cum aliqua veri specie constitui 
pos8e videtur. 

§. «. 

Altero loco posuimus v. nutare. . Hoc vocabulo a poetis 
aut quae quassantur aut quae insigne pondus habent designan- 
tnr. Posterioris significationis gravitas apte patet e locis Vir- 
gilii Ecl. IV. 50. Adspice convexo nutantem pondere mundum 
et Lucani I. 529 (viderunt) terris nutantem regna cometen, 
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ut Weisius nuper recte edidit p. mutantem, Scilicet coraetes 

terris imperia sub uno homine, quales erant Sulla, Marius, Pi- 

sistratus aliique, minitatus est, quod cum ceteris huius loci ver- 

sibus bene congruit. Sed ex altera lectione cometes regna unius 

cum terris ipsis permutata portenderet, quod a poeta nimia 

audacter et ultra fidem dictum esse putamus, quamquam a Silio 

Itaiico VIII. 639., laudante Oudendorpio, cometes appeliatus est 

eversor regnorum et Tacit. Annal. XIV. 22. cometem e vulgi 

opinione regis (ut recte N. Bachius edidit et interpretatus est 

pro regnis, quae erat Bentieii coniectura) mutationem porten- 

disse tradit. Neque vero in his locis aliud quid inest, quam 

regum et imperatorum interitus seu eiectio e sedibus suis per 

iliud sidus praemonstrata, minime vero terrarum, hominum aiia- 

rumque rerum conversio vel transHus e deteriore statu in meiio- 

rem aut contra. Nam hoc significaret v. mutare, quod est ex 

numero eorum, quae media dicuntur, vocabulorum: vid. Virgil. 

Eclog. IV. 44. , Stat. Theb. VII. 71. 206., Heindorf. ad Hor. 

Sat. II. 7, 110. et Petersen. in Observatt. Tacit. Spec. I. p. 22. 

Quae autem in Lucani loco est horroris et mali futuri praesen- 

sio, ea in loco Virgiiianae Eclogae est amoenitatis et faustissimi 

in posterum tempus status significatio. Id post Heynium, qui 

orbem terrarum adventu quasi et apparitione Dei, ut in inupavEt- 

aiq Deorum fieri solebat, concussum et laeta exspectatione pro- 

culsum esse osteudit, Vossius ad h. I. (p. 168. sq.) egregie de- 

claravit 3«). Vid. locum Catulli Epithal. Pel. et Thetid. 290., 

in quo platanus dicitur nutans vei Ovid. Art. Am. II. 263. 

Dum bene dives ager, dum rami pondera nutant. Tum Vos- 

sius scripturam in Cir. 217. Et alti Suspicit ad tunae nutantia 

itidera mundi ab omni dubitatione vacnnm dixit, cum quo Silii- 

gius ad h. 1. p. 238. plane consentit, docens v. nutare de Lunae 

cornibus non hic tantura poni, id quod apparet e loco Arat. 

Phaenom. 788. ($p 81 ZsXjvr}) Mr)x imvevaxatSf vnti6a>aa 

<padv7i, *AX£ oo#ag Ixareotfe izsQiyvapTttovoa usQaiag, ubi vid. Vos- 

sius. Sed erravit idem in censura loci Virgil. Aen. IX. 732. sq. 

tremunt in vertice cristae 
Sanguineae, elipeoque ,micantia fulmina mittit 

ubi e duobus libris clip. mic. fulm. nutant restitutuni esse vo- 
luit. Locus variis modis tentatus est a viris doctis, quorum 
seutentias Heynius et Wagnerus collegerunt. Heynius ipse io- 
cum coniectura expediendum, Wagnerus interpretatione firman- 
dum esse censuit. Quod ad hanc attinet, Wagnerus acnte de- 



36 ) » Da * ganze All tchauert vor JVonne, indem dat ertte Sae- 
eulum der goldnen Feriungung eintritt." 
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roonstravit, gubiectum ad t. mittit, quae est probatigsiraa libro- 
rum scriptura, e guperioribus repetendum et ad h. v. mittit esse 
intelligendum Turnum, de quo in praegressis versibus Virgiliua 
narravit eum in castris Troianis esse inclusum 37 ). Hinc nova 



s r ) Non nomlnatim appellatm est Turnus, scd e loci nexn patet 
ad enm haec verba referenda eue, licet subiectum panllo longius 
repetendnm est, nt Wagnerus idoneis exemplis confirraavit. Vid. v. 
578 sq. Ergo alis adlapsa sagitta, Et laevo infixa est lateri manus 
abditaque intus Spiratnenta animae letafi vulnere rupit, i. e. sagitta. 
Et infra v. 749. Sie ait i. e. Turnus e v. 740., tum ad VIII. 271. 
Hanc aram luco statuit revocamus e v. 260. nomen Hereules. Frequen- 
tior haec ellipsis in verbis inxta positis fnit, nt Lucan. IV. 205. Foe- 
dera pacis Cognita Petreio t seque et sua tradita venum Castra videt 
•c Petreius. Cfr. Weichert. ad Valer. Flaoc. VIII. 381. Inverso or- 
dine Subiectnm e versibus sequentibus assumendum est apnd Ovid. 
Metam. XII. 258 — 260. Proximus ut steterat, spectans altaria vultu 
Fumida terribili, Cur n<m, nst, utimur istis? Cumque suis Gryneus im- 
manem sustulit aram Ignibus, in qnibus ad v. proximus pertinet v. 
Gryneus. Vid. Bach. ad VII. 80. Ad hoo genns dicendi duo snnt re- 
ferendi Claudiani loci de laudib. Stilich. II. 135. et 215. In priore 
Luxuries describitur blanda quidem vultus, sed qua non tetrius ulla 
Vltrices fucata gcnas, in quo Gesnero in mentem venit scribere: sed 
qua non tetrior ulla Ultricum i. e. Furiarum, quas ultrices Virgil. 
Aen. IV. 473. et 610. appellavit. Sed rectius idem addidit ultrice» 
1 genas ita clare designare Furiam, ut solum nomen ulla praedicata 
reliqua snstinere possit. In altero loco (v. 214) est: Insidias rete- 
gunt, et in ipsa cubilia fraudum Ducunt, ceu tenera venantem nare 
Molossi. In his primnm ad vv. retegunt et ducunt sunt intelligendi 
Superi e v. 209., tnm quaeritnr, cui insidias retegant et quem in cn- 
bilia ducant. Gesnerns eos intellexit quos opus est, non expresso 
subiecto, haud malc, nisi forte ad illud voc. unum in v. 209. (cingunt 
Superi concordibus unum Praesidiis) haec verba referenda sunt. Tum 
Gesnerus lectionem Molossum non improbavit, nnde sententia haec 
oritur: Dii in cubilia ducunt vindicem ceu Molossum, ut non Dii 
comparentur Molossis, sed principes vel eorum ministri, ultores 
fraudnm. Contra in scriptura vulgata acquiescendum esse duco, quae 
nt permntaretnr cansa fnit accusativus praegressus venantem. Nam 
talibns in verbis librarios saepe lapsos esse Wagnerns docuit in 
Qnaestion. VirgiL VIII. 2. a. Porro hoc Gesnero libenter concedi- 
mus, Deos supcros hac cura canibus Molossis comparatione non ad- 
modum ornari. Sed non tam indecora haec comparatio, licet mo- 
ribus nostrae aetatis incongrua, esse videtur quam Honorii, regii iu- 
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orta est rerura facies, Turnus novos eumsit animos, arma vertit 
quaracunque in partem contra hostes obvios, maior extitit armo- 
rura, galeae, clipei fulgor. Itaque vv. micantia fulmina clipeus 
Turni deacribitur, quem in hostes aggredientes modo huc modo 
illnc vertit, cuius igitur splendor, a solis radiis repercussus, ma- 
xiraus est, dum singuii igniculi aut scintillae, e reflexu cristarum 
in clipeum emissae, totam illius superficiem percurrunt et vel 
maiores vel minores fiunt, qno propior aut remotior clipeus est 
a sole. Simili ratione poetae saepius de armis magnorum du- 
cum locuti sunt, ut ipse Virgilius Aen. X. 270. Ardet apex ca- 
piti, cristisque a vertice flamma funditur, et vastos umbo vomit 
aureus ignes. Scilicet flammae, quibus Aeneae galea soie orto 
(v. 257) circumfundebatur, splendorem suum in clipeum tremulo 
curn fulgore reiiciebant, nt modo in hac, modo in illa parte cli- 
pei conspicerentur. Sil. Italic. I. 475 — 477. Ut tegmina pri- 
mum Fulgentis galeae conspexit et arma cruento Inter solem 
auro rutilantia. Stat. Theb. VI. 665. Qualis Bistoniis clipeus 
Mavortis in arvis Luce mald Pangaea ferit solemque refulgens 
Territat. IX. 855 — 857. Iam minus atque minus fert arma 
puerque videtur Et sibi^ quum torva clipei metuendus obarsU 
Luce Dryas. Cfr. Heyn. ad Aen. VIII. 622 sq., qui inter alios 
attulit locos Homericos II. v. 4. date ol i* *6ov&6g rs xal aontSoe 
axctfiazov nvo i. e. micantia fulmina, et XXII. 134 sq. 'A(itpl dh 
%aX*6s iXafinsro etxsXog avyjj *H nvoog al&opivoio fj ysXtov tmovrop. 
Neque in nocturno tempore talem armorum ornatum et fulgorem 
describere omiserunt poetae, ut suavis ostendit Statii locus Theb. 
II. 530 sq. adversa — sub umbra Ftammeus aeratis lunae tre- 
mor errat in armis. Porro Virgilius v. fulmina aptum adiecit 
Epitheton micantia de tremulo iilo fulgore, ut VII. 743. Asra- 
tae mipant peltae, micat aereus ensis coll. Valer. Flacc. III. 
76., VI. 404. et Liv. VI. 12. extr. Ubi hostes se vobis intule- 
rint^ tum micant gladii. Aen. II. 734. Ardentes clipeos (pro- 

venis, cum equo, qucm primus amoris Sollicitavit odor in Epithal. 
Honor. et Mar. 289. ad q. 1. ipse Gesnerus: „hodie quidem certe in 
epithalamio hic odor nares modo paullnm delicatas, nisi cautissime 
ac delicate adco, ut hic, tractatus, corruget." Neque comparatio 
amantium cum equis, quibus os molle vcl durum (cf. Iani ad Horat. 
Carm. IV. 1, 6.) hodie satis placeret aut similitudo Achillis atque iu- 
vcnci apnd Stat. Achill. I. 313. sq. Fertinet vero ad hos locos et qui 
similes iis sunt observatio Schaeferi ad Eurip. Hecub. 876. ed. tert. 
Porson.: „Talia in veterum scriptis e nostro sensu non indicanda 
sunt: plnriraa enim illi de hoc genere graviter scripserunt, quao 
recentiornm humanitas an elegantia morum exhorrescat." 
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pter fiammam relacentem) et aera micantia cerno. VIII. 392. 
JVon secus atque olim, tonitru quum rapta corusco Ignea rima 
micans percurrit lumina nimbus. I. 90. Intonuere poli, crebris 
micat ignibus aether, qui duo loci ad nostra verba iiiustranda 
inprimis faciunt. Cfr. Bach. ad Ovid. Metam. IX. 37. Hinc 
translate v. micare ponitnr de rebus, quae per se quidem non 
lucent, sed eminent prae aliis et magna cum velocitate circum- 
feruntur, ut in Aen. X. 396. Te decisa suum, Laride, dextera 
quaerit Semianimesque micant digiti ferrumque retractant, colL 
Statio Theb. X. 310., qui tales digitos appellavit trementes^ 
et apud Valer. Flacc. V. 204. Dives ubi peUis micet arbore 
sacra ob colorem auri inter ramos arboris praelucentem. 

Hactenus de Wagneri interpretatione loci Virgiliani fir- 
manda atque stabiiienda. Neque tamen omnino improbanda esse 
videtur Heynii emendatio: clipeusque micantia fulmina mittit, 
quam satis blande e lectionibus clipeo et clipeos (quae vetus 
fuit nominativi forma) elicuit. Poeta, ut idem vidit Heynius 
et post eum Heinrichius in Annotat. ad Virgil. Aen., haec 
scriptura digna fuit. Nam ut cristae trementes aliquid per se 
efficere narrantur, ita his in eadem actione clipeus adiungitur, 
qui proprie a Turno movendas et circumferendus erat, ut sua 
fulmina hac illac dispergeret. Simiiis licentiae exempla et apud 
Virgilium et apud alios poetas legnntur. Vid. Aen. IX. 304. 
de nave Anceps sustentata diu fluctusque fatigat , quam pro- 
prie fluctus fatigant etibid. 821. Melampus, Alcidae comes, us- 
que gravis dum terra labores Praebuit. Sii. Italic II. 217. 
Aut ubi Cecropius — Sparsa super flores examina tollit Hy- 
mettos. Stat Theb. XII. 251. Cernis, ut ingentes murorum 
porrigat umbras Campus i. e. murorum umbrae per campum 
porriguntur. Alii huius generis loci alia occasione suam ex- 
plicationem accipient. 

Idem Statius nos in fine revocat ad locum Thebaidos X. 
299. Stagnant nigrantia tabo Gramina, sanguineis natant 
tentoria rivis, quem locum Heinsius et Marklandus ad Siiv. II. 
1, 17. p. 215. ed. Dresd. iure refinxerunt, scribentes natant 
•p! nutant. Neque enim sanguis res est quae quassatur aut 
qiiae est ponderis insignis, contra quodcunque iaxum est atque 
vacillat natare dixerunt poetae, ut iam supra §. 1. ostendimus. 
Simiiiter Agyllei, hominis immanis, luxuriant artus effusaque 
sanguine laxo Membra natant Theb. VI. 841. et rotae appel- 
lantur natantes ibid. 284. i. e. iamiam ruiturae, explicante 
vetusto Scholiasta Lactantio. Cfr. Stern. ad Nemesian. V. 169. 
p. 198. et Markland. ad Stat. SUv. III. 5. 89. p. 294. ed. 
Dresd., qui idem vocabulum de luminibus in mortis appropin- 
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quatione fractis et paene exstinctis positum illustravit. Add. 
eundem p. 412. 

§• 4- 

Simiiis fluctuationis magnaeque festinationis indcx est v. 
trepidare. Primum enim aqua trepida vocatur, in qua, ut apud 
Ovidium Metam. XIII. 278., ferrum igne rubens submersum si- 
bilat, quoniam ilia aestu agitatur et inde ad ipsum ahenum 
transfertur, quod Virgiiius Georgic. I. 296. dixit trepidum, 
quoniam ebullit atque aestuat. Eiusdem fervoris et aestus res 
minores esse dicuntur, quae aut prae laetitia aut prae timore 
morae sunt impatientes, ut linguae trepidantes (Catull. LXVIII. 
28.), penna trepidans (Ovid. Metam. I. 508., ubi vid. Bach.), 
planta trepida (SIL Ital. VIII. 283.) corda apium trepidantia 
(Georg. IV. 69.) et. apes ipsae trepidae et pennis suis coru- 
scantes (ib. v. 13.). Alia vid. apud Broukhus. ad Tibull. II. 
2, 11., apud Mitscherlich. ad Horak_Caxm. HI. % % &^et de 
usu v. moBlG&ai Iacobs. ad Phiiostrat. p. 643. Significatur 
igitur hoc vocabulo non motus aliquis simpliciter ortus ad ca- 
pessendam aliquam rem, neque omnis tumullus, qui fit ante 
concursum, sed motus cum festinatione aliqua sive e terrore 
repentino sive e quacunque alia subita re, in qua aliquid con- 
fusionis tumultusque inest, natus. Ita Ulyssis socii trepidi cru- 
delia Cyclopis limina iinquere dicuntur Aeueid. III. 626., suae 
modo 6alutis studiosi et Achaemenidis piane immemores, ita 
Aeneas (XII. 148.) fervidus pedem trepidi Turni, quem subitus 
terror ob ensem fractum oppresserat, urguere dicitur; simiti 
denique ratione Porapeius trepidus dicitur maritus ad ample- 
xura Iuliae uxoris festinans apud Lucan. III. 35. Vid. ex eo- 
dem II. 392. trepidum agmen^ II. 462. trepidus Libo, tum 
Gronov. ad Liv. XXVII. 1. Neque alia ratio est versiculi in 
Aeneid. IV. 121. 

Dum trepidant alae saltusquo indagine cingunt 

quae verba cum Handio ad Stat. Silv. I. 2, 15. p. 226. ita inteliigo, 
ut turmae venantum agitatae (alae venantum apud Sii. Italic. II. 
419.) huc iliuc circumcurrere ct se movere dicantur. Cfr. Aen. 
XII. 403. ILie (Japis) multa manu medica Phoebique potentibus 
herbis Nequidquam trepidat i. e. multa et varia tentat, sed 
prae nimia festinatione rectum eligere nequit. Ilia igitur in- 
terpretatio propriae v. trepidare significationi longe aptior est 
quam si iilud ad rem vita carentem retuleris, quod qui fece- 
runt, verba de genere retium versicolorura et pennarura rubri- 
catarura intelligentes, in errorem sese abduci passi sunt com- 
paratione locorum Georgic. III. 212., Aen. XII. 150., Senec. 
Hippoi. 46. aliorumque quos vid. apud Oudendorp. ad Lucan, 

1 



Digitized by Google 



98 Pora prima. 

Phars. IV. 431. Et habet quoque haec explicatio, quo se non 
solura venatoribus, sed iis etiam qui picturas suaves et imagi- 
nes ad naturam maxime expressas in veteribus poetis amaut, 
admodum comraendet, quo autem amore Marklandum ad Stat. 
Silv. I. 3, 50. p. 191. abusum esse puto scribendo apud Ma- 
nii. V. 184. dueuntur et ipei Retibm et cluudunt campum 
formidine pinnae. Sed retinenda est scriptura formidine mor- 
tU, quam versus sequentes abunde tuentnr, ut nulia mutatione 
opus sit. 

Porro idem motus, quo horoines trepidi correpti esse di- 
cuntur, locis ipsis, in quibus eiusmodi homines sunt, adscribi- 
tur. Vid. Aen. VI. 199 — 801. 

Huius in adrentum iam nunc et Caapia regna 
Kesponsis horrent divum et Maeotia Xellns, 
Et septemgemini turbant trepida ostia Nili. 
Locus est elaboratiasimus et ad Augusti magnitudinem cele- 
brandam peraccomraodatus. Quae ut excellentissiraa sit, non 
Aegypti incolae in turbas et tiraorem coniecti esse dicuntur, 
sed ipaa ostia Nili fracU et ingenti horrore pereulsa post decreto- 
riam Ulam cladem apud promontorium Actium. Cfr. VIII. 111. 
sq. In eadem re Propertius III. 10. (al. 9.) 51. vaga flumina 
timidi JVili dixit, ubi vid. Broukhusius; add. Lucan. Pharsal. III. 
298. trepidantis moenia Romae et Stat. Achill. II. 197. ipsa- 
que iam dubiia (al. trepidUi) nutant tibi Pergama murh. Hanc 
ostiorum Niii conditionem primum v. hotrent (de q^o vid. su- 
pra cap. 1. §. 4.), tum v. turbant apte praeparant. Nam hoc 
quoque vocabulo aut rei confusio aut mutatus status aut vehe- 
raens raotio, docente Handio ad Stat. Siiv. I. 3, 102. p. 465., 
indicatur, ubi add. Virgil. Eclog. I. 12. Aen. VIII. 223. Lu- 
can. IV. 308. VII. 116. Sil. Italic. II. 635. Cfr. Weber. ad 
Iuvenal. p» 211. Ad gramraaticara structuram quod attinet, v. 
turbare absolute, nt loquuntur, p. turbari positum loci Georg. 
1. 513. Aen. i. 104. -XII. 252. SU. Ital. I. 288. tuentur, qui- 
bus adiiciautur disputationes Drakenborch. ad Sil. Ital. IX. 548., 
lahn. ad Aen. II. 235., Wagner. et lacobs. (Anthol. Lat. T. II. 
p. 421.) ad Georgic. 1. c. et Kritzii ad Sallust. Catil. 6, 1. 

Revocat idera vocab. trepidus nos ad locum Valerii Flacci 
in iibr. III. v. 216 - 219., quem e difficiiioribus esse inter- 
pretes statuerunt. Versus sunt hi: 

▼os prodite, Divae, 
Eumenidum noctisque globos; vatique pntescat 
Armorum fragor ot trepidi singultibus agri 
Labentuin atque acti Minyis per litora Manes. 
Caedes a Minyis editas I. e. Manes per litora actos Valeriu9 
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post hanc Mosarum invocationem describere incipit. In qoo 
loco tamen Burmannns ita haesit, ut scripturam libri Bononien- 
sis tepidi scripturae trepidi % quam omnino absurdam habuit, 
praeferret eamque de recenti sanguine, quem moribundi inter 
singultandum eiecerant, interpretaretur 38 ). Contra locus ali- 
ter explicari potest. Ac primum singultus labentum est san- 
guis labentum in agris per singultus ore emissus, ut Aen. IX. 
332. Truncumque reliquit Sanguine singultantem, cui loco 
Heynius graecum uva$lv&iv ex Apollon. llhod. IV. 023. et Ana- 
lect. VII. 390. IX. p. 58. (coU. Ruhnken. Ep. Crit. p. 116.) 
contulit. Add. Sil. Itai. I. 388. Oraque dum calcat iam ain- 
gultantia leto. Stat. Theb. V. 260. (pueri) trepidas in limine 
vitae Singultant animas. Qui vero vulneribus affecti et san- 
guine maculati in pugna corruunt, mortem, si vifes ipsis exiguae 
supersunt, non ipso in loco exspectare solent, sed se ipsos 
tollere conantur atque in locum alium pervenire enituntur, quo 
se recreatos vel adiutos, immo servatos fore putant. Hinc sin- 
gulorum in pugnae campo fit pcrturbatio, quae, quum unus 
prae aitero salvus esse cupit, coniuncta est cum ea propera- 
tione, quam in v. trepidare inesse docuimus. Itaque Valerius, 
quae hominibus labentibus proprie conveniunt, agris, in quibus 
occumbunt, tribuit et eosdem agros, qui proprie erant testes 
atque spectatorea- caedium , in mediam actionem induxit, quum 
contra ad vulgarem dicendi rationem aptius agros undantes ob 
vim hominum morientium et sanguinem huc iUuc effusum 
et omnia tegentem appeUasset. Qui modus loquendi etsi paullo 
sit audacior atque obscurior, non tamen simUibus caret dictio- 
nibus. Nam misaa faciamus, quae sunt usitatioris metaphorae, 
ut domus conticescentes , amnes clamantes, montes laetantes^ 
erimina euntia (Stat. AchilL I. 63.), agri gementes (Theb. V. 
525. VI. 227. cfr. Lucan. VII. 768.) et alia, sed audacius 
ipse Valerius I. 631. Linquite, terrae, spem petagi sacrosque 
iterum seponite fluctus i. e. vos terrae, sive quicunque terram 
colitis homines, relinquite spem maritimi cursus. Cfr. Draken- 
borch. ad Sil. Itaiic. III. 75. Huic accedant ex eodem Valerii 
libro II. 476. Arsere rogis certantibus agri (i. e. ipsi rogi, 
quod proprium fuit hominum, arserunt) , VI. 698. Nunc fuga 
conversas spargit mentita sagittas i. e. homines fugientes, (add. 
Weichert. ad II. 200. in Beckii Act. Semin. Reg. Vol. II. P. 
2. p. 345.), tum e SiJii ItaUc. I. 472. Curvatis pavidas trans- 



* 8 ) Vid. quae de confuaione atriusque vocabuli Weichertua in 
Lect. Venusin. Specira. II. p. 19. docte diiputavit. 
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mittit (Corus) Cycladas vn<H& i. e. pavidos Cycladarum inco- 
las, VI. 32. Labentia membra Prostravit mper atque iniecta 
morte tegebat , iii q. 1. mors iniecta est Bruttii aquiliferi cor- 
pus, quo, quum omnes eum pro mortuo haberent, ipse vesti- 
menti instar aqnilam tegebat. Interpretatione igitur, non 
emendationibus Burmanni, Ileinsii et Dausqueii locus erat ex- 
pediendus. Denique nonnullos Statii locos ad firmandam loci 
'Valeriani explicationem adducamus, cuius poetae ingenio talis 
dicendi mos non uno in loco placuit. Vid. Theb. XI. 42. al- 
terrtus procumbit ager, quo seges in agro post ventum immis- 
sum prostrata indicatur. XII. 159. ss. Si quando iuvencas Ti- 
gridis Hyrcanae ieiunum murmur (afflavit), et ipse Auditu 
turbatur ager^ in quo loco, ut in eiusdem libri v. 365. fremitu 
quo territat agros Firginis ira leae, sub v. agri rustici intel- 
liguntur perterriti. Neque dissimiii modo campus mori (V. 
528.) et nemus irreptare (IV. 386.) dicuutur. 

§• 

Praeter ea, quae enumeravimus, vocabula plura rcstant 

Epitheta, quibus poetae latini, pictoribus soliertibus compa- 

randi, artem suam vel in minntioribus rebus egregie compro- 

baverunt. Id enim veteres illi excellenter cailebant, uno vo- 

cabulo paullo longiorem cogitatorum seriem complecti. Ita in 

Virgil. Eclog. IV. 40. Non rastros patietur humus, non vinea 

falcem; Robustus quoque iam tauris iuga solvit arator. In 

ed. Venet. et Parrhas. legitur robustis, quod editores recte 

reiecerunt, e quibus tamen Wagnero id Epitheton mere ornans 

esse pronuntianti non adstipulor. Contra Vossius scite annotavit, 

in v. tauris iam per se inesse magnitudinis notionem, robustum 

igitur aratorem iilum depingere agricolam, qui curvato corpore 

in aratrum incumbens celeriter et cum vi quadara iuvencis 

euis iugum solvit. Similia sunt: arator curvus in Eclog. III. 

42. , curvus caelator apud luvenal. Satir. IX. 145. et in Stat. 

Theb. 11. 636. curvae costae dicuntur Periphantis, qui fratris 

moribunda membra solo levabat (v. 630). Maioris et felicioris 

in dicendo brevitatis index est voc. avidus. Vid. Horat. Carm. 

III. 4, 58. 

r&f. Hinc avidus stetit 

Vulcanus — 

in quo loco illud vocabulum vel ad naturam ignis vel ad ni- 
miam pugnandi cupiditatem ab interpretibus relatum est. Po- 
steriorem explicationem omnino improbamus, priorem facilius 
amplectimur, neque tamen ita ut v. avidus modo ignem eda- 
eem inteiligamus, sed maiorem aliquam Horatii artem perspicia- 
mus, qui hoc verbum ad normam vocabuli Homerici noinvvmv 
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elegit. Hoc enim non solum munera hominis famoiantis et ad 
iussa aliorum attenti (ut II. XVIII. 421. et 475.), sed etiam 
indtistriam raignamque virium coutentionem designat, ut de 
Marte ibid. XIV. 155. avttxa 6 iyvco Tov fitv noinvvovta pa% r l v 
ava -Avdiixvt f gnv : cfr. Buttmann. Lexilog. T. I. p. 176. Tum 
eadem sedulitas ofHciosa est, qua Dii in aedibus lovis delectan- 
tur (I. 600.) ajj l'8ov "HrpatGtov 8ia Scofiata noinvvovta. Itaque 
lloratius in hoc loco, qui est belli et tumtiltus plenus, propriam 
Dei naturam v. avidus apte dcclaravit , quod priiuo adspectu 
pugnandi cupiditatem exprimere videtur, qua vero cogitatioue 
statim detrahamur necesse est, nbi Vulcanum Deuin fuisse se- 
dulum et ofticiosum reputamus et maxime alienum a rebus bel- 
licis. Nam his et mores illius et tota corporis forma ct cun- 
ctans incessus (alterni aegro poplite gressus a Valerio Flacco 
II. 93. illi tribuuntur) plane repugnant. Non solum igitur ex- 
cusationem, immo laudera, ni failor, Horatius liabebit, qui h. 1.' 
raagis ad epicorum poetarum rationem conformavit illuraque 
inorera respcxit, e quo Epitheta saepe absolute, non relate ad 
locura, in quo habentur, posita legimus. Vid. supra cap. 2. §. 
6. et Introduct. cap. 1. §. 5., ubi similes excitavi iocos Ilora- 
tianos. Peerlkampius p. 267. se hoc Epitheton intelligere non 
posse fatetur. Eadeni ratioue idera v. avidus invenimus apud 
poetam epicum Nemesianum in Cyneget. 995. Huc igitur me- 
cum, quisquis percussus amore Venandi dumnas lites avidos- 
que tumultus, in quo loco avid. tum. de eis hominibus intel- 
ligo, qui iitibus implicati et suarum rerum studiosi praetoris 
tribunal circumstaut, spe aut raetu tumidi, unde commotior fit 
tota rerum civilium in lbro facies. Ulitii couiectura rabidos, 
quara Reinh. Sternius probavit, rem a poeta descriptam nimis 
exaggerare et altera pavidos raodo tiinorem et trepidationem 
indicare videtur, quum contra v. avidus et metum et spem pa- 
riter significet. Idem Epitheton imponitur porcae ab Iloratio 
Carra. III. 23, 4. et ab Ovidio Fastor. I. 349., in quibus locis 
hoc vocabulura non sirapliciter ornat vel bcstiam illam, quae 
Cereris sacris saepius iramolabatur, desiguat, ut quibusdam vi 
siim est, sed porcam cibi quidem appetentera et invitam ab co 
abstractara atque ad sacrificia instituenda raptara. Duplicem 
igitur notiouem poetae coniunxerunt. Facilioris vero expiicatio- 
nis sunt avidus Mars in Ciaudian. Gigantom. 83., avidum. 
mare apud Horat. Carra. L 28 , 18. (raale in iiounullis editis 
est avidis nautis 39 ), avidus mercator apud Neraesian. Cjneget. 



39 ) Simili corrnptela Ucus in Stat. Theb. VI. 79. ante Grono- 
viuni laborabat, in qno legebatur: 
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102., qui praedas sectatur gurgite ponti, avidae tigres apud 
Lucan. VI. 486. Cfr. Markland. ad Stat. Silv. II. 1. p. 221. 
ed. Dresd. et Ruhnken. ad Albinov. Eleg. v. 440. 



Spes avidae! quas non in nomen credula vestes 
Urgebat studio? 

Locum infeliciter tentavit Barthius, scribens: auas non veste» , 
male credula mater fortasse ob scholion in optimo codice adscriptum : 
„quia mater non credit filium pertingere ad aetatem affectam." Sed 
matris nulla est mentio, de patre Lycurgo solum locutus est poeta 
in antecedentibus et in sequentibus versibus. Itaque leni mutatione 
emendavit Gronovius: 

Spes avidi, quas non, in nomen credula, veates 
Urgebat studio? 

quam coniccturam G. £. Weberus in Corp. Poet Latin. recepit, non 
omnino improbante Fr. Dubnero in edit Statii Paris. a. 1837 (T. II. 
p. 309), qui tamen non tam confidenter damnat v. raoter, propterea 
quod matrum erat filiis texere vestes et simplex v. credula, ut in 
opere muliebri, pro v. inoter positum sufficere vidctur. Nos Grono- 
vium sequimur et verba ita iungiraus: quas vestcs non urgebat stu- 
dio spes avidi (i. e. Lycurgi patris, nam, notante Gronovio, bonorum 
parentum vota semper sunt avida) credula in nomen (h. e. filii sui 
erepti Archemori) ut paullo ante v. 77 in nomen pascebat equo». Ver- 
ba in nomen credula eo respiciunt, quod pater vocabulum filii i^AQ%i- 
uoqos) non ab incipiendis belli Thebani malis, sed a superandis fa- 
tis, quibus qnasi dominaretur, dictum sibi finxit. Nam praepositio- 
nem tn poetae ad res efficiendas vel ad id, quod ex agendis rebus 
proveniat quemve exitum habeat negotinm referunt, in quibus sae- 
penumero modus et finis in una notione coniunguntur. Cfr. Stat. 
Silv. I. 6, 42. vario fattigia vitro In epecie» animosque nitent i. e. in 
species animosque repraesentandos. Theb. VI. 268. eeriet antiqua 
parentum — miris in vultum animata figuri». V. 200. vigilant nuptaeque 
nuru» in »celu». IV* 463. tn vulnu» ceeidere greges h. e. vulnus iis in- 
fertur, ut moriantur. Lucan. I. 5. certatum toti» concussi viribu» orbis 
In commune nefas. Taeit. Hist. II. 56. avidus in omne nefas. Vid. 
Bach. ad Ovid. Metam. V. 547. et Hand. Tursell. T. UI. p. 308. et 
p. 310., e quibus idem Bachius ad X. 583. bene adiecit, in talibus 
locntionibus non tantum directionis in aliquem locum apparere notio- 
nem, sed etiam studium poetae omnia vita et motu plenissima quam 
clarissime repraesentare. Fostremum illud ad v. avidi omissum Sub- 
stantivum e superioribus facile potest intelligi, ut exempla docent 
Wagneri ad Virg. Aen. IX. 730., qnibns add. quae contuli supra in 
§. 3. not. 

t 
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Porro idem vocabulura ad nattrram loci accomraodatissime 
positum invenimus in loco quodam Lucani. Hic Jegitur in lib. 
II. v. 11. 

Stagna avidi texcre 1011 lanaeque paludcs 

Depositom, Fortuna, tuum. 
Agit poeta de Mario, qm in fuga prope Minturnas, ut Plutar- 
chua narrat in eius vitae cap. 38., %a&rjxsv havzbv slg tr)v Xtfivrjvy 
vScoq na%v xal tsXfiatdiSsg t%ovcav. Erat illius regionis natura pa- 
lustris, soiura tenue atque aquis ob propinqititatem fiuminis Li- 
ris qui fonte quieto Dissimulat cursum ac nullo mutabilis im- 
bri Perstringit tacitus gemmanti gurgite ripas (Sil. Ital. FV. 
348 — 350.), irriguum, onde, qui per iila loca paludosa ibant, 
hoe non sine periculo immergendi facere possent. Quod pri- 
mum Scholiastae verba confirmant: solum cito haurit quidquid 
acceperit; tum similium locornm apud veteres scriptores descri- 
ptio, ut stagnorum in litore Veneto, aestibus raaritimis irriguo- 
rum (Liv. X. 2, 3.) vel primorum aestuariorum , quae milites 
nondum accrescente unda transierunt, apud Tacit. Annal. II. 
8., coll. Flor. III. 10, 5. Itaque solum appellatur avidnm, quippe 
quod rerum hominumque erat tenax et omnes ceieriter imbi- 
bere soiebat, veiut a Statio Theb. VIII. 132. campus, In qua 
Amphiaraus a terra haustus periit, locus avidae ruinae et ab^ 
Claudiano in Epigramm. 100, 2. atque ab Ovidio Metam. XFV. 
75. Charybdis appellata est avida. Similiter apud Virgil. 
Georg. I. 114. legitur bibula arena et bibulum litus apud Ovi- 
dium Heroid. XVII. 139. efr. Bach. ad Metam. XIII. 001. 
Neque male Gronovius in Diatrib. Statian. cap. 40. p. 406. ed. 
Hand. locum Diodori Siculi I. 30. de Sorbone, exitiosa Aegyptf 
palude, cum nostro loco coraposuit. Haec sunt Diodori verba: 
rj pXv ycco &fifiog ix tov xat oXlyov natovftivrj trjv hvdoatv Xafi§dvu f 
xal tovg iniQdXXomag ooansQ izqovola tivl novrjQa xataxQOVstat, fii- 
%Qtg av otov Xa&ovttg vnovotav tov avfi§rjcofiivov porj&rjcmotv iav- 
toXg ovx oZarjg ttt cpvyrjg ovbs acotrjQiag. 6 ydo vnb tov tiXftatog 
xatantvofisvog ofae vrj%sa&ai Svvatat, naQaiQOVfiivrjg trjg tXvog trjv 
tov acofiatog xlvrjatv, ovt ix^rjvat xattarjst, prjdlv h"%a>v atSQiftvtov 
slg inlflaaiv fisfityfiivrjg yaQ trjg afiftov toig vyQOig, xal titafitovtv 
trjg htatiQCov cpvascog rjXXotcopivrjg , ovfiftalvst tbv tbnov firjts noQSV- 
tbv slvat ftr]ts nXcotov 40 ). Porro adiectum est v. solum, ut na- 



40 ) fn censnra editionis Lucani Weisianae (quae legitur in Epne- 
merid. Antiq. Darrostad. a. 1836. part. 89 — 91.) Ioeo Lucani laudato 
eontuli verba Homer. ex II. IV. 171. xai xsv iXiy%tetog noXvMiptov *Aq- 
yog Ixotprjv. Erravi tamen, id quod perspexi e perdocta Welckeri 
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tura stagnorum eo luculentius appareret, nam, Servio teste ad 
Virg. Aen. V. 109., unicuique rei quod subiacet est solum ei, 
cui subiacet, vel: solum dicitur orane id quod aliquod sustinet. 
llinc v. solum ut v. locus (vid. Bach. ad Ovid. Metam. XIII. 
947.) ad uberiorem locorum descriptionem positum est, in qua 
re Lucretius et Virgilius praeiverunt, quorum ille V. 1208. so- 
lum terrae^ hic Aen. X. 101. tremefactam solo tellurem dixit. 
Denique ipsa Genitivorum sic iunctorum i^o^ampliorera v. so- 
lum descriptionem continet, ut apud eundem Lucanum V. 52. 
famae veteris laudantur Athenae i. e. quae sunt veteris famae. 
VIII. 223. Et sequerer duros aeterni Martis Alanos* qui 
perpetuo in armis sunt. Ib. 758. Cornelia — stantis adhuc 
fati h. e., quamdiu fato suo usa fuerat florenti. Sil. Italic. 
VIII. 602. parvique Bononia Rheni i. e., quae adiacet ad Rhe- 
num. Cfr. Cort. ad Lucan. V. 52., Oudendorp. ad VIII. 541. 
et Bach. ad Ovid. Metam. XIV. 252. Neque desunt prosario- 

diapntatione de v. itoXvStytog in Ephcmerid. Darmstad. Scholast. a. 
1832. part. 31. Nam primum in loco Ilomerico non urbs Argos, sed 
Peloponnesns significatur, qnod iam Strabo vidit VIII. p. 370., ab 
Heynio plane neglectus: aXXtog xs ov tt)v noXtv Xeyei to "jQyog, ov 
yiotQ ixeice tfieXXev acpt&c&ut, aXXu tt)v IJeXonowTjaov , ov $r)nov xal 
tavTijv dtlprjQav ovaav. Tum ne ipsum Argos dici potest siticulosum, 
quod nonnulli narrationes antiqnissimas secuti (vid. Both. ad loc. 
Hom. cit.) et ipso Scholiasta adiiciente : noXXotg heat $ivjr)aav, puta- 
vernnt. Strabo id nXdafia t<ov notrjTcov vocans rem eo mirabiliorem 
esse docuit Trjg ts %doag xoiXrjg ovarjg xai noTajiotg Sta^eofievrjg 
xai eXrj xcd Xifivag nuQe%ofievTjg xai Tr)g noXtcog evnoQOVfievrjg vSaat 
cpQtttrcov noXXcov. Idem testatur Aristoteles Meteorologic. I. 14. (quem 
locum Welckero dcbeo), terram Argivam olim Sta to tXcoSrjg elvai 
perpaucos tantum alere potnisse, posteriore vero terapore uberem 
fnisse atque opimam (rr)g Se xa tots Std t6 Xiuvd&tv aoya vvv %qtj- 
ctfia yeyovev.). Hodie res paullo aUter se rursns habet, ut e Thier- 
•chii libro: Sur Vttat aetuel de la Grece, intelligimns. Scribit hic 
T. I. p. 283.: ,,1'Erasinos euffirait senl pour arroser toutcs les cam- 
pagnes alter£es d'Argos u et T. II. p. 25. „La plaine d'Argos est en- 
core aujourd'hui tont aride pendant 1'eteV' Ad utrumque locum verba 
Homerica "Aoyog noXvSLtptov adseripsit. Eustathto interprete, qnem 
Welckerus prnbat, noXvSiiptov significat noXvStdcpQ oqov noXifiotg vel 
noXvcp&OQOv quod Strabo ct Eustathius T. I. p. 351. ed. Basil. cum 
verbo Sophocleo noXvcp&oQog ex Eiectr. 10. composnerunt vel noXv- 
flXafilg Stoc ttjv ijrra», quae est explicatio Etymol. M. p. 681. Minime, 
ut recto Welckerns statnit, pro Epitheto perpetuo urbis Argivae ha- 
bendum est. 
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rum exerapla, in quibus per genitivura modus et conditio rei 
cuiusdam aut hominis describitur, ut apud Cic. p. Cocl. 27, 64. 
pttmmarum fabularum poetriae. Brut. 70 , 246. Messala — 
multae operae muUarumque causarum. 83, 286. Charisius 
muUarum orationum, gr. noXXmv ^vXoymv. Vid. Bernhardy ad h. 1. 
Hac ratione locura Lucaneum expediisse videmur eumque liberum 
et immunera praestitisse a coniectura udis, quam e duobus Hbris, 
in quibus est uvidi, quod contra raetrum peccat, Heinsius, Grotius 
et Weisius probarunt, repugnantibus E. 6. et C. F. Weberis, 
adstipulante tamen Handio ad Gronov. Diatrib. 1. c. Ipse vero 
Gronovius retinuit avidi. Postremura Oudendorpius, qui non 
plane alienus iuit a loci mutatione, iterum vv. laxae paludes 
mutanda proposuit, sed, ni failor, nimis argute. Nam laxae 
paludes magnum indicant ambitum regionis limosae et stagnis 
plenae, ut pluribus Bentleius ad Horat. art. poet. v. 209. do- 
cuit, qui tamen a loco Horatiano emendando manum retinere 
debebat. 

§. 6. 

Porro cum v. avidus componamus v. pendens. Scilicet om- 
nia quae in alto sunt et quae ex alto in loca inferiora imminent 
atque se in illa inclinant vel inciinare videntur, pendere a poe- 
tis dicuntur. Ita apud Virgiiium Aen. V. 147. Nec sic im- 
missis aurigae undantia lora Concussere iugis pronique in 
verbera pendent. X. 586. Lucagus ut prono pendens in ver- 
bera telo Admonuit biiugos. Sil. Italic.VIlI. 283. Et, praeceps 
trepida pendens in verbera planta, Jmpar fertur equis. Stat. 
Silv. V. 2, 115. Ipse ego te nuper Tiberino in litore vidi — 
Pendentem in cursus vexantemque ilia nudo Calce ferocis equi. 
In corapluribus editis est tendentem curs., in Venet. et Rora. 
pendentem, quod Gronovius Diatrib. c. 50. (p. 506. ed. Hand.) 
arripuit, haec adscribens : ita agit equura Crispinus, ut non equi- 
tare, sed volare, non campo vehi, sed supra pendere videatur. 
Tum addidit exempla e Phaedr. V. 8, 1., Propert. IV. 1, 18. 
et Ciaudian. in IV. Consul. Honor. v. 544., quibus demonstrat, 
pendere cursus pro pendere in cursibus vel pendentem facere 
cursus hene dici posse. Nos Marklandum secuti sumus, qui 
ex ed. Parmensi praetulit pendere in cursus, quod etiam We- 
berus in Corp. Poet. Lat. recepit. Deinde maxime facit ad v. 
pendere significationem iliustrandam locus Silii Italici XIII. 326. 
seq. de Pane, qui ab love missus, ut Troianis auxilium ferret, 
hac ratione describitur: pendenti similis Pan semper et imo 
(male uno vel unco) Vix ulla inscribens terrae vestigia comu. 
LJt enim incessus Deorum levis, celer, volatui magis quam in- 
gre8sui similis a poetis describitur (cfr. Vossii Epist. Mythol. 
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Vol. I. p. 138. seq.), ita Pan quoque tam lenis et suspensis 
pedibiis (vid. Wagner. ad Eclog. II. 06. ubi add. Stat. Theb. 
IV. 118. Aen. VII. 810. seq.) incedit seu inter coelum ter- 
ramque volarc videtur, ut terram vix pedibus attingat. Similes 
locos interpretes ad h. 1. excitaverunt , e quibus etiam patet, 
Pana non modo duo parva cornua in fronte habuisse, sed 
SixiqcoTcc fuisse, ut est in Homericis Hymnis XVIII. 2. Neque 
minus egregie Ovidius eodem vocabulo usus est in Metam. VI. 
667. Corpora Cecropidum pennis pendere putares; Pendebant 
pennis. Quarum petit altera silvas, Altera tecta mbit L e. 
dum fugiunt Cecropidae, iam quasi pennis sublatae (vid. VIII. 
145. XI. 341.) properant atque in altura evehuntur, iam pen- 
nis vere in aere pendent. Nam volucres factae sunt, ut in 
alio loco VII. 377. seq. Desiluit saxo: cuncti cecidisse puta- 
bant; Factus olor niveis pendebat in aethere pennis. Add. 
CJaudian. de Mall. Theodor. Consul. 322. Puer — pendula 
librato figat vestigia saltu, quae verba facile intelligunt, qui 
unquam funambulum viderunt. Hinc trauslate idem verbum 
ponitur de rebus dubiis atque incerti eventus, ut Lucan. II. 41. 
dum pendet fortuna ducum, vel de hominibus, qui de consilio 
capiendo ambigunt, ut ibid. IV. 47. victor — - subducto Marte 
pependit ubi vid. Cortius. Sed insolita neque probanda est 
Statii dictio in Theb. I. 434. de Adrasto rege: magnis cui 
sobria curis Pendebat somno iam deteriore senectus, in q. 1. 
pendebat tantum v. erat circumscribit 

Deinde v. pendens non minus pulchre ad descriptiones 
locorum rerumque naturalium, ut lucuientissima efficiatur na- 
turae imitatio, transfertur, ut ad arborem proceram apud Sta- 
tiuin Sn Silv. II. 3, 54. Illa, Dei veteris imitata colores, Ube- 
ribus stagnis, obliquo pendula trunco Incubat atque umbris tu- 
tatur amantibus undas, in q. I. vocab. incubare ad iinaginem 
uberius exoruandam propriam habet vim. Cfr. Burraann. ad 
Valer. Flacc. V. 148. et Lenz. apud Hand. ad Stat. SUv. I. 3, 
17. p. 367. , Idera v. pendulus usus est in loco lyrico Horat._ 
Carra. UL_2p, Potes hac ab orno Pendulum zona bene 

te secuta Laederi collum Quae quura siraplicitcr ita eiferri 
potuissent: potes statim ab hac orno te suspendere, Horatius 
figuram Europae quasi moribundae et ab arbore pendentis ex- 
quisitiore raodo depinxit, colluni ipsum, cui in tali morte ma- 
ximae erant partes * x ), dicens pendulum. Verbo laedere^ quod 

41 ) Fidem huin obserrationi aliis faciemus eiusdem dicendi ra- 
tionis exemplis. Vid. Ovid. Heroid. II. 141. Colla quoque, infidi» quia 
se nectenda lacerti» Praebunrunt, laqueii implicuiise iuvat. Qoae \erba 
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lanius ad h. 1. audacius et dociius collocatum esse censet, com- 
paremus Sophocl. Antig. 54. nXmxalciv aoxavatat Xm§axat §iov. 
Porro vid. Statium Silv. I. 2, 151. Pendent innumeris fasti- 
gia nisa columnis. Quae verba ut bona et integra Handius 
a Markiandi coniectura splendent recte Statio vindicavit. Ne- 
que enim solum a multitudine columnarum laudatur domus, sed 
etiam ab artificio architecti, qui tectum tam scite aedificavit, 
ut coluranis licet imposituro, attamen per se suaque vi sola 
consistere videretur. Cfr. Martial. II. 14. Inde petil centum 
pendentia tecta columnis. 

Ut vero aedes et tecta pendere et suo quodara pondere 
se sustinere dicuntur, ita coelum et nubes eadem ratione a 
poetis describuntur, ut capitibus nostris quidem irumineant, sed 
nuilis firmamentis vel adiumentis usae liberrima et araoenissima 
ratione oculis offerantur. Quod quantum ad imaginem explen- 
dam sensiisque suaviter commovendos valeat, non est quod ex- 
ponam. Vid. Georg. I. 277. Dum sicca tellure licet, dum 
nubila pendent i. e. nubibus terrae ingruentibus et in imbres 
nondum solutis. Ovid. Metam. I. 268. Utque manu lata 
pendentia nubila pressit , Fit fragor VII. 580. Membraque 
pendentis tendunt ad sidera coeli, quod de spissis nubibus, 
quae ob pestilentiam depressae sunt et peudent e v. 518. in- 
terpretantur. Hinc vana est Burmanni suspicio legentis per- 
dentis - coeli **). Add. Sil. Italic. XVII. 358. 8 eq. Tum 
Bupples luno, Neque ego mutare laborans, Qufs est flxa dies, 
pendenti nube resedi. Audacissimum esse Barthii coramen- 
tum, qui in Advers. X. 13. hoc Epitheton esse ineptum con- 
tendit, iam Heinsius recte iudicavit. Quis enim non videt per , 
hoc vocabulum, in quo libri omnes conspirant, imaginem pul- 
chre exornari et Iunonem, quam v. 341. cuncta aeria specu- 

ob affectationem aut lusura, ut Loersius fecit, ego non vituperaverim, 
immo poeticae narrationi admodum convenire videtur, quod PhyllU 
collum, cui perfidus ille Demophoon brachia sua toties iniecerat, pu- 
nire in animo habet. Simili ratione Oedipus in Sophoclea fabula 
(v. 1271. sq.) oculos suos punit propterea quod facinora, humanis ocu- 
lis non adspicienda, viderunt, et in operis caelati descriptione Danae 
commemoratur culpata tinut a Statio Theb. VI. 287. Neque aliter 
Macbethia iUa in nobilissima Shakspearii tragoedia (Act. V. sc. 1), 
insano furore correpta, raanum lavare et sanguinem ab illa, quae 
marito suo pugionem praebuit, detergere annititur. 
4a ) Praeclare Schillerus in Cassandra: 

Und des Donners Wolken hangen 

Schwer herab auf Ilion. 
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lantem nube Silius dixerat, hanc nubem, pugnantibus Romanis 
atque Saguntinis proximam suo iure pendentem dicere posse? 
Ad hoc dicendi genus pendula gruum cum Pygmaeis bella 
apud Claudian. Bell. Gildon. 474. referri possunt, in qua lo- 
cutione Gesnerus pulchram poetae phantasiam laudat, quum 
etiam grues contra terrestrem hostera, Pygmaeos, pugnantes 
suspendere se subinde soleant pennis. Multo minus vero Sta- 
tius laudari potest, qui ita de equo vulnerato in Theb. IX. 
285. locutus est: Exsiluitque alte vi mortis et aera pendens 
Verberat. Cum illa rerum coelestium appellatione cohaeret, 
quod et rupes, scopuii aliaeve res altae et qui in iis errant, 
vivunt atqne versantur a poetis pendentes nominantur. Virgil. 
Aen. I. 166. Fronte sub adversa scopulis pendentibus an- 
trum coll. Stat. Silv. II. 2, 15. seq. Montique intervenit 
udum Litus et in terras^ scopulis pendentibus, exit. Claudian. 
in Rufin. II. 507. dubio tibi penduta rupes Immineat lapsu. 
Alterius significationis ex uno Silio Italico exempla haec sunto. 
I. 128. Cuius in aerio pendent tua vertice castra 43 ). III. 
556. Castraque praeruptis suspendunt (cfr. Aen. VIII. 190. 
Sil. XII. 532. Stat. Achili. I. 107.) ardua saxis. VI. 645. Ex- 
celso summi qua vertice montis Devexum lateri pendet Tuder. 
Add. Lucan. I. 434. seq. Qua montibus ardua summis Gens 
habitat cana pendentes rupe Gebennas, tum VII. 360., VIII. 
590. et Virg. Eclog. I. 27. Viridi proiectus in umbra Du- 
mosa pendere procul de rupe videbo (capelias), e quo ioco op- 
positio v. proiectus, i. e. iacens vel sedens, apparet. Vid. 
Ileinsius ad Aen. 586., Drakenb. ad Sil. Italic. VI. 546. et ad 
XII. 132., Markiand. et Haud. ad Stat. Silv. I. 3, 41. ubi add. 
Theb. VI. 256. 

Quum igitur in rupium et scopulorum descriptione alia- 
rumque rerum naturalium adumbratioue latini poetae adraodum 
frcquenter v. pendere adhibere solerent, non mirum est, quod 
in picturis proponendis atque in imaginibus sub lectorum ocu- 
)os revocandis eodem vocabulo non raro usi sunt. Cuius .ge- 
neris locum habes ex Aen. VIII. 632. seq., Fecerat et viridi 
fetam Mavortis in antro Procubuisse lupam: geminos huic 
ubera circum Ludere pendentes pueros et lambere matrem Im- 
pavidos, quam imaginem numrais tabulisque crebro expressam 
(vid. Mulleri Archaeol. Art. Vet, p. 665. Heynii librum: 

* 3 ) Iterum Schillerus teatis advocetur, qui in Ambulatione sua 
ita scripsit: 

Wild ist es hier und schaucrlich 6d! Im einsamen Luftraum 
Hdngt nur dcr Adler und kniipft an das Gewdlke die Welt. 
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Archaol. Vorles. seq. 403. et Niebuhr. Hist. Rom. Vol. I. p. 
138.) Virgilius v. peudentes bene declaravit. Sed paullo dif- 
ficilior eiusdem vocabuli interpretatio est in loco Iuvenalis Sa- 
tir. XI. 107. In quo postquam poeta morem rndium Romano- 
ruin, quo praestantissima artium opera aut frangere aut in usus 
roilitares couvertere solebant, acerbe perstrinxit, ita pergit 
v. 102. 

Magnornro artificum frangebafc pocula milcs, 
Ut phaleris gauderet equus, caelataque cassis 
Homuleae simulacra ferae mansucscere iussae 
Impcrii fato, geminos sub rupe Quirinos, 
Ac ntidam effigiem clypeo venientis et hasta 
Pcndentisquc Dei perituro ostenderct hosti. 

Ne diversas priorum interpretum et Lessingii in Laocoont. T. 
II. p. 201 — 207. edit. a. 1827. sententias repetam, quae 
mihi de his versibus statuenda esse videnttir, paucis compre- 
hendara. Miies Romanus e praeda tirbium Graeciae captarum 
triplici ornamento, cuius argumentum e prisca urbis Romae 
historia petitum est, gateam suam exoruabat. Aut enim lupam 
i. e. ferara Rorauleam in galea caelatam habebat aut Roinu- 
lura et Remura sub rupe ludentes aut ipsura Martera, condito- 
rcm imperii, qualem Aetoli in galeis gestasse a Statio in Theb. 
IV. III. narrantur: jmtrius stat casside Mavors. Cfr. VIII. 
708. Quique apicem torvae Gradivus habebat Cassidis, haud 
taetum domino (i. e. Tydeo) ruit omen. Scfo haec ab aliis 
aliter intellecta esse quae nunc omitto, id unura observans, 
tria illa signa non coniunctim in una gatea accipienda esse, 
quod iam forma et magnitudo galearum Romanarum dissuadet. 
De vv. 104. et 105. nulla ab interpretibus lis mota est, sed in 
vv. 100. et 107. singula fere vocabula explicatione egent. Pri- 
mum Martis cffigies dicitur nuda, quo vocabnlo C. Schradertis 
in docta commentatione de h. 1., Stendaliae a. 1831. edita, p. 
10. MnTTem nullo ^veslimeTTF^ recte pro- 

nuntiavit. Idem idoneus talium rerum itidex, Odofr. Miillerus 
in Archaeol. Art. Vet. p. 404. seq. ostendit, Deos stantes, qui 
aut auxiiii afferendi causa aut ad pugnara ineundam aut ad 
aliud quodcuuqtie negotiura pro hominibus obctindtim, adveni- 
rent, sine ullo vestitu ab artiiicibus pictos aut caelatos fuisse 44 ). 



**) Idem p. 466. haec addit: ,JVie man im Leben den im Mo- 
fsen Chiton yvuvog nennt, so slellt die Kunst s welchc den Chiton mit 
Idcalgestulten nicht vereinigen kann, einen solchen wirklich als yvfivog 
dar." Vid. de priore significatione Cuper. Obaervat. I. 7. p. 37. We- 



Digitized by Google 



110 Pora prima. 

Tum Deus clypeo et hasta instructus venit. Omissionem prae- 
positionis cum Schraderus p. 11 — 15. uberius illustravit, non 
imraemor praecepti Kritzii ad Sallust. Catil. 57, 4. in iis dictio- 
nibus, quae habitum quendam et modum indicant vel ad rem 
raiiitarem pertinent, ablativum suapte vi e verbo pendere, ubi 
nostra loquendi ratio praepositiones cum , ab vel per postulet. 
Add. Aen. IX. 815. Tum demum praeceps saltu sese omnibus 
armis In fluvium dedit. Simili modo in VII. 187. Ipse Qui- 
rinali lituo parvaque sedebat Succinctus trabea w. Quir. lit f % 
abiativi sunt instrumenti seu insigniura regis, quam ob causam 
praepositio omitti potuit Neque, annotante Wagnero, ad 
Zeugraa in h. 1. confugiendum est. De omissione praepositio- 
nis cum comp. Ruddiraann. Instit. Gramraat. T. II. p. 268., 
tum Drakenbenb. ad Liv. I. 14, 7., Creuzer. ad Cic. de legg. 
III. 16, 37. et ad iibr. de republ. II. 3. p. 202. et Wagner. ad 
Aen. IV. 517. 

Tertium, ad quod in loco Iuvenalis attendendum est, v. 
venientis est. Schraderus p. 9. et 10. hanc lectionem unice 
probat neque iocura ulla mutatione egere recte censet Ex~ 
plosa enim Scholiastae Pithoeani interpretatione : Martis ad 
lliam venientis, ut concumberet 45 ), Martem belli et pacis po- 
tentem ut Deura, qui auxilium armis Romanorum fert, in cas- 
side caelatum esse vult, qua de causa v. venire p. advenire, ut 
aliis in locis, ita et hic poni contendit. Sane v. venire de Deo 
auxiliante apte Schraderus interpretatus est, cuius sententiam 
hi loci firmant: Aen. VII. 470. de Turno: se satis ambobus 
Teucrisque venire Latinis i. e. et ad bellum cum illis geren- 
dum et ad auxilium his ferendum. Tum Pan apud Ovidium 
Metam. XI. 155. ausus Apollineos prae se contemnere cantus 
Iudice sub Tmolo certamen venit ad impar i. e. animo ad cer- 
tandum composito. Cfr. Burraann. ad Phaedr. Fab. I. 21. Deus 
vero pendens — ut ad primariura disputationis argumentum 
veniamus — est Deus super galeam recta figura caelatus et 



ber. ad Iuvenal. p. 148. cf. Bottiger. de quatuor art. scenic. aetat. p. 
17. (p. 340. ed. Sillig.). 

4S ) Schraderus hanc interpretationem non recte plane ineptam 
dixit, immo Scholiasten sua doctrina iusto plns utentem perstringcre 
debebat. Amabant enim veteres Romani in anaglyphis et aliis artiam 
monumentis Martis cnm IHa amorem vario modo exprimere, teate 
Mullero in Archaeolog. p. 546. Mullerus 1. ]. Iuvenalis verba 
apposuit, sed nimis breviter, quam ut de ipsius sontentia certi quid 
colligi possit. 
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cum anteriore parte corporis sese inclinans, ut signum sit animi 
ad auxilium in pugtia ferendum promti et parati 46 ). Quae 
significatio pluribus locis, quos statim ab initio commemoravi, 
ut Aen. V. 147. X. 586. SiL Ital. VIII. 283. , XIII. 325. ai., 
maxime confirmatur. Denique periturus hostis ad imaginem 
egregie absolvendam aptissimus est. Nam hostis non solum 
per militem Romanum in se irruentem maximo terrore commo- 
vetur, sed etiam adspectu Dei bellicosissimi in galea miiitis 
exstantis et suis quasi viribus pro Romano pugnantis (veluti 
iiia Chimaera in Turni galea Aen. VII. 787. in pugna exarde- 
scere atque flammas exspirare visa est) tanto horrore corripitur, 
ut de vita diutius pugnare absistat suumque iugulum Romano 
trucidandum praebeat Sic ab luvenale Sat. VI. 435. Elissa 
appeilatur peritura i. e. morti devota. Cfr. Lucanum Pharsal. 
II. 65. Tales pietas peritura querelas Egerit: nam e poetae 
mente pietas exitio est devota et nulla diutius erit bellis civili- 
bus exortis. V. 427. Navita — summa — pandens Suppara 
velorum perituras colligit auras i. e. auras, quibus nos fidere 
non possumus, quae per breve tantum tempus flant. 



") Verba Schraderi haec sunt: „Wir sehen also hier nnr den 
Mars in eiligem Lanfe uber den Helm hinhangend, in der Haltung 
einea nahenden Beschutzera." 
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Caput primum* 
De simpliciore Epithetorum Translatorum genere. 

Omnis Adiectivorum et Epithetorum translatio in eo cernitur, 
quod ea Substantivis iunguntur, ad quae proprie non pertinent. 
Cuius quidem mutationis classes constituimus tres. Prior est 
illorum Adiectivorum, quae pro Genitivo vel alio casu, cui ap- 
tanda fuerunt, tribuuntur casui, quem dicunt, regenti, altera, 
quae Adiectiva vel Epitheta, quae casui regenti adiungenda 
fuerunt, Genitivo aptat, tertia, quae duo inter se permutata 
Epitheta complectitur. In quo argumento persequendo non 
mediocriter nos adiuvit Obbarii, viri doctissimi, de Transposi- 
tione Adiectivorum commentatio, quae legitur in Diariis Scho- 
last. Darmstad. a. 1832. Part. 160. Sed hac occasione, quam 
facilis sit in communi iabore observationum philologarum con- 
sensus, novo exemplo edocti perspeximus z ). Nam quum 
uterque nostrum in explanandis poetarum Romanorum monu- 
mentis versaretur, aliter fieri non potuit, quin e lectione poe- 
tarum, e disquisitione et comparatione locorum idoneorum, de- 
nique e constitutione certarum quarundam legum consensus 
quidam exsisteret, fontibus, e quibus talia hauriuntur, utrique 
nostrum apertis. Obbarii vero commentatio quum meo libro 
prior lucem vidisset, equidem locis, quae pro fundamento iliius 



] ) Certorum hominom causa non •upervacaneum erit lectoret 
ad ea revocare, quae de hoc consensu inter viros doctos praeclare 
disputavit lacobsius in epistola ad Meinekium, quae est praefixa 
Lectionibus Stobensibus, p. X— XIX. 
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sunt, tum iisdem tum similibus pro virili parte comportatis et 
ad eundem finem dispositis, non dubitavi in hoc primo capite 
(nam sequentia Obbarius non tetigit) in eadem via procedere, 
quam illum bono cum eventu ingressura esse video. Qui au- 
tem singuii loci ex illa commentatione deprompti sunt, eos accu- 
rate et fideliter, ut par est, indicabo. In fine monendura est, 
hunc locura de Adiectivis Trenslatis post Obbarium et post ea, 
quae ipse in sequentibus commentatus eram, iterum tractatum 
esse a Fr. Lubkero, viro accuratae doctrinae, in libri sui: 
Grammatische Studien, Fascic. I., qui inscriptus est: Studien 
%ur Syntax des Adiectivums und des Adverbiums in den alten 
Sprachen p. 22 — 27. Sed ratio illius disputationis et exeraplo- 
rum, quae magna ex parte Obbario se debere ingenue fatetur, 
coilocatio ab Obbariana ratione multum diversa est neque ipse, 
quum mea iam perfecta et absoluta essent, ad iibrum Lubkeri 
in singulis locis respicerc potui. Add. Meyerum in Comraent. 
de Epith. Ornantib. p. 13 — 15. 

§. 1. 

Frimura siraplicioris transiationis genus est hoc: Adiecti- 
vum, quod Genitivo vel alii casui aptandum fuit, tribuitur ca- 
sui, quem dicunt, regenti. Ita Virgil. Georg. II. 143. Et 
gravidae fruges et Bacchi Massicus kumor pro : humor Bacchi 
Massici. Aen. I. 169. Unco non adligat ancora morsu i. e. 
ancora adunca. VIII. 526. Tyrrhenusque tubae mugire per 
aethera clangor pro: Tyrrhenae tubae clangor, ut brevius et 
inusitatius apud Stat. Theb. VI. 404. Insonuit contra Tyrrhe- , 
num murmur, Aen. X. 426. At non caede viri tanta (pro 
tanti) perterrita Lausus. XII. 199. Vimque Detlm infemam 
et duri sacraria Ditis. ibid. 739. Postquara arraa Dei ad Vul- 
cania ventum^ Mortalis mucro — Dissiluit. Alius dixisset: 
arma divina Vulcani seu arma Dei Vulcania: vid. Wagner. ad 
utrumq. loc. Simiiiter Lucrelius V. 24. Quid Nemeaeus enim 
magnus nunc nobis hiatus Ille leonis obesset pro: hiatus Ne- 
raeaei leonis, ubi vid. Iacobs. Anthol. Latin. P; II. p. 332., Sta- 
tius Siiv. II. 1 , 97. Quid te post cineres deceptaque funera 
matris p. matris deceptae. IV. 6, 56. Tenet hacc marcentia 
pocula fratris p. marcentis fratris, qui frater est Bacchus, ob- 
servante Marklando (p. 306. Dresd.), proprie marcidus appel- 
latus. Hi loci sunt ex copiis Obbarii, apud qnem vide similes 
ex Horatio, Ovidio et Propertio collectos. Quibus haec adiun- 
gamus e poetis epicis. Sil. Ital. II. 167. Asbytes — Poscebat 
rotis gemmataque lumina peltae p. pelta geramis fulgens. v. 
211. At simul aerati radiavit luminis umbo i. e. clipeus ae- 
rea bractea inductus et fulgurans. UL 423. Possessus (Her- 

8 
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cules) saeva Bebrycis in aula, in q. 1. saevus proprie ad Amy- 
cum, Bebrycum principem, relertur: cfr. Valer. Flacc. IV. 
746. VII. 558. et Burmaiin. ad I. 370. Apud eundem Silium 
V. 137. est: Scylla super — saevosque canum pandebat hia- 
tus pro: hiatus canum saevorum. XV. 227. At qua prospe- 
ctat (Carthago) Phoebi iuga sera cadentis de iugis, ad quae 
Phoebus serus, ad vesperum, advenit, qujbus verbis Ernestius 
e Virgil. Georg. I. 461. vv. serus Vesper comparavit. Tran- 
seamus ad Statium. Theb. III. 559. At non prior aureus ille 
Sanguis avHm , scopulisque satae vel robore gentis Mentibus 
hoc ausae, in quo loco vel genitivi avorum aureorum paullo 
durius positi essent, licet Theocrit. IdylL XII. 51. homines 
illius aetatis zavasiovg appcllaverit avSoctQ, cuius tamen dicendi ra- 
tionis apud Statium non rara sunt exempla, ut Silv. III. 3, 58. 
Nec erubuit famulantis flstula Phoebi. Theb. XI. 238. Vi- 
ctorque furit per viscera Nessus i. e. sauguis Nessi. Lenioris 
Biint translationis loci Theb. I. 64. Si — trifidaeque in Pho- 
cidos arcto Longaevum implicui regem. V. 595. animae — 
fugam per membra tepentem Quaerit hians. VI. 495. An- 
guicomam monstri effigiem, saevissima visu, Ora movet. VII. 
631. Protinus ira minor gaudentque in corpore capto Secu- 
ram differre famem h. 1. ipsi leones securi. Ibid. 716. de Am- 
phiarao: iam fraxineum dimiserat hastae Robur, in quem lo- 
cum, ut in alios huius generis, id cadit, quod Iacobsius iure 
observavit ad Anthol. Palat. VI. pr. 230., in periphrastica cir- 
cumlocutione Epitheton plerumque copulari cum eo , quod pe- 
riphrasin faciat. His adde alium Statii iocum e Theb. III. 607. 
sq. Capanei sunt vcrba: 

Quae tanta ignavia, clamat, 
Inachidae? vosque o socio de sanguine Achivi, 
Unius (heu pudeat) plebeia ad limina civi» 
' Tot ferro accinctae gcntes animisque paratae 
Pcndemus? 

In quo loco plane supervacanea erat Barthii defensio le- 
ctionis Phoebea ad lim. et damnatio illius, quam modo comme- 
moravimU8. Nam licet Apollinis in sequentibus mentio fiat cum 
impia irrisione, tamen hic limina Phoebea non de aedibus Am- 
phiarai, qui Dei eiusque oraculorum cultor et interpres erat, 
poni possunt. Sed limina plebeia sunt limina hominis de plebe 
et hanc ob causam non satis vaiidi, quera (i. e. Amphiaraum) 
Capaneus, cuius numina sunt virtus et ensis (v. 615.) conte- 
ranit, quemque prae nimio timore exire nolle Deique oraculum 
tantum praetendere gravibus verbis significat. Itaque recte G. 
E. Weberus ad h. 1. in Poesis Latin. Deiectu p. 215.: „Am- 
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pliiarai limina dicuntur pro privatis; quamquam enim regtt 
sanguinis et regis filiara, Eriphylen Talai, Adrasti sororem iil 
matrimonio habens, ipse tamen non regnabat, sed rex erat 
Adrastus." Idem vocabulum legitur in ioco Silii Italici VIII. 
243., qui est plenus indignationis : Subnisus rapto plebeii ?nu- 
neris ostro Saevit iam rostris Varro, quo poeta Terentium 
Varronera munus suum tantum favore plebis et cum gravi Pa- 
trum indignatione consecutum esse indicat. 

Eadem transpositionis Epithetorum ratio graecis Tragicig 
et Lyricis admodum adaraata fuit, de qua Lobeckius ad So- 
phocl. Aiac. T. p. 73. ed. sec. recte scripsit: incassum quaeri- 
mus, per quos gradus a lenibus principiis provecta sit huc us- 
que transferendi audacia et quid fuerit audentibus extremum. 
Nonnulla exempla haec sunto. Soph. £ntig. 793. av %al z68s 
vstxog dvSQcov gvvaifiov M^stg Taodfrg. PhiJoct. 1123. (al. 1108.) 
%al nov noltag nbvxov &ivog icprjfisvog, quod Homerus proprie &tv 
icp dXbg noXtrig dixit. Oedip. Tyr. 70. Koiovr — ig ra Ilv&txct 
intfitya $oi§ov 8c6fia&\ coll. V. 243. cog rb Ilv&ixbv &sov fiavrstov 
i£iq>7]v£v aQzlcag ifiol. In his oraculum eo significatur Adiectivo, 
quod proprie Apollini Deo tribuendum fuit. Ita apud Virgil. 
Aen. VIII. 526. et XII. 739., quos locos paullo supra adscripsi- 
mus. Eurip. Phoeniss. 300. <J t-vyyivsia tcov 'Ayxjvooog rixvcov — 
yownsTstg $8oag itoogitiTvto o ava£, ubi Porsonus coniecturam Val- 
kenaerii yownsTst 6* sdga recte repudiavit. 30. q 81 zbv ipbv 
coStvcov novov (al. tcov ificov) fiaCTotg vqpslto i. e. meum partura 2 ). 
1370. avdySTS xcoxvrbv inl xoazd ts Xsv%onrj%sig vxvnovg %qolv. 
Plura exerapla ex Euripide, Aeschylo, Pindaro et aliis poetis 
collegit Lobeckius in docta annotatione, quam modo laudavimus, 
p. 73 — 75., add. Matthiaeug in Grammat. Arapl. T. II. §. 
446. not. I. p. 835. et ad Eurip. Phoeniss. 30. 

Porro Obbarius vestigia illius translationis vel apud scri- 
ptores orationis pedestris inveniri observavit, ut apud Cicer. de 
nat. Deor. II. 39, 98. Adde huc fontium gelidas perennitates. 
Orat. p. leg. Manil. 9, 22. Ut eorum (Absyrti raembrorum) 
collectio dispersa, moerorque patrius celeritatem persequendi 
retardaret, in qoo loco Goerenzius ad Cic. de fin. III. 4. p. 
326. frustra coniecit dispersorum, obloquentibus suo iure Mat- 
thiaeo ad h. L et Handio ad Wopkens. Lect. Tuliian. p. 342., 

_ 

*) Ut hic novog coSivcov de filio dicitur, cuius partum dolores 
matris in puerperio praecesserunt, ita apud Sil. Italic. III. 75. labor 
ponitur de Hannibale puero, qui laboris erit causa et occasio, in his 
verbis : A7 praesaga meos ludunt praecordia scnsus Ingens hie terris 
crescit labor. 
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quibus aocedit Rarashornius in Graromat. Lat §. 206. 3, 6. p. 
696. bcne obscrvans, ne numerorum quidera causa a Cicerone 
genitivum dispersorum hic poni potuisse. Liv. II. 51, 7. he- 
sterna felicitate pugnae feros, ubi Perizonir.s sine idonea cansa 
hesternae legcndura esse censebat. His Obbarii exempiis add. 
Cic. Epp. ad div. XV. 2, 6. ad se indicia manifestarum insi- 
diarum esse delata i. e. indicia manifcsta insidiarum. Liv. 
XLIV. 10. Ultima necessitas — auimos militum Romanorura, 
simul desperationc alia (i. e. alius) salutis simul indignitate 
irritavit. Tacit. Ilistor. 111. 20. Noctcm et ignotae situm 
urbis pro: situm urbis iguotum, nam urbem aliquam in propin- 
quo esse Antonius minimc ignoravit, *ed situm illius urbis. 
Cfr. de usu Tacitirio YValch. ad Agricol. p. 138., tum Cortitim 
ad Cic. Epp. 1. c, Hand. 1. c. et Kritz. ad Sallust. Catiliu. 53, 6. 

Alterum simplicioris translationis genus est hoc: Adiecti- 
vum seu Epitheton aptatur Genitivo seu alii casui, quod pro- 
prie casui regenti adiungendum fuit. Primum hacc apposuit 
Obbarius ex Ovid. Trist. 1. 3, 6. discedere — Finibus extre- 
mae iusserat Ausoniae pro: finibus extrcmis. 8, 39. Ponti 
quos habet ora sinistri. Senec. Agam. 38. sortis incertae 
fldes. Virgil. Georg. IV. 481. Atque Ixionii vento rota con- 
stitit orbis i. e. orbis rotae Ixioniae vel: rota, in qua Ixiou per 
orbem agitari solebat, vento sopito constitit. His idem vir do- 
ctus plures locos ex Horatio, Cicerone, Livio adiecit, ut ex 
huius I. 4, 4. (id iusti cursum amnis. II. 51, 4. Post ac- 
ceptam proximae pugnae cladem et alios. Deinde ad hoc ge- 
nus referimus Statium Silv. V. 1, 132. Dum te pulverea bel- 
lorum in nube videret Caesarei prope fulmen equi i. e. prope 
Caesarem A in equo insidentem et fulmina iacientem, et in Theb. 
X. 470. Qui tremor illicita coeli de lampade tactos Hic fixit 
iuvenem. Ad hoc voc. illicita recte Lactantius: a longiuquo 
Epitheton traxit, eo quod non iiceat loca tangi, ubi iaceant 
fulrainati." De re ipsa vid. Artemidor. Oneirocr. II. 8. et Am- 
mian. Marcell. XXIII. 5., laudante Barthio, quibus add. Miiile- 
rum in libro: die Etrusker^ Vol. II. p. 172. 

Quum igitur nefas esset loca fulgurita adire vel in iis ver- 
sari, voc. illicita^ quod v. lampadi adiunctum est, proprie spe- 
ctat ad homines, qui illicita faciunt. Sed quura fulminurn ca 
vis sit, ut loca, in quibus iaccut fulminati homines, reddant 
aliis hominibus illicita neque pervia adeuntibus, hoc statim pcr 
Epitheton adiunctum declaratur, licet ipsum fiilmcn minime sit 
iilicitum. ^ensus igitur hic est: Amphion taii tremore ob in- 
gentem mortuorum iu campo numermn perculsus est, qualis 
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solet invadere horaines fulmine tactos, id quod talia loca ipsa 
facere solet illicita. Sed recte addidit llarthius: „rion contra 
raorem Papinii est nova, si non illicita, loqui." Meque tamen 
ex eiusdem sententia tactis legendum est i. e. tactis iis qui sunt 
illiciti tangi, quippe fulmine percussi. Nam ad tactos assumeu- 
dum est v. Jurit. Eiusdem translationis , sed multo minus au- 
dacioris, est locus Ovidii Trist. V. 6, 3. Tu quoque suscejtti 
curam dimittis amici pro: susceptam curam amici dimittis. 
Nam praeter illura transponendi morem lahnius ad h. 1. et ad 
II. 307. acute animadvertit, v. atnici, quod per se in hac ver- 
borum iunctura minus grave vel necessarium est, tura modo iu 
fine versicuii servari posse, si grammatica ratione via eius au- 
geatur. Hoc vero ita efficitur, ut in medio versiculo verbura 
ponatur, quod gramraatica rationc cum illo cohaeret, neque ut 
v. amici omittatur, patitur. Sed nulla translatio est in loco 
Aeneid. VI. 10. At pius Aeneas arces — horrendaeque pto- 
cul secreta Sibyllae — petit., ut in P. 1. cap. 1. §. docui- 
mus. Horrendam enim dixit poeta Sibyllam, de qua Aeneas ni- 
hil nisi magna et terribilia perceperat, neque ulla mali aut si- 
nistri admixta est notio, qvae nos ad translatura Epithcti usum 
confugere cogat. Paulio insolentius et cum brachylogia qua- 
dam idem locutus est in Aen. V. 542, Nec bonus Eurytion 
praelato invidit honori. Heynius duplici raodo locum est in- 
terpretatus, primum v. praelatus explicans per v. praereptus^ 
quae tamen significatio caret idoneis exeraplis, qua de re G. 
E. Weberus in corp. Poet. Latin. eum sequi non debebat. 
Praestat altera illius interpretatio,, e qua breviorem Virgilii ser- 
monem ita explevit: nec iuvidit Eurytion Acestae, quod ipsi 
praelatus, isque honor, quera ipse speraverat, ad illura transla- 
tus est. Probat haec Wagnerus. Aptatur igitur Epitheton 
dativo, quod proprie ad ipsura Eurytionem, cuius honor minor 
quam Acestae honor habebatur, pertinet. Sed ea de causa, 
Wagnero annotante, voc. praelatus non est continuo i. q. de- 
latus, ut Oberlinus putat, perperara hunc Virgilii locura ad ex- - 
plicandum Tacitum Histor. V. 1. adhibens. Vcrba#sunt haec: 
TUus perdomandae Iudaeae delectus a patre et praelatis utri- 
usque rebus militiae clarus tum vi famaque agebat , certanti- 
bus provinciarum et exercituum studiis. Bachius vv. prael. utr. 
reb. melius quam Oberlinus interpretatus est: quum uterque 
(pater et filius) res gestas prae se ferret eamipie significatio- 
nem idoneis locis Annal. II. 53., XIII. 3., XIV. 57. stabilivit. 
Idera ex Wagneri annotatione addere potuit, hanc egregiam lo- 
cutionem a titulis in pompa triumphali praeferri solitis du- 
ctam essc. In fine locum afferamus Sallustii Iugurth. 15, 5. 
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Is (Aemilius Scaorus) postquam videt regis largitionem famo- 
sam impudentemque, veritus, quod in tali re solet y ne polluta 
licentia invidiam accenderet, animum a consueta libidine con- 
tinuit. De quo loco Optinie Kritzius disputavit. Pollutus 
enim, quo proprie significatur res maculis contaminata, trans- 
late de omni, quod ioedum et detestabile factum est, ponitur; 
sed tamen audacius Sallustius id ipsum pollutum dicit, quo 
proprie homines vel ho?ninum animi polluti dicuntur: polluun- 
tur enim quae suapte natura pura, integra et incorrupta esse 
debent: cfr., quem Kritzius laudavit, Doederlin. Synonyra. Lat. 
T. II. p. 54. et add. Oudendorp. ad Lucan. Pharsal. II. 480.; 
licentia autem quura per se iam bonos dedeceat, polluit potius 
quam polluitur. Sed Sailustius latiore sensu licentiam omnem 
modum egressam signiflcat, unde polluta h. 1. idem est quod 
foeda et detestabilis. 

§. 3. 

Tertium genus est duorum Epithetorum, quae inter se 
commutantur 3 ). De his ita scribit Obbarius: „Duo Adiectiva 
inter se permutantur, ut apud Horat. Od. I. 1, 22. Nunc ad 
aquae lene caput sacrae (ibique Mitscherlich. et Braunhard.) 
pro: ad aqoae lenis caput sacrum. Ovid. Her. XVIII. 144. 
Aurea lanigero vellere vexit ovis. Stat. Silv. III. 4, 84. Huic 
et purpurei cedet coma saucia Nisi, i. e. coma purpurea 6aucii 
Nisi. His locis similis est qui legitur apud Sophoclem in Phi- 
loct. v. 1289. (1273. Herm.) dncSfioa' ayvov Ztjvoq vtytatov siflag^ 
obi Wakefieldus et Porsonus ad Eurip. Med. 750. ex conie- 
ctura ayvov et vtpiazov proposuerunt. Ex iis, quae attulimus, 

3 ) Iig, qui de E pithetig duohug uni nom ini accumnla tig gcr l- 
bere volunt, otiuin fecit Wagnerug in praeclara gua annotatione ad 
Acncid. V. 24., qnibug comparentur quae idcm ad II. 53. et VIII. 559. 
disputavit. Aliorum poetarum locog collegerunt Burmann. acl Virgil. 
Eclog. IX. 5., Wagner. ad Valer. Flacc. V. 245. et 405. Weichert. ad 
VIII. 403. et in Epist. Critic. p. 52. ■• , Ilgcn. ad Virgil. Cop. v. 3., 
Obbariug in Seebodii Horreo Philol. a. 1824. I. p. 145. gq. Bacb. ad 
Ovid. Metam. I. 165., V. 513., VII. 2T2., IX. 226., XV. 229. et 364., 
Corn. Muller. in .Spicileg. Animadv. in CatuIIi Carm. in nupt. Pel. et 
Thetid. V. 227. p. 28. De prosariig gcriptoribug Ochsner. ad Olivet. 
Eclog. Cicer. p. 167. et Ramshorn. Gramm. Lat. §. 152. 8. egerunt. 
Graecara dicendi rationem Lobeckiug ad Soph. Aiac. V. 134. p. 129. 
idoneig exemplig, ut Homer. II. XI. 32., Odygg. IX. 322., Hcgiod. 
Theog. 566., Eurip. Hel. 908., Hcrcul. Fur. 364. aliisquc illugtravit: 
add. Acsch. Sept. c. Thcb. 85. Soph. Trach. 552. et Wustemann. ad 
Theocrit. XIV. 67. 
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sua sponte apparet, non opus esse tali emendatione : sed ipsa 
quodammodo transpositio tollitur Hermanni observatione, lovera 
ayvbv ab Aeschylo in Supplic. 661. vocari indicantis. Quidquid 
est, si Adiectivorum rationem ad veritatem revocaveris, nulla 
erit transpositio in Virgil. Aeu. VI. 268. lbant obscuri sola 
8ub nocte, quamquam Ruddimannus in Institut. Grammat. Lat. 
T. II. p. 394. sic interpretatur: soli obscura sub nocte. Vo- 
cab. sola h. 1. est nostrura einsarn, ut saepe aliis locis: cfr. 
Burmann. ad PrOpert. II. 7141. Add. Claudian. de nupt. 
Honor. et Mar. v. 241. Cunctatur stupefacta Venus: nunc 
ora puellae Nunc Jlavo niveam miratur vertice matrem. Ita 
Gesnerus recte casus duorura Epithetorum coromutavit, nara 
ante eura erat editum: nunc flavam niveo miratur vertice ma- 
trem, haec addens: mirabor ego Venerem, aut Iuvenem adeo, 
si mirari et pulchram putare possit roulierem flavam cum niveo 
h. e. cano vertice. — Non provoco nunc ad consuetudinem li- 
brariorum, solemnia in taii re peccantium; sed ad conscientiam 
eorum, qui poetae sunt, vel cum poetis famiiiaritatem habent. 
Barthio et Heinsio, poetis, fraudi fuit, quod abstrusius aliquid 
hic latere suspicarentur." 

■ . . . . - - — 

Caput secundum. 

De Adiectivis et Epithetia Translatis ad totam enuntiationem perti- 

nentibua. 

8.1. 

Hactenus de Epithetis, quae sunt siraplicioris translationis. 
Ad ea igitur progrediamur, quae miram latini sermonis celerita- 
tem atque iucundam singularura notionum permixtionem praeci- 
pue declarant, quippe quae non ad unum vocabuium pertineant, 
sed ad totam verborum complexionem sese applicent. Haec 
vero Epithetorum vis ut in ipsa Adiectivorum natura posita sit, 
prius in hoc capite doceamus. Talia in linguis recentioribus 
saepe per Adverbia significari solent, quae non uni vocabulo, 
sed toti enuntiationi inserviunt, antiquis vero populis alia pla- 
cuit ratio. Nam quum Adiectivorum esset usus latissimus ea- 
que permultis rebus tribui possent, veteres primarium enuntia- 
tionis vocabulum elegerunt, cui Adiectivura solita et gramma- 
tica ratione iungerent, vim vero illius et naturam non tara ar- 
ctis circumscribentes limitibus, ita ut ad totam enuntiationem 
inteliigi et ad singula vocabula apud mentem repeti posset. 
Vid. Cort. ad Lucan. Pharsal. III. 28. Bach. ad Ovid. Metam. 
IX. 691. Ad quain rem demonstraudam tria laudabo exempla 
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ex Virgilii Aeneide, quorum primum legitur in libri quinti 
v. 381. 

Hic gravis Entellnm dictis castigat Accstes 
in quo loco v. gravis minime de aetate, ut Noniue p. 314. ed. 
Mercer. voluit, accipitur, neque plane idem denotat, quod Ad- 
verbium graviter significaret , aut si scriptum esset gravibus 
verbis. Contra ad unum Acestem, hoc vocabulo statim ab ini- 
tio collocato, attentos facit Virgilius lectores eumque gravem, 
i. e. ut auctoritate virum polientem et regem, loquentem facit, 
non vero acrem et vehementem obiuvgatorem. Nam si legere- 
mus, graviter castigare, haec verba ilio tantum modo inteiiigi 
possent. Comp. Georg. II. 377. Aut gravis incumbens sco- 
pulis arentibus aestas, ubi voc. gravis ad totum versiculura 
pertinet neque aestas gravis incumb. pro: aestas, quae gravi- 
ter incumbit, accipienda est. Id Wagneri annotatio ad Aen. 
VIII. 559. prohibet. Eadem vocab. gravis significatio e Livii 
loco XXVII. 4. optime apparet: ut Hannibali cedenti certa- 
menque abnuenti gravis ipse (Marceiius) instaret i. e. non so- 
lum graviter, sed cum omni arte omnibusque viribus, quaiea 
ab imperatore peritissimo impendi solent. Quare Gronovii 
emendationem gravius Doederlinus in Synonym. Lat. T. III. p. 
224. not. recte improbavit Cfr. Drakenborch. ad Liv. II. 35, 
3. Aiter locus est Aen. III. 630. sq. 

Nam simul, ezpletus dapibue Yinoque cruento 

Cervicem iuflezam paauit iacuitque per antrum 

Immensut 

quem male tentavit Ciercquius Observatt. ad Lucan. Spec. II. 
p. 87. scrib. immensam saniem. Sciiicet haec scriptura, quae 
in nonnuliis iibris scriptis comparet, non minus reiicienda est 
quara id quod Servius e nonnullis codd. tuetur: immensum. 
Sed Adiectivo ad Substantivum relato extraordinaria iiia magni- 
tudo Cyciopis multo accuratius describitur, id quod Heynius 
bene iuteliexit, et ipsa collocatione vocabuli in fine versicuiorum 
(ut v. gravis in initio orationis) egregie adiuvatur. Cfr. Aen. XI. 
810. At velut ille, prius quam tela inimica sequuntur Con- 
tinuo in tnontes sese avius abdidit altos, tum Ovid. Metam. 
111. 37. longum caput extulit antro Caeruleus serpens, ubi 
Burraannus longo p. longum iraprobans nostrum locura testi- 
monii causa adduxit et insuper utrumque verbis Ovidianis (Amor. 
II. 4, 34.). Et potes in toto multa iacere toro firmavit. Si- 
miiiter Tacitus Annal. VI. 37. Nuntiavere accolae, Euphra- 
tem nuUa imbrium vi sponte et immensum attoUL Add. Aen. 
V. 480. DurQsque reducta Libravit dextra media inter cor- 
nua cestus Arduus et Wagner. ad VIII. 290. , tum ex eodem 
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iibro quinto (v. 441. seq.) onmemque perertat Arte loeutn et 
variis adsultibus irritus urguet, Hoc euim voc. irrilus expri- 
init vim adverbii nequidquam vel frustra v. adsultibus adiun- 
gendi, ut apud Claudian. de rapt. Proserp. I. 244. sq. Ipsa 
domum tenero mulcens Proserpina cantu Irrita texebat redi- 
turae munera matri p. nequidquam munera texebat. Tertium 
denique exemplum ex Aen. II. 135. depromimus: 

Limoso — lacu per noctem obscurus in umbra 
in quo Sinon ipse obscurus a poeta haud inepte dicitur, propter- » 
ea quod in huius viri fato tota via ioci est et tenebrarum 
notto iam duabus vocabulis nox et umbra satis describitur. Non 
igitur opus erat v. umbra addere Epitheton obscura, quod pru- 
denti cum delectu VirgUius in Aen. VI. 453. fecit, ut recte 
observavit Wagnerus. Gfr. Ovid. Fast. VI. 425. Consulitur 
Smintheus: lucoque obscurus opaco Hos non mentitos reddidit 
ore 8ono8. Sed erravit Meierotto in Dub. de aliq. script. lat. 
p. 51. iUi loco VirgUii componens aiterum ex Aen. II. 98. sq. 
Hinc spargere voces in vulgum ambiguas et quaerere conscius 
arma. Refert enim v. conscius ad arma et grammaticam Ad- 
iectivi ab homine,4l res transpositionem hic inveniri statuit. 
Docetvero Wagnerus ad h. 1., adiectum esse v. conscius, quo 
indicetur commuuio quaedam. Hoc quidem voc. apte ad Ulys- 
sem, auctorem sceleris, et ad socios huius consiUi accommodari 
posse, quoniam et hic et ilii eius consilii socii fuerint. Idem 
addit, si per leges metricas fieri potuisset, Virgilio etiam quae- 
rere conscius dicere licuisse. Denique egregie haec verba sunt 
collocata, quum v. conscius addito ambiguitas infinitivorum tolla- 
tur et iisdem infinitivis assiduitas Uljssis et sedulitas in hoc 
negotio declaretur. Vid. Wagner. Quaest. VirgU. XXX. p. 
518. 

§. 2. 

Quam igitur Adiectivorum vim his exemphs demonstrasse 
nobis videmur, ut non ad unam modo vocem sed ad totam co- 
gitationem pertineant eiusque pars integra dici possint, eadem 
vis in Translatione Adiectivorum et Epithetorura cernitur. Con- 
iunguntur enim cum uno alterove vocabulo eique tribuunt non 
simplicera, sed condensatam ahquam notionem, quae interdum 
ad brachylogiam accedit et piuribus vocabuUs circumscribi vel 
explicari debet, dummodo veram Epitheti naturam recte elicia- 
mus. Quae Epitheta quum saepissime hominibus applicentur, 
videndum est, qua ratione ab Uiis traducantur ad loca, in qua 
homines versantur, tum ad sedes et domicUium, tum ad instru- 
menta, quibus utuntur, deiude ad singulas corporis humani par- 
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tes, porro ad conditionem , in qua constituti sunt affectusque, 
qitibus commoventur, denique ad signa illorum resque illis ad- 
iunctas. I. Et primum qnidem loca ipsa, regiones, urbes, do- 
micilia, Epithetis ornantur, quae proprie sunt hominum, ut 
Georg. II. 502. insanum forum de foro, quod clamore insano- 
rum hominum strepuit, Aen. III. 60. scelerata terra et ibid. 
VI. 563. sceleratum limen i. e. scdes sceleratorum et malis 
' poilutorum hominum (vid. Ovid. Met IV. 456. Tibull. I. 3. 
67.), quibus sedes beatae et loca laeta (VI. 638.) seu luci jrii 
(Horat. Carm. III. 4, 6.) opponuntur; Aen. 111. 44. crudeles 
terrae, v. 200. caecae undae , V. 289. caeci parietes ui Ovid. 
Metam. VIIL 158. caeca tecta, VII. 341. tacitum Umen V. 
58. moestae arae, Ovid. Heroid. VIII. 108. moestus torus, IV. 
746, saevae arenae et alia huius generis, de quibus Servius 
ad Aen. III. 44. Heu fuge crudeles terras, fuge litus ava~ 
rum haec adscripsit: „ld est, crudelium et avarorum." Ex 
moribus enim cultorum terrae laudantur vel vituperantur^ ut: 
Devenere locos laetos (Aen. VI. 638.) et Aen. VII. 228. Dts 
sedem exiguam patriis litusque rogamus Innocuum, quod Ser- 
vius interpretatus est: quod vindicatum ifenuni potest nocere. 
Immo litus significatur securum, in quo nobis noceri uon po- 
test. Cfr. Lucan. IX. 892. Gens unica terras Incolit a saevo 
serpentum innoxia morsu. Tacit. Histor. IV. 20. Si nemo 
obsisteret iter innoxium fore. Vid. de v. innoxius Barth. Ad- 
versar. XXXV. 19., tum Herzog. et Kritz. ad Sallust. Catil. 
39, 2. Alios locos collegerunt Heinsius ad Valer. Flacc. 
II. 466. et Drakenb. ad Sil. Ital. VI. 169. II. 98. et VI. 
145. Huc referantur Aen. XI. 457. stagia loquacia et XLI. 
473. nidi loquaces hirundinis (pinos vero loquentes in Ecl. X. 
28. ex talium locorura numero Spohnius et Wagnerus recte 
exemerunt) tum Epitheta illa fluviorum, quae originem traxe- 
runt a moribus incolarum, ut torvus Ister apud Valer. Flacc. 
VIII. 218., rigidus Eurotas apud Stat. Theb. X. 497. et Aen. 
VIII. 801. trepida ostia Nili (clr. supra P. I. cap. 4. §. 4.) 
et apud Lucan. X. 80. Niliacus amor, qui non est amor in 
Nilum, sed amor prope Nilum incensus, ut apud Propert. I. 3, 
44. et II. 32, 31. extemus amor est eorum, qui sunt in terris 
externis. Cfr. Bach. ad Ovid. Metam. VII. 591. 

§. s. 

His commemoratis , duo restant Epitheta, quorum usus 
in carminibus latinis est frequentissimus, medius, et solitus, De 
his igitur separatim agendum est. Ac primum quidem v. 
dius propria significatio est, ut id denotet, quod inter duo di- 
versa collocatum ab utraque parte pariter distare dicitur: cfr. 
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Tactt. Hist. III. 40. Mox utrumque consilium adspernatns, 
quod inter ancipitia deterrimnm est, dum media sequitur y nec 
ausus est satis, nec providit. ib. f»*2. Mucianus — media 
scriptitubat, instandum coeptis aut rursus cunctandi utilitates 
edisserens 4 ). Virgil. Aen. VII. 536. Dum paci medium se 
offer{ i. e. a partium studio liber et ad foedus componendum 
aptissimus. Vid. Drakenb. ad Sil. Ital. XVI. 222. Tum apud 
eundem Silium et Bach. ad Ovid. Met. V. 564. I. 307. Con- 
cidit exacti medius per viscera teli, i. e. ita transfossus, ut 
aequa pars teli et a fronte et a tergo promineret, et XIV. 

4 ) Itaque scribendum est in Histor. I. 19. Et palrum favor ad- 
erat, multi voluntatc effusius, qui voluerant medit, non media, qnod Er- 
ncstius, 0berlinu8 et N. Bacbius dedcrunt: cfr. IV. 8. Similiter in 
Agricol. cap. 6. probo scripturam cod. Vatic. primi: ludos et inania 
honoris, medio rationis (p. modo rationis vcl moderationis) et abundan- 
tiae duxit. Hic locus intcrpretes varie exercuit, e quibus Walchius 
medio non pro glossemate t. modo habere dsbcbat. Nos cttm Ges- 
nero facimus, qui in Thcsaur. T. II. p. 279. scripturam modo probat, 
ita tamen explicat, ut nostra loci explieatio illius verbis reddi possit: 
ae8timavit Agricola ita, ut medium quiddam servaret inter id, quod 
suadet ratio et quod superfluum est. Eadcm prope ratione Fr. Iaco- 
bus, quem et honoris et propinquitatis causa appello, in Iahnii Annal. 
Philol. a. 1828. II. 2. p. 17. hunc locum intcrpretatns est: „Spicle und 
Bonstige Eitelkeitcn seines Amtes schatzte er nach dcm Mafse berechnen- 
der Einsicht und reichlichcr Darbringung a6." Ablativus mcdio, qunm 
v. medius improprie hic positum sit neque locura, qui sit inter ce- 
tcros medius dcclaret, sed fere praepositionis m vel per vel inter vim 
sustincat (gerro. in der Mitte zwischen), iis locis confirmatur, quos 
Wagnerus in Disquis. Virgil. XIV. 5. b) p. 435. percruditc collegit. 
Ducere vero ludos et inania honoris interpretati sunt plurimi p. ludos 
edere, ut fere dicunt: pompam, choros, cxsequias ducere. Scd longe 
aptiua ducerc i. q. credere s. aestimare, rjyeiG&cet (vid. Schmid. ad 
Horat. Epp. II. 1, 83) significare puto, ut hacc prodcat loci senten- 
tia: Agricola ludos quidem edidit et inania honoris populi causa pas- 
sus est, eam tamen sccutus viam, in qua medius incedcb.it intcr id 
quod ratio (vid. Hist. II. 25, 80. et Boetticher. Lex. Tacit s. h. v.) 
suadcbat, et quod abundantiae, ne nimiac parsimoniae accusaretur, 
tribuere debebat, na ut et a luxuria et ab inconsiderata aliorum libe- 1 
ralitate quam maxime abessct, et suae tautum famae quantum opus 
fuit consuleret. Ita fcrc Bekkerus et N. Bachius h. I. intcrprctati 
sunt, aliter tamcn H. E. Fossius in Qttacst. Critic, Altenburgi a. 
1837 cditis, p. 4 — 25. Sed vidc quae Ciccro de offic. II. 15—17. su- 
per hoc argumentO disputavit. 
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481. TransigUur valida medius^ dtim se allevat, alni Ouspide 
Marmarides Scyron^ in quo tameu loco Heinsius et Lefeburius 
perperam medius alni coniungunt. Rectiora iam CeUarius, Dra- 
kenborchius et Ernestius viderunt, alni ad v. cuspide trahentes 
et Scyronem rostro eic transfixum dicentes, ut una pars cor- 
poris in undis demersa, altera per mare cum nave ferretur 5 ). 

Vox medius est igitur indefinitae potestatis neque uno eodem- 
que modo intelligeuda, sed valent nexus sententiarum et ipsa 
verbi significatio in ea expiicanda et cum Substantivis coniun- 
genda. Cfr. Weber. Exercitat. Styl. Lat. T. I. p. 105. Itaque 
primum accipitur proprie de spatio medio vicesque sustinet 
praepositionum in et inter, ut Aen. II. 328. mediis in moenibus 
adstans — equus i. e. in ipsa arce. ibid. 508. mediis in pe~ 
netralibus hostem. V. 160. mediusque Gyas in gurgite victor 
i. e. in medio cursu, non in extremo. IX. 395. nec longum 
in medio tempus. XII. 118. parabant ln medioque focos i. e. 
inter utramque aciera., ib. v. 318. media inter talia verba y 
cfr. IV. 663. XII. 213. conspectu in medio procerum ut Sil. 
Italic. II. 108. Hicmedius iuvenum (i. e. iuter iuvenes) fun- 
debat spicula cornu. Cfr. Bach. ad Ovid. Metam. VI. 409. et 
ad X. 233. Alios locos Virgilianos plena manu suppeditabit 
Wagnerus in disputatione de praepositione in v. medius aut ad- 
iecta aut non adiecta, quae legitur in Quaest. Virgil. XIV. 5. 
a.) p. 434. sq. Deinde vv. medius % medium improprie ponun- 
tur, non ut locum, qui sit inter ceteros medius, indicent, sed 
nt fere praepositionis in vel per vel inter vim sustineant, valet- 
que, eodem Wagnero observante, hic idem fere discrimen, qnod 
in vernacuio serraone est inter milten et in der Mitte. Vid. 
Aen. II. 240. mediae — minans illabitur urbi. I. 698. Au- 
laeis iam se regina superbis Aurea composuit sponda mediam- 
que tocavit. i. e. ut in media spondae parte cubaret, qui locus 
reginae maxime convenire videbatur, utpote quae Aeneam et Iu- 
lum sibi assidentes habcret. Id quoque Heynius voluit, qui vv. 
medium se locavit ad poeticum sermonem referri censet. Corap. 
Bach. ad Ovid. Metam. XIII. 780. Cfr. Sil. Italic. III. 628. 
Tarda senectam Hospitio excipient coeli solioque Quirinus 
Concedet mediumque parens fraterque locabunt. Pergamus 

& ) Medius teli ex illa, poetis tisitata loqucndi ratione, dictum 
eat, ut idem Silius dixit III. 404 aequales aevi. IV. 359 felix utcri. 
VI. 5T5 curae vcncrandus et XVI. 249 sccpiri vencrandus. IX. 414 Jla- 
vus coronarum. XIII. 52 aegcr dslicti. XI. 2G vctus doloris ibique 
Drnkcnborch. Alios aiiorum uoetarum locos adscribere alius erit loci 
atque occasionis. 



Digitized by Google 



De Epithetis translatis. 



ad Aen. V. 70. Magna medius comitante caterea v # 290. 
Quo 8e consessum medium tulit. XI. 814. Mediis se immi- 
scuit armis. ib. v. 762. Qua se cunque furens medio tulit 
agmine virgo. XII. 201. Medius ignes et numina testor. ib. 
v. 400. Spicula castris Densa cadunt mediis. Cfr. Sallust. 
Catil. 61, 3. Pauci autem, quos medios cohors praetoria dis- , 
iecerat — paullo diversius — conciderunt. In quo ioco Kri- 
tzius recte vidit, medios pertinere ad disiecerat et interpretatua 
est: quos cohors praetoria medios perruperat disieceratque, vel, 
quos c. pr. media acie perrupta disiecerat. Cfr. eundem ad 
h. 1. et in Iahnii Annal. Philol. a. 1832. I. 1. p. 96. Denique 
de tempore v. medius positum constanti usu cum alio Substan- 
tivo coniungitur, ut Virgil. Eclog. X. 65. Frigoribus mediis 
Hebrum bibamus. Georg. III. 331. Aestibu* at mediis. IV. 
401. Medios quum Sol ostenderit aestus. Cfr. Bacli. ad 
Ovid. Metam. 111. 144. et alios locos de usti v. medius colle- 
ctos apud Waguerum et Obbarium 11. cc. 

§.4. 

Venio nunc ad voc. solitus. Legitur vulgo in Aen. IX. 
214., quod Arusiani testimonio p. 247. edit. Lindemann. con- 
firmatur : 

Sit qui me raptum pngna pretioque redemtnm 

Mandct hnmo solila. 
in qno humus solita translate et breviter de iis dicitor, qui 
velut mortui terrae e ritu solito mandantur et terra condnntur 
superiuiecta. Cfir. Burmann. ad h. 1. et Schirach. Clav. Poet. 
Classic. p. 591. Sed ipse Burmanuus tuetur lectionem humo 
solida, quae nuper Doederlinium nacta est patronum in Synon. 
Latin. T. 1. p. 178. At longe minoris gravitatis est v. solida % 
quum Nisus non sepulturam magnam et magno terrae cumulo 
congestam requirat, sed id modo optat, ut corpus suum soiito 
afHciatur honore, ne, quod vel homini bellicoso erat timendum, 
ipse ZIcoq fiat xvvica iv oimvolai rs naaiv: quod si fieri nequeat 
8e tumulo honorario contentum esse significat. Contra recte 
ediderunt Burmannus et lahnius in Ovid. Trist. I. 2, 54. Kst 
aliquia\ fatove suo ferrove eadentem In solida moriens ponere 
corpus humo. Nain in his versibus mors in naufragio morti 
in terra ipsa subeundae opponitur. Sed locum Virgilianum Wag- 
nerus nuper ita scriptum exhibuit: 

Sit qui mc raptum pugna, pretiove redemtnm 

Mandet humo; aolita aut si qua id Fortuna vetabit, 

Absenti ferat inferias decorctquc sepulcro. 

Turpissimus enim soloecismus iamdudum h. v. inquinavit, 
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neque ullus bonua scriptor v. mandare ablativura iunxit. Quare 
Bcribeuduni censet aut solitae, quod nullus liber ms. praebet, 
aut solita % quae vox tamen ad sequentia referenda est. For- 
tuna igitur solita significat Fortunam in bellis usitatam, id 
quod in beliis fieri solet, iit tam multa corpora mortuorum a 
suis neque tolli neque solemni sepulturae dari possint. Itaqne 
Wagnerus recte est interpretatus: si iorte Fortuna, ut solet, 
unde animus lectoris ad insperati eventus exspectationem (ut 
VI. 485.) excitatur aut rei eventus, qui est solemni funere longe 
durior, simpliciter significatur. Cfr. Handii Tursellin. T. II. 
p. 133. Similis v. solitus cum brevitate translatio eat in Aen. 

II. p. 461. sq. 

unde omnis Troia videri 
Et Danaum solitae naves et Achaia caslra 
h. e. unde omnis Troia videri et loca, in quibus Danaorum 
naves et castra Achaica esse solebant, voc. solitus ab homini- 
bus ad locum translato. Hanc sententiam a Marone ea de 
causa brevius expressam esse puto, ut in constructione incepta 
und. omn. Troia. vid. persistere posset. Immutat tamen inter- 
dum et praecipue in oratione commotiore ordinem structurae 
inceptum , ut Aen. IV. 552. Non servata fides cineri pro- 
missa Sychaeo, ubi proprie ob voc. praegressum llcuit dicen- 
dum erat: servari fidem. Cfr. Propert. II. 19. (15.) 11. lllic 
assidue tauros spectabis arantes Kt vitem docta ponere falce 
comas. III. 1, 26. Nam quis equo pulsas abiegno nosceret 
arces Fluminaque Haemonio cominus isse viro: in quibus lo- 
cis eandem observamus structurae variationem a Substantivo vel 
Participio ad Infinilivos deflectentem. Alios locos Iahnius ad 
Ecl. VI. 74. laudavit, a quo tamen Wagnerus in illo loco ex- 
plicando dissentit. Add. Tacit. Annal. I. 36. Augebat metum 
gnarus Romanae seditionis et, si omitteretur ripa, invasurus 
hostis, el, si auxitia et socii adversum abscedentes legiones 
armarentur , civile bellum suscipi; periculosa severitas; flagi- 
tiosa largitio, seu nihil militi, sive omnia concederentur , in 
ancipiti respublica. Hoc narrandi genus Petersenius in An- 
not. ad Tacit. Spec. I. p. 17. optime explanavit. Add., qui 
de eadem structurae immutatione scripserunt, Ileld. ad Caes. 
de bell. civ. II. 35. et Obbarius ad Horat. Epp. 1. 10, 60. 
Sed ad v. solitus redeuntes tertium locum adiiciamus e Geore. 

III. 543. 

Insolitae fugiunt in flomina phocac 
in quo loco insolitae non idem est quod: more insolito, sed 
omisso dativo significat: phocas mari, non flumiuibus esse ad- 
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suetas, docente Wunderlichlo in Praefat. Edit. Ileynian. Min. 
p. XVI. 

■ 

Caput tertium. 
Pergitur in eodem argumento. 

§.i. 

II. Altero loco Adiectiva vel Epitheta, quibus quaedam 
conditio hominis sive rei declaratur, vel affectus animi humani 
describitur, ab hominibus et rebus ipsis ad aliud Substantivum 
transferuntur. Prioris generis haec sunto exempla: Aen. II. 
772. infelix Creusae simulacrum i. e. simulacrum infeliciter 
amissae Creusae, ut vates infelix (III. 246.), cuius vaticinium 
non ipsi sed aliis infelicitatem praesagiebat, fiavzig xax«3? ut cst 
apud Homer. Iliad. I. 105., fama injelix (XII. 6118.), regnum 
infelus (Stat. Theb. VIII. 21.) de Manibus, qui suut infelices 
in Piutonis regnis, ru rs crvysovci &soi nso (II. XX. 65.), tum 
subitus tremor (Aen. VII. 446.) de eo, qui subito contremiscit, 
uncus ancorae morsus (Aen. I. 268.) pro unca ancora, quae 
mordet (vid. XII. 274. et 782., Valer. Flacc. III. 190. VI. 59., 
coli. Drakenb. ad Sil. Italic. VII. 624.), praeruptum — loci 
fidum sibi i. e. in quo ipse fiduciam posuit (Sil. Ital. I. 46!).), 
praesagus tumultus ib. V. 32. de copiarum perturbatione, quae 
instantem praesagiebat tumultum, facilis carina (ib. XIV. 40.) 
i. e. navis facili negotio et movenda et retrahenda, vulnera 
longiriqua (Lucan. III. 568.), qualia e longiuquo accepta sunt, 
et quae alia tritissima sunt huius generis; vid. Heinsium et 
Drakenb. ad Sil. Itai. VI. 169. Deinde incerti dicuntur soles 
(Aen. III. 204.), incerta luna (VI. 270. ibiq. Hein.), ut incerta 
^ aura (Ovid. Amor. II. 9, 33.), quae sidera non per se sunt in- 
certa, sed incertam hominibus affunduut lucem, et miseros fal- 
lunt nautas, ut Lucanus loquitur Pharsal. VIII. 173. Contra 
sunt certa sidera non solum pura, splendida, sed etiam quo- 
rum ductu cursus dirignntur, ut certi vultus Olympi apud Va- 
ler. Fiacc. II. 66. et Lucan. III. 218. certior Cynosura. Cfr. 
Burroann. ad Valer. Flacc. I. 17. ad Hutil. I. 217. et WeicherL \ 
Epist. Crit. p. 34. Simiiiter in aliis locis vv. incertus et da- 
bius latini poetae usi elcgantem effecerunt Kpithetorum trans- 
lationem. Cuius generis sunt dubiae naves^ in Ovid. Art. 
Amator. II. 514. et Fast. 11. 101., sed dubia proprie sunt fata 
navigantium, qui sibi ob incertuin navis cursum naufragium ti- 
ment. Alia exempla vid. apud Burmann. ad Ovid. Her. XX. 
199. et Markland. ad Stat. Siiv. III. 2, 6. p. 143. Lond. p. 
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268. Dresd., e coias exeroplis est illud Iuvenal. XII. 31. Al~ 

ternum puppis latua evertentibus undis Arboris incertae, quem 
locum ingeuiose, ut solet, Iacobsius iu Matthiaei Miscell. Phi- 
lol. Vol. I. p. 89. tentavit, scribendo aequoris incerti. Scd 
quae virum doctissimura offendit repetitio eiusdem notionis in 
vv. arbor. incertae, ea* similibus poetarum locis firmatur. At- 
tulit iam Weberus in Animadv. ad luvenal. p. 350. e Stat. 
Achili. I. 109. Signa tamen divumque tori et quem quisque 
sacrarat Accubitu genioque locus monstrantur, (ubi poeta 
verba: quem quisq. sacr. accubitu, addidit, quasi immemor an- 
tecedentis voc. tori fuisset), Horat. Carra. IV. 4j 15. Fulvao 
matris ab uberelam lacte depuTsum{V^. dyaXaxxog apnd Aeschyl. 
Agam. 723.) leonem, Dente novo peritura^ vidit, tum e Grae- 
corum Tragicis Sophocl. Philoct 747. sq. IIqoq ftediv, nQo%st- 
qov sl xi aot, xhvov, nctQU £icpog %sqoiv, ndta^ov slg okqov noda, 
Eurip. Phoeniss. 47. sq. Hercul. fur. 10 sq. Sed multo latius 
hoc ubertatis in dicendo patuit genus, ut iam docent loci a 
Wagnero ad Aen. IV. 588. collecti. His add. Aen. V. 821. 
Subsidunt undae tumidumque sub axe tonanti Stemitur aequor 
aquis, ubi male equis in Sprot. et Medic. a m. pr., .VII. 853. 
sq. llicet infandum cuncti contra omina bellum, Contra fata 
Detlm, perverso numine possunt, in quibus magna cum vi vv. 
infandum bellum et contr. om. adiiciuntur verba: contra fat. 
D. i. e. contra fata a Diis missa. Sil. Italic. VII. 596. sq. 
Qualis post iuvenem, nondum subeunte senecta, Rector erat 
Pylius bellis aetate secunda. Quibus haec accedant e Tragi- 
cis: Aeschyl. Sept c. Theb. 250. sq. 'Eyu 8s %<oQag xotg noXio- 
aov%otg &solg — insv%ofiat. Supplic. 1000. QijQsg 8e xrjQalvovat xal 
PqotoI xt filv Kal xva>8dXcp nxsQOvvxt %a\ nsSoaxtpst KaQncofiaxa oxd~ 
\ovta xrjQvaast KvitQig, quem locum Schiitzius repetita notionis 
frfiQsg cau6a mutare non debebat: cfr. Weichert. de verss. Vir- 
gil. et Valer. Flacc. p. 77. Iahn. ad Virgii. Aen. VIII. 677. 
Sophocl. Antig. 851. sq. (844. ed. Herm.) Ovts QqotoXoiv ovt 
iv vsxQolaiv fistotxog, ov ^cZaiv, ov ftavovotv. Eurip. Hippolyt. 1272. 
Ovtf tott ftoiQag zov %qscov t dnaXXayr). Sed ut ad Iuvenalem re- 
deara, habet haec verbositas praeterea non raediocrera excusa- 
tionem, quod praedicatum genitivo arboris accedit, quo longe 
vividiorcra de navis statu iraaginem animo imprimamus, ut in 
loco Silii Italici V. 489. sq. Hennaea cohors — Certatim 
sese tulit adscendensque vicissim Pressit nutantes incerto pon- 
dere ramos. Similiter iegimus apud Ovidium Metam. VIII. 13. 
Inter utrumque volut dubiis Victoria pennis, tum apud eun- 
dem Her. XVI. 22. dubiae viae, quae sunt viae Paridis, errore 
et periculis plenae, quas ipse dubitabundus ingressus est (cf. 
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Tacit. Annal. II. 23.) et Leandri corpus ab eodem Her. XVIU. 
52. saepe in dubia aqua pependisse dicitar. Neqne aliter 
dubia nox est in Senec. Herc fur. ©70. de nocte, quae otrnm 
ingruat necne homines ipsi sunt dnbii (cfr. Bach. ad Metam. 
IV. 401.) et dubia consilia apud Tacit. Agric. 18. sunt quo- 
rum eventus est dubius, incertus, de qua passiva significatione 
vid. Walch. ad h. L Ita Senec. Agamemn. 457. Et dubia 
parent montis Idaei iuga, quae vixdum conspici poterant, ut 
Oedip. 1. Iam nocte Titan dubius expulsa redit, ubi bene 
Gronovius: Soi dubius est nubibug praetentns itaque interpo- 
latus, ut dubium reiinquat intuentibus an hic sol sit. u Denique 
coena dubia apud Horat. Satir. II. 2, ??. est coena tam in- 
structa et apparata, ut quid ciborum potissimum sumamus du- 
bii haereamus: comp. Terent. Phorm. II. 2, 28. Egregie idem 
Horatius in Epp. II. 1, 187. scripsit: Verum equitis quoque 
iam migravit ab aure voluptas Omnis ad incertos oculos et 
gaudia vana, quae verba Th. Schmidius optime explanavit 
Turnebum Advers. XXVI. 25. et Feam secutus, qui ocuios in- 
terpretantur inconstantes , nullo in loco consistentes, qui pro 
rerum spectandarum copia tanta et tanto singula spectandi stu- 
dio, voti soi incerti sunt, neque constanter unam aiiquam spe- 
ciem, qua fruantur, probant. Cfr. Satir. I. 3, 109. in quo loco 
Venerem incertam Scholiastes Cruquii omnibus expositam, non 
certi mariti, qoia non habebant certas uxores, expiicuit. 

§.2. 

Altera transpositio , ut in §. 1. diximus, in vocabulis affe- 
ctus, quae rebus inanimatis et notionibus, quaies Logici 
dicunt, abstractis tribuuntur, apparet. Cuius generis est 
notum illud Aen. I. 4. saevae memorem Iunonis ob iram, ubi 
proprie exspectares : ob saevam iram Iunonis memoris , poeta 
vero animum Deae iratissimum et iniuriae illatae memoriam 
hoc modo arctius copulare voluit. Praecesserunt iam Aeschy- 
lus et Sophocles, qnorum iiie in Agamemn. 157. verba (ivapcw 
fiijvis rsnvonoivog ad Clytaemnestram retuiit, quae de Agamem- 
none poenas exegit pro fiiia sua Iphigenia, hic in Aiac. 1374. 
Tencrum inducit, precantem ut uvrju.(ov t 'Eqiwv$ nal TtXsaqjoqog 
dlxr) poenas de Ulysse sumant. Placuit deinde hic iungendi 
mos latinis scriptoribus, nt Valer. Flacc. I. 826. Aeson — 
memorem — tulit sub nubibus umbram. III. 448. Ite peremti 
Ac memores abolete animas, tum Ovidio Metam. IV. 190. 
Exigit indicii memorem Cythereia poenam i. e. Cythereia me- 
mor. XII. 583. Saevum — perosus AchiUem Exercet (Dens) 
memores, plus quam civiliter, iras, XIV. 094. memorem — time 
BhamnuHdi. iram 4W. antiquo memores de vulnere pornas 

9 
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Exigit alma Venus, quos locos debeo Bachio ad IV. 190. 
Add. eundem ad III. 498. Ita memores fasti apud Horatium 
Carmin. III. 17, 4. memar amor apud Sil. Italic. UI. 64. me- 
mores irae ibid. XIV. 71. Comp. Victor. Varr. Lect. XXV. 11. 
Neque ab hoc usu vocabuli abhorruerunt prosaici scriptores, e 
quibus Wagnerus ad Aen. I. 4. non neglexit Livium IX. 29. 
Traditur inde dictu mirabile — cemorem etiam Appium — 
memori ira Deorum , post atiquot annos luminibus captum. 
Add. I. 32. Medium erat in Anco ingenium et Numae et 
Romuli memor, in quo loco v. medium usum cum iis compa- 
rabis, quae supra cap. 2. §. 3. scripsimus. III. 69. T, Quin- 
ctium orationem memorem maiestatis Patrum — habuisse. 

Similiter positum esse videtur v. altus in Aeni I. 209. 
premit altum corde dolorem, sed meiius haec vocabula, Wun- 
derlichio interprete, de eo dolore intelliguntur, qui penitus in- 
sedit et ingens atque gravis est. Vid. P. I. Cap. 1. I. §. 4. 
et add. Stat. Silv. II. 7, 127. Ipsum sed colit et frequentat 
ipsum Imis altius insitum medulUs. Rectius igitur ad hanc 
Epithetorum translatorum classem retuleris Aen. I. 361. Qui- 
bus aut odium crudele tyranni i. e. odium e crudelitate tyranni 
ortum, VIII. 118. Quos illi bello profugos egere superbo, in 
quibus ultimum vocabulom non soiura invidiae causa adiectum 
est, sed quia bellum adversus profugos et Uhag gestum crat, 
X. 732. 'Nec iacta caecum dare cuspide vulnus (dignatus est) 
i. e. cuius vulneris anctor latebat, ut XII. 444. Tum caeco 
pulvere campus Miscetur h. e. pulvis facit, ut caeci sint, qui 
in campo versantur, et nullas res distincte conspiciant. Ad 
eandem normam Horatius Carm. I. 22, 11. dixit: Et ultra 
Terminum curis vagor expeditis. «ft, 7. Dum CapitoUo Be- 
gina dementes ruinas — parabai, His adnumeramus iocum 
Georg. III. 529. Pocula sunt fontes liquidi atque exercita 
cursu flumina, in quo loco v. exercita minirae ornatui inservit, 
ut Heynius voluit, sed aqua currens, lirapida, non stagnans 
significatur, ut Wagnerus observavit, iaudans de vi v. exerci- 
tus Wakefield. ad Lucret. V. 263. Tribuitur enira flurainibus, 
quod plerumque de hominibus, qui assidue laborando aliquid con- 
secuti sunt, dicitur, ut apud Tacit. Annal. III. 20. impiger manu, 
exercitus militia et de Arminio ib. XI. 16. armis equisque ex- 
erdtus. Cfr. Casaubon. ad Sueton. Tiber. c. 6., Burmann. ad 
Petron. c. 83. et Duker. ad Fior. I. 3. 6 ). His vocabuiis ex- 



6 ) Pertinet hic usus y. exercitus ad illam verbi aignificationem, e 
qua res ho mmes exercere dicuntur, quum eo» ita occupatoa habent, ut in 
iis toti^iat etquaai defixi teneantur ideoque coque aut exagitentur aut 
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ercita flumina bene congruit locutio fessae undae ut in Ovid. 
Metam. I. 587. Moxque amnes alii — In mare deducunt 
fessis erroribus undas. Virgil. Aen. I. 168. Hic fessas non 
vincula naves Ulla tenent , tum fessa carina apud 0 vid. Art. 
Amat. III. 748. et fessae puppes Metam. VI. 519. cfr. Pro- 
pert. III. 21 , 19. Quum fessa hechaeo* sedaret placida vela 
phaselus aqua. Omnibus his maior est translatio et gravior 
affectus in loco Lucani Pharsal. VIII. 697. (quem iis quoque 
locis adnumerare possumus, de quibus in §.1. egimus): Quum 
Ptolemaeorum manes seriemque pudendam Pyramides claudant 
indignaque Mausolea; Litora Pompeium feriunt cet. Reges 
enim intelliguntur, qui ipsi indigni sunt, qui in domum tam su~ 
perbe exstructam post mortem inferantur. Idem vocabulum 
saepius de rebus ponitur, quae alienae sunt vel quae ea pa- 
tiuntur, quae meruisse non videntur : cfr. Iacobs. Anthol. Latin. 
T. I. p. 125., et quae infra §. 3. et 4. afferentur. Sicuti Mau- 
solea in h. I. quasi in ordinem rerum viventium rediguntur et 
vocabulo, quod proprium est hominum, ornantur, ita statuae 
et pictae imagines saepe variorum affectuum signa spectatoribus 
prodere dicuntur. Vid. 6tat. Theb. VII. 418. Perseos effi- 
gies moesta, XII. 314. Suffusaque sanguine moeret Purpura, 
et, qui fons talium locutionum fuisse videtur, Virgil. Georg. I. 
479. moestum templis illacrimat ebur. Cf. Heins. et Drakenb. 
ad Sil. Ital. I. 86. et Burmann. ad Vaier. Flacc. II. 466. Contra 
nulla e*t translatio in Aen. XI. 212. tepido — onerabant ag- 



fatigentnr, tum homines r^exercere .narrantur, qnum eos ita colnnt 
et tam saepe manibus aut alia ratione usurpant, ut soliti fiant raoris 
et quotidianae consnetudinis. Huius significationis , quae verbi vis 
primaria fnisse videtur, exempla sunt apud Virgilium frequentissima, 
ut Georg. I. 99 ejrercere tellurcm. II. 356 exerc. solum. Aen. III. 281 
exerc. palaestras. IX. 1T5 exerc. vices. X. 808 exerc. diem. XI. 319 
exerc. colles al. Cfr. Burmann. ad Aen. VI. 542, add. Bach. ad Ovid. 
Metara. VI. 145 et Sil. Italic. I. 260 de Hannibale: exercetque sitim 
et spectato fonte reccdit. Nam Hannibai tolerat sitim et hoc tam saepe 
facit, ut hanc abstinentiara nulla cum molestia perferat, sicut curae 
invenem exercere dicuntur (XI. 374. vid. Rupert ad I. 674), qui eas 
saepe apnd animnm repetit. Quae dicendi ratio Tacito quoque pla- 
cuit, ut in Agric. 31 arva, metalla, portus exercere. Annal. XIII. 43 
Jfricam et Aegyptutn exerccmus nbi vid. Bacbium: cf Wernik. de 
elocut. Tacit. (Thorun. 1829) p. 11 et Kritz. ad Sallust. Catil. 49, 2. 
Prioris significationis exempla sunt: Georg. II. 415 incultique exercet 
cura salictu Aen. I. 435 qualis apes exercet sub sole labor. Cfr. Krit*. 
ad Sallust. Catil. 11, 1. 
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gere ierras. Scilicet humus significatur ab incendio rogorum 
adhuc tepens. Alia huius generis sunt vigil ignis, vigiles lu- 
cernae, vigiles curae, laetus ager, laeta arbusta, laeta iuven- 
tus, tristis senectus, opes superbae, victoria superba, proba 
pauperie8, fundus mendas, auritae quercus (Orphea sequen- 
tes), victrices hederae, moestae arae, victrices aquilae, signa 
docta, pericula caeca, silentia caeca cet. Quae omnia sunt 
facilia explicatu tantusque est eorum in optimis carminibus nu- 
merus, ut vel in diligentissima locorum recensione unus alterve 
conquirentium oculorum aciem saepius effugiat. Ita, ut hoc 
unum addam, ductores auro — ostroque superbi (Aen. XII. 
126.) recte ita appellantur. Nam quum ostrum poeta appellet 
superbum (L 639.) et aulaea superba (ib. 697.), nihil obstat, 
quo minus is, qui ostro fulget, appellatus sit superbus. Vid., 
quos iam P. I. cap. I. IV. §. 4. excitavimus , Heynium ad XI. 
539. et Wagnerum ad XII. 126. 

8 ». 

III. Porro Epitheta et Adiectiva, quae proprie hominibus 
ipsis conveniunt, membris illorum certisque corporis humani 
partibus tribui solent, quasi hoc modo tota actio fieret vividior 
et parte aliqua corporis significata lectores attentiores facti ad 
id, quod est proprie in indole aut in mente aiicuius hominis 
positum, magis excrtarentur. Tetigtmus iam alia occasione 
hunc morem in P. I. cap. 4. §. 6. not. , de quo hoc in loco 
uberius disserendum est. Illum igitur morem secutus Virgilius 
in Aen. IV. 364. Didonem induxit luminibus tacitis omnia 
pererrantem, aut in eiusdem libri v. 67. tacitum vulnus sub 
eius pectore vixisse canit, quo vocabulo in utroque loco osten- 
ditur, reginam suum dolorem aut eloqui noluisse aut non satis 
virium ad hanc rem habuisse, corporis tamen partibus, in qui- 
bus hic dolor quam maxime inesse putabatur, aptissime a 
poeta commemoratis. Ita tacitus sinus apud Tibull. IV. 33, 
8. et Propert. II. 25, 30., in quo gaudia sunt cohibenda: cir. 
Ovid. Metam. III. 241., Sil. Ital. XI. 391. et Hand. ad Stat. 
Silv. I. 1, 35. p. 81. Deinde huic usui v. tacitus compara- 
mus manus viduas Ovid. Her. I. 10. ibiq. Ruhnken. Dictat. p. 
3., ora nescia Metam. IV. 329. et arva nescia ibid. XIV. 2., 
vultus modestus IV. 683. ibiq. Bachium, ungues avidos ib. VI. 
530. ut manus haeredis avidas apud Horat. Carm. IV. 7, 19., 
cfr. Ovid. Her. I. 92., genae attonitae, moestae, seve^ae^Vi» 
lacobs. ad Philostr. Imag. I. 18. p. 318. et ad II. 19. p. 510.), 
primos vultus Metam. X. 450. ibique Bachium, lumina aman- 
tia Ovid. Her. XIX. 25. pro quibus Appuleius Metamorph. II. 
p. 11. Pric. dixit ocidos amatores, lumina fida Auct Morel. 
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21., pecfora nil tale timentia Metam. VIII. 440., adulteri cri- 
nes Sil. Italic. XIII. 375. et Horat. Carm. I. 15, 19., gauden- 
tes humeros Valer. Flacc. I. 109. ibiq. Burmann., ui gauden- 
tem equi iubam apud Stat. Theb. XI. 213. Haec igitur Epi- 
theU obiectis adiunguntur in actione eique tantisper conve- 
niont, dum actio durat Vid. Wunderlich. ad Virg. Georg. IL 
247. (qui tamen iocom Aen. IV. 102. his non recte adnumera- 
vit) et Lobeck. ad Soph. Aiac. p. 154. ed. sec Huc referen- 
dus eat usus v. indignus, quo inprimis Ovidius, tum alii quo- 
que poetae delectati esse videntur. Nam hoc vocabulum aut 
iis corporis partibus adiungitur, quae aliena atque homini non 
bene convenientia patiuntur, ut indignae genae apud Ovid. 
Trist. I. 3, 18. et Art. Am. III. 708., indigna crura Metam. 
I. 508., indigni lacerti IV. 138., indignae comae Consol. ad 
Liv. 40. cfr. supra §. 2.; aut activa, quam vocant, significatione 
de iis corporis partibus aliisve rebus ponitur, quae aliquid non 
debebant facere. Ita palmae indignae apud Ovid. Met. X. 
723., ubi vid. Bachii annotatio, tum apud Virgil. Aen. VI. 162. 
vident indigna morte peremtum Misenum Aeoliden, quo non 
praestantior alter^ quorum ultima verba causam suppeditant 
cur mors appelletur indigna. Cfr. Iacobs. Anthol. Lat. II. p. 
44. ad Catull. 23, 6. Paullo audacioris transpositionis exem- 
pla sunt verba apud Stat. Theb. X. 607. Vittasque tremen- 
tes Caesaries insana (i. e. vatis, hominis insani) levat et apod 
Valer. Flacc I. 282. Adstrictis ut sedet cornibus Helle y in 
quo versu intelliguntur cornua arietis, quae Helle pecori insi- 
dens et propter iter insolitum paullo timidior manu stringebat, 
ne ipsa in mare delaberetur 7 ). His add. -Sil. Italic. X. 469. * 
Milite non illo quisquam felicior acri Insultarat equo vel si 
resupina citato Proiectus dorso ferretur membra vel idem Si 
nudo staret tergo. Ad velocitatis notionem luculentius expri- 
mendam et quod dorsum equi magis quam totum equum re- 
spexit Silius dorsum citatum dixit p. dorso citati equi, ut 
XII. 521. Vulturna citata Transmittunt alno vada et apud 
Lucan. VIII. 456. dtatae rates, Cfr. Heinsium ad Silii loc. 
cit. et simiies locos Taciteos Annal. XII. 31. citas cohortes 
rapuiU Histor. II. 40. citus aderat. Cfr. Fr. Lubker. 1. 1. p. 47. 



7 ) Confirmatur haec interpretatio pictnra qnadam Pompeiana, 
quam 1. C. Zahnius delineatam dedit in libro euo splendidissimo • 
les plu9 beaux ornemens de Pompeji Cah. IV. tab. 38. In hac Europa 
conspicitur, cornibua tauri simiii modo inhaerens, ut a Valerio Helle 
adstrictis arietis cornibus sedisse dicitur. 
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Eiusdem celeritatis notio est in vv. dubium caput tpud Valer. 
Fiacc. IV. 212. 

Pollux sic providus ictui 
Servat et Oebalia dubium caput eripit arte. 
Burraannus v. dubium ad Argonantas refert, qui Pollucis caput 
in periculo esse credebant, ne ab Amyco caestuum ictibus 
contunderetur. Quam in rem comparat praeter suam ad Ovid. 
Her. XX. 109. annotationem verba Siiii Ital. XIV. 168. Ne, 
quaeso, supples lucem dubiusque precare. Lucan. L 506. 
Dubiae dum vota salutis Conciperent. Sed iam Pius, Zinzer- 
lingius et Wagnerus viderunt voc. dubius hic de ipso Poliucis 
capite inteiiigendum et ab illius conditione ad iilam corporis 
sui partem transferendum esse, quae ictibus raaxime exposita 
erat et in qua primaria pugnae pars erat. Itaque Poilux a Va- 
ierio caput suum tam celeriter declinasse dicitur, ut dubium 
fieret utrum in iaeva an in dextra parte esset, quo declinandi 
artifieio iila ars Oebalia quam maxime declaratur. Haec inter- 
pretatio simiiibus confirmatur locis Aen. V. 428. Abdusere 
retro longe capita ardua ab ictu, tum v. 435. vivide et quasi 
in raodum picturae poeta dixit: errat — aures et tempora cir- 
cum Crebra manus. Add. Stat. Theb. VI. (non lib. VII. ut 
Burmannus in sna editione citavit) 169. sq. in descriptione Ca- 
panei et Alcidamantis ad oertamen congredientium : Sed pro- 
vidus astu Et patria vigil arte Lacon hos reiicit artus, Hos 
cavet: interdum nutu capitisque citati Integer obsequio, ma- 
nibus nunc obvia tela Discutiens instat gressu vultuque rece- 
dit. Gfr. J. 6. Vossium de Construct. c. 2. et lensii Lect. 
Lucian. p. 02. 

§. 4. 

IV. Huio Epithetornm translationi cognatum est quartum 
genus, quod in Epithetis translatis ab hominibus ad currus, 
arraa, tela aiiaque instrumenta continetur. Et in hoc quoque 
magna suavitas et praestantissimura adiumentum ad sensus mo- 
vendos et implendos inest, ut in loco Georgic. I. 514. Neque 
audit currus habcnas (aQpata nuei%aUva apud Pindar. Pythic. 
II. 21.), Lucan. III. 594. Carinae audivere manum, ubi vid. 
Hevniura et Cortium: add. Bach. ad Metam. V. 382. Huc 
pertinent loci Aen. II. 224. Taurus — incertam excussit 
cervice securim i. e. de homine qui non satis certo et vaiido 
ictu securim in boves depressit, ad q. 1. interpretes iam com- 
paraverunt Senec. Agam. 777. et Sil. Ital. V. 65. Add. Stat. 
Theb. XI. 310. lctus ut incerto pastoris vulnere serpens 
Erigitur gyro et Drakenb. ad Sil. Itaiic. XVI. 264. Tum in 
eodem Aeneidos libro v. 231. Qui — sceleratam intorserit 
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hastam i. e. ipse Laocoon sceleratus et ibld. v. 528. lllum 
ardens infesto vulnere Pyrrhus lnsequitur, ad q. 1. bene Hey- 
nius: infeste, hostili more, ut Tulnus inferat: sed alterum 
multo magis poeticum, infesto vulnere.^ Unde miror Heinec- 
cium, qui in Fundam. Stil. Cultior. Part. I. cap. 3. §. 31. hunc 
versiculum obscuritatis damnavit, qui contra duplici de causa 
lsudem meret. Nam primum v« infestus ex illa transiatione 
positura est, quam pluribus exemplis infra illustrabimus, deinde 
vv. vulnu8 infesium ex iila breviioquentia sermonis intelligenda 
sunt, quae actionem telorum dirigendorum et vulnerum inieren- 
dorum in unum complectitur. Cfr. VII. 533. Haesit enim 
sub gutture vulnus et udae Vocis iter tenuemque inclusit 
sanguine vitam. Sil. Italic. I. 397. Hunc miseratus adest in- 
festo vulnere Ladmus, quae vocabuia saepius coniunguntur, ut 
apud Lucan. VIII. 41?., Tacit. Annal. II. 24., Histor. II. 35., 
III. 85., German. 1. Add. Cort. ad SaUust. Catil. c. 60. et 
intpp. ad Liv. I. 23. et de iila v. vulnus significatione Markland. 
ad Stat. SUv. II. 6, 6. p. 242. ed. Dresd., Bach. ad Ovid. Me- 
tam. VII. 846. IX. 126. et Stern. ad Grat. Cyneget. p. 83. 

Porro ad idem translationis Epithetorum genus referimus 
Sil. Italic. VI. 105. tristem amictum XI. 398. tela tacita et 
Ovid. Metam. II. 616. tela temeraria^ tum voc.fidus, quod 
latini poetae, ut nostri 8 ), rebus certis apponere inprimis ama- 
verunt, ut fidus ensis apud Virgil. Aen. VI. 524. et VII. 640., 
lorica fidelis IX. 106., obices fidi apud SU. Itahc. IV. 24., et 
contra perfidus ensis in Aen. XIL 732. et malefida cassis apud 
SiUum IV. 164. cfr. Burmann. ad Grat, Cyneget. v. 52. et ad 
Valer. Flacc. !. 122. Ex eodem genere aunt quae in carmine 
SUiano leguntur rudis parma i. e. rudi opere suta (Ul. 234.) 
et: Taurea vibrabat nudis conatibus kastam (Xlll. 161.) h. 
e. conatus eorum, qui spernunt amentum (v. 159.) et rem 
propriis viribus agere veUe declarant, tum in Pharsal. VII. 232. 
lllic pugnaces commovit lberia cetras, ut a<snlg &ovqq apud 
Homer. U. XI. 32. Cfr. Burmann. ad Ovid. Heroid. X. 46% 



e ) Cni non succurrnnt pracclarae illac Schilleri voces, quarum 
suavitatem tota Germania in imis praecordiis sensit, nt in Virgine 
Aureiianensi (Act. IV. sc. 1): 

Frommer Stob, o hatV ich nimmer 

Mit dem Schwerie dieh vertautcht! 
vel in Guiliclmo TeiUo (Act. IV. sc. 3): 

Vertraute Bogensehne, die so oft 

Mir treu gedient hat ro der Freude Spielent 
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Bentlei ad Manil. IL 246. et Wagner. ad Virg. Georg. 111. 
332. His locis ultiraos accenseo Valer. Flacc. I. 401. Stat 
procul intendem dubium pater anxius arcum^ ipse dubius, 
quem arcu petat, et IV. 527. Haeait uterque polo dubiisque 
elanguit alis i. e. Zetes et Calais, pennis instructi, dubitant, 
utrum progrediantur an redeant. Itaque proba est interpretatio 
Drakenborchii in loco Silii IV. 185., dubia meditatus cuspide 
vulnus. Nam dubia cuspis est quam manu tenet horao dubi- 
tans et secum deliberans, cui primum vulnus infiigat, quod 
etiam e v. meditatus patet. Aiia v. dubius exempla ipsi in su- 
perioribus attulimus et Drakenborch. ad h. 1. excitavit. Sirailia 
hinus translationis exempla, ut remi audaces, caeca arma, ira- 
cunda fulmma^ tacita acerra (apud Pers. Satir. 2. 5. h. e. 
ipse tacitus libabit) et quae sunt huius generis nunc mittamus, 
ne nimis multa in re, quae in singulis poetarum paginis est 
obvia, collegisse videamur. 



Caput quartum» 
De Epithetia ab eventu et per prolepsin fonnatit. 

Declaravimus in capitibus proxime praegressis eam Epi- 
thetorum et Adiectivorum Translatorum vim atque significatio- 
nem, quae singularem notionum permixtionem et liberiorem 
orationis conformationera prae se fert. Hanc vero liberiorem 
constructionem ubi subtilins examinaveris , mirum est quanta 
in eadem appareat vis et elegantia cultissimi sermonis, immo 
quod hic potissimum verae et cum prudenti consiiio insti- 
tutae breviloquentiae laus et praestantia pateat. Contra- 
ctiorem enim locutionem, qnae est ope Adiectivi seu Epi- 
theti Translati, si iusta explicatione atque e legibus boni 
et pulchri interpretati simus, neque omnia, ut censores fa- 
ciunt morosi et putidiusculi, e legibus abstrusioria cuiusdam 
grammaticae atque e reguUs, quas Logici sibi finxerunt, ad vi- 
vum resecuerimus , maxima vis et maximus nitor orationis elu- 
cent quumque absint operosioris diligentiae vincula omnes per- 
spectum habebunt, Graecos et Latinos in ipsa brevitate maxime 
studuisse, quam summam faciebant orationis virtutem, per- 
spicuitati. Quae sermonis concinnitas, a recentioribus ma- 
gnopere comraendata et insigni cum subtilitate explicata, haud 
scio an ex ilio Epithetorum usu, quem in hoc capite illustrare 
suecepimus, multo clarius et dilucidius pateat. Dico illum 
usum, e quo poetae Epitheta ab eventu desumunt, seu illud 
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breviloquentiae genus, qood ope Epitheti vel Adiectivi notio« 
nem aliquam sive e praegresso vocabulo sequi et secundariam 
quandam notionem efficere indicat seu illa Adiectiva multo la- 
tiore significatione poni atque inteliigi iubet. Hanc verborum 
conformationem recentiores philologi appellant prolepsin, quae 
quidem maxime diversa est ab grammatica verborum compre- 
hensione eiusdem nominis (vid. Ruddimann. Institut. Gram- 
mat. Latin. T. II. p. 868. ed. Stailbaum.), vel ab illa phiioso- 
phorum anticipatione, qualem Cicero Academ. Quaest. II. 10, 
30. et de Nat. Deor. I. 17, 44. et 27, 76. commemoravit. ' 
Adiectivorum usum a se primum prolepticum esse appeilatum 
pronuntiavit Schaeferus in Apparat. Grit. ad Demosth. T. I. p. ( 
239., qua tamen in re vir doctissimus non ad ea respexit quae } 
Iacobsius raulto j>rius ad Anthol. Graec. III. 1. p. 406. de hac ( 
dicendi ratione disputavit nomenque prolepsis usurpavit Rem 
ipsam vel ante Iacobsium complures philoiogi tetigerunt, Cortius 
ad Lucan. I. 305., Ouwens. Noct. Hagan. III. 3. p. 369. sq., 
Mitscherlich. Lect. in Catull. p. 121., Huschk. ad Tibull. II. 
1, 54. , Bauer. ad Sanct Minerv. T. II. p. 342. , ut aiios mit- 
tam, quos infra commemorabo. Inter hos vel ipse Schaeferus 
fuit, qui in editione Tauchnitiana Theocriti, quam anno huius 
■aeculi nono curavit, ad locum VII. 70. scripserat, tot huius 
dicendi formae exempla apud veteres occurrere, ut a poetis an- 
tiquis cupide quaesita esse videatur. Plurimi vero virorum do- 
ctorum, qui hoc breviioquentiae genus iUustrarunt erantque 
eorum non pauci, ut in re frequenter obvia fieri solet, ma- 
xime Graecorum iinguam respexerunt et usum dicendi tum in 
prosae scriptoribus tum in poetis diligenter expianaverunt et 
idoneis exemplis confirmaverunt. Horum nomina in fine ca- 
pitis lectores invenient. Itaque quum linguae Latinae in hac 
quoque re idem contigisset quod vel in aliis syntaxis partibus 
inieliciter eidem accidisse cultores iiiius linguae suo iure con- 
questi sunt, equidem neque supervacaneum neque ineptum pu- 
tavi quaestionem de Epithetis ex eventu formatis vel per pro- 
lepsim positis in hac commentatione, quae omnino usum Epi- 
thetorum Translatorum spectat, denuo proponere, locis, quos 
ipse coilegeram, uti aiiorumque, si occasio ferret et instituti 
mei ratio flagitaret, locos comparare atque in rem meam con- 
vertere. 

Sciiicet omnis prolepsis, quod gravissimum habebant vete- 
res subsidium ad gravem gignendam brevitatem, dupUcis gene- 
ris fuisse videtur. Ex his unum notionem anticipatam ita cum 
consequenti notione coniungit, ut una fere efficiatur notio. Ta- 
les dicendi formas ne e soia ubertate poetica esse ortas dica- 
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mus, prohibebit accuratior locorum ipsorum consideratio, e 
quibus, ut puto, apparebit, vel in altera enuntiationis parte, 
quae a poeta est suppressa, non minorem fuiase perspicuitatem 
quam pulchritudinem. Alterum genus est hoc, quod particula 
causae geu consequentiae apud mentem addita duaa quasi effi- 
cit notiones duasque enuntiationes. Pedestris orationis scri- 
ptores in talibus ponunt particulas dum, donec, quoad. In 
utroque genere carmina Virgiiii quam maxime respeximua, 
quem ceteri poetae epici pro communi fonte habuerunt, non- 
nuila vero praemittemus de locis antiquissimorum poetarum 
Graecornm, in primis Homeri, eodem modo conformatis. 

Quod verissime Hermannus in disputatione de differentia 
prosae et poeticae orationis scripsit 9 ), inventricera artium 
fuisse vel naturara vel necessitatem , perfectoremque usum, 
disciplinam vero otii et meditationis opus, id in doctrina de 
prolepsi poetica simiiiter evenisse Videraus. Nam veterum Grae- 
corum raagistri, quorum fere omnis vita in arte rhetorica exco- 
lenda est versata, omnia prope schemata omnesque orationis 
figuras non solum diligentissime animadverterunt, sed etiam 
nominum ac generum varietate distinxe/unt. Itaque inter haec 
gchema aliquod poeticae dictionis explicandae causa, h naQaX- 
XrjXov appellatum, excogitaverunt. Hinc Heaiodi locum in Opp. 
et Dieb. 510. 

firjS* oQ&al (potaamaiv, astQOfisvui xaxa aaifia 

ansam quasi nactus Moschopulus in libro suo ttsqI a%sSoiv p. 
120. haec notavit: pr) Ss aiQOfisvat OQ&al xaxct a<5pa yivarv- 
xai acpsiXsv. 6 Sk qprjat cpQiaacoatv, o xal fiovov rb xctg tQi%ag 6q- 
&iag yivsa&ut SrjXoI, xul EvQtitiSrjg Suotov xt notst iv xovxotg' fir) 
xsXsacpoQOvg Ev%ug &sol xQutvaatv (Thoeniss. 69.). ocpsiXatv y&Q it- 
nstv fir) xsXsacpoQOvg notrjaaaiv , 6 84 tprjat tsXsacpoQOvg xQuivooatv ix 
nuQuXXrjXov, a\g nsxQoofiuxt Xsvaiua» h uXXotg, rjyovv XiftopoXtcifiop 
(cfr. Schaefer. ad Gregor. Cor. p. 533.), xal anXmg v noXv nuQot 
xovxotg xo xotovxov. Hoc constructionis genus ad poesin anti- 
quissimara maxirae erat accomraodatum , nam primum beatam 
illara aermonis ubertatem prae se ferebat, a qua vel eo tem- 
pore, quo severiores natae erant poesis leges et regulae, 
optimi Graecorum et Latinorum poetae minirae recedebant, 
imrao studiose hanc virtutem carminibus suis servare labora- 
bant, etiamsi disciplinarum inventores artibus excultis taiia 
multo cum supercilio reprehenderent et orationem contra ter- 
minis arctioribus circumscribere eniterentur. Accedebat res 
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auditoribus longe gratissima, ut uno quasi ictu totam rem et 
faciendam et factam auribus suis perciperent, quod quantum 
ad animorum oblectationem hominumque veterum attentionem 
valuerit non est quod exponamus. Itaque. iam ante Hesiodum 
in Homeri carmina, ipso poeta inscio, hoc schema dicendi in- 
vectum est, neque assequimur, qua ratione motus Bernhardius 
in Syntaxi Graeca p. 428. hnnc morem loquendi poetis Grae- 
corum Epicis omnino abiudicaverit. Exempla huius constructio- 
nis habes in U. II. 416. 

'Ektoqeov Sl %vtcova itsol OTrj&SiSOi Sat%ai 

%aX%$ QcoyaXiov. 

Ibid. XIV. 6. 

Etoons tisQud Xoetqcc ivnXoxauog 'Exapydrj 
&tQ(xrjvr). 

Similiter apud Virgilium Aen. VI. 309. legimus: 

Quam multa In silvis auctumni tempore primo 
Lapsa cadunt folio 
in quo loco duplicis actionis per compendiariam dictionem con- 
iunctio nonnullos viros doctos male habuit, ut Wakefieldum in 
Silv. Crit. I. 8. p. 16. corrigentem: laesa cadunt. Sed nulla 
est emendandi necessitas. Vid. IX. 89. Nunc sollicitam timor 
anxius urget. 436. Lassove papavera collo demisere caput 
ibique Doederlin. Synon. Latin. T. I. p. 106. et p. 128. Ovid. 
Met. III. 502. Ille caput viridi fessum submisit ih herba. 
Heroid. XX. 208. Et te dum nimium miror — nota certa 
furoris — Deciderint humero pallia lapsa meo I0 ). Add. 
Homer. U. VI. 308. avTbv TlQrjvia Sbg itsoisiv Znaiav HQOitaQOifts 
nvXdcov. Ad eandem & itaQuXXqXov dictionem verba Virgilii in 
Aen. IV. 588. 

Litoraque et vacuo$ sensit sine rcmige portus 

referamus, nbi iam v. sine remige portus satis fuissent, sed rem 
eifectam, utfactaest, poetasignificarevoluit. Qui dicendi mos Tra- 
gicis graecis admodum piacuisse videtur, ut Soph. Oed. Tyr. 57. 
coff ovSiv ioTiv ovts itvQyog ovte vavg> "Eqtjuos uvSqcov u-q £vvoixovv 
tcov s*oco. Antig. 882. xbv cf ifibv noruov dSdxQVTOv ovSslg qplXcov 
OTEvd&i. Aiac. 69. iyco y&Q ouuaTcov ditoOTQOtpovg avyccg dvslQ^co. 
Trachin. 239. o& jjQSi xcovS* dvdoTarov Soqi %ooqov yvvaixwv clv OQag 
iv Zuiioifiv. Cfr. Wagner. ad Aen. 1. c. et ad V. 187., tum 

10 ) Confirmantur hacc loco Ciceroniano de Offic. I. 22, 77. Ccle- 
riter de manibus audacissimorum civium dclapsa arma ipsa ccciderunt, 
quem locum Wagnerus in annotatione ad h. v. lectionis vindicandae 
causa addnxit. 
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Lobeck. ad Soph* Aiac 515. p. 299. et paullo supra cap. 3. 
§. 1. Porro eundem Virgilium simili ratione in Aen. V. 500. 
scripsisse putamus: 

Et validis flexo» incurrant riribtit arcas 
cui loco plane geminum habemus Homericum II. IV. 124. 
avtao insiSrj xvxXozsqes fiiya rofov Irsivsv. Cfr. Graef. ad Me- 
leagr. p. 133. gq. Neque aliter idem Homerus Odyss. II. 227. 

inixQsnsv olxov anavxa 
llsl&so&ai xs ysQOvxt xal ipnsSa ndvxa yvXaaosiv. 
et II. IV. 661. 

fisvsog 81 fiiya q>Qsvse afupiftiXawai 
TLifinXavx , ooos 84 ol nvol Xafinsxoarvxi ilxvryv. 
nt n. I. 103. XVII. 83. coll. Blomfield. ad Aeschyl. Prom. 112., 
Dissen. ad Pindar. p. 672. et Welcker. ad Theognid. 913. p. 
123. Mens enim dicitur atra non per se, sed furore accensa, 
quam rem Virgilius aliique poetae latini certatim expresserunt, 
ille Aen. VIII. 219. Hic vero Alcidae furiis exarserat atro 
Felle dolor^ tum Lucan. Phars. IX. 930. Saepe quidem pestis, 
nigris inserta medullis, Excantata fugit. Sil. Italic. IX. 148. 
Non nox errorem nigranti condidit umbra? i. e. quae omnia 
nigra, neque ab oculia conspicienda reddit, ut Aen. VIII. 353. 
Et paullo uberius Statius Silv. II. 6, 81. Non secius atros 
Nigrasset planctu genitrix tibi saeva lacertos Nec pater. Alios 
locos Homericos, in quibus Adiectivo seu Participio id, quod 
ex aliqua re consequitur, poeta designavit, Nitzschius Annotat. 
in Odyss. II. 257. T. I. p. 104. contulit, ut II. XXIII. 431. 
oooa 81 Siaxov OvQa xaxatpaSloio niXovxai. Odyss. XV. 51. dXXu 
fiiv\ slooxe 8&Qa (piQcov iniSCtpQia &sir) — 'AxQsCStjg. Add. praete- 
rea de usu Epicorum Passov. ad Tacit. German. 31. et Scho- 
pen. de Terent. et Donat. p. 120., de Tragicis, Homeri imita- 
toribus, vid. Nitzsch. I. c. et Matthiae ad Eurip. T. VI. p. 
104. seq., atque de Latinorum poetis praeter Iahn. ad VirgH. 
Aen. VI. 309., quem idem laudat, Heynium Observat. in Ti- 
bull. I. 7, 14. 

§. 2. 

Ad prolepsin poetarum Latinorum propius accedentes pri- 
mum de illo genere agamus, quod notionem anticipatam ita 
cum notione consequenti coniungit, ut una fere efficiatur notio. 
Est hoc genus ita comparatum, ut e praegressis causa prole- 
psis eliciatur et conatus, qui rem effectam praecedebat, una 
cum eventu in dicendo coniungatur. Exemplo rem illustrabk 
mus. Virgil. Aen. III. 508. 

Sol ruit interea et montet umbrantur opoct. 
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ln quo loco solis occasus est causa, propter quam montes 
obumbrentur et opaci appellari possint. Cfr. Georg. I. 156. et 
ruris opaci Falce premes umbram. Duae igitur in nnam con- 
trahuntur actiones, ratione originis et effectus simul habita, nt 
Valer. Flacc. 111. 411. Ergo ubi puniceas Oriens accenderit 
undds* Nam ita e praeclara Burmanni emendatione hunc Jo- 
cum scribendum esse censeo. In ipsius editione legitur: ascen- 
derit undas, ut est in libris manuscriptis; sed quis ita loqui 
solitus est? Contra quam ipse proposuit emendatio egregie 
locis poetarum stabiiitur, quos ipse ad lib. V. t. 370. coliegit, 
unde praestantiorem duco coniectura Weicherti in Epist. Crit. 
p. 65.: ergo ubi puniceis Oriens escenderit undis. Puniceae 
undae ab effectu sic appeliantur, ut puniceae appareant, colore 
purpureo tinctae videantur. Ita Horatius Carm._JiJ?.a_l«*« 
Notum dicens album (Albus ut oBscuro deterget nubila coelo 
Saepe Notus), ab effectu significat serenantem, sicut L UL _27 A 
19. lapyx ab effectu appellatur albus. Cfr. Weichert. Comment. 

I. de Medea oestro percita p. 14. not. et F. C. Ritterum in 
Animadv. in Persii Satir. I. 16. p. 14. Comp. Soph. Oed. Co- 
lon. 532. ri [iTjTQofrEv, mq ccxovco, Svoojwfia Xbktq' inAtfaaty ubi ex 
Hermanni sententia vocabula ^to. dvocov. iungenda sunt, ut rei 
effectae habeant significationem: num torum tibi implesti, ut 
per matrem nefandus fieret. Porro apud VirgU. Georg. 

II. 171. 

Qui nunc extremis Asiae iam vietor in oris 
ImbeUem avertis Romanis arcibus Indum 
Indus non cum molli Sabaeo (Georg. I. 57.) conferendus esse 
videtur. Nam imbellis est i.,q. viribus fractus, animo fractus, 
quae conditio erat Indorum post victorias ab Augusto reporta- 
tas. Add. Aen. II. 735. sq. 

Hic mihi nescio quod trepido male numen amicnm 
Confusam eripuit mortem 
i. e. confundendo eripuit, quae duo fere separatim poni solent. 
Cfr. Soph. Antig. 786. (al. 791.): av xal 8ixaia>v ddUovg woivaq 
naoaanaq inl Xcopa, i. e. naqaan&v dSlxovs noulg. Tum Aeneid. 

IV. 22. 

Solus hic inflcxit sensus animumqne labantem 
Irapulit. 

Poetae mens haec fuit: flexus est Didonis sensus per amorem 
erga Aenean, et animus in loco suo priore consistere no- 
lens nunc ad alteram sententiam impellitur. Cui significationi 
v. labare bene respondet, quod genua dicuntur labare apud 
Sil. Italic. I. 529. seu oculi languore labantes pigro sopore 
operiri apud Catull. 63, 37. Cfr. Doederlein. Synonym. Lat. 



Digitized by Google 



142 



Pars altera. 



T. I. p. 180. sq. Id aiia eiusdero Didonis oratione v. 535. 
legitur: 

En qaid ago? Rursuane procos irrisa priores 
Experiar? 

Wunderlichius, quem Iahnius sequitur, irrisa explicuit: ab 
Aenea despecta. Heynius hoc Epitheton e more poetarum ab 
effectu derivandum esse statuit, laudans Ernest. ad Callimach. 
H. in Del. 117, in quo rectum vidit, nam irrisa est: ut irri- 
dear. Ita Sternius quoque ad Grat. Cyneget. 857. p. 131. in- 
{erpretatus est. Etenim Dido se ab Aenea desertam et despe- 
ctam esse non bene statim ab initio orationis suae queri potuit, 
quum hanc sui furoris causam versus inodo praegressi abunde 
declarent, sed fatorum ordo eam cruciat et conditionis futurae 
consideratio. Hunc igitur ancipitem animi statum, qui ipsis 



ficatur, dum stupet, ipsa statim in Nomadas incidit, quorum 
connubia antea reiecta mentem suam gravissime tangunt et ti- 
more futurae irrisionis implent. Hic, ni fallor, naturaiis cogi- 
tatorum est ordo. Wagnerus in Quaest Virgil. XXIX. 8. p. 
514. voc. irrisa tribuit vim et potestatem Adiectivi, explicans 
per t. irrisibilis (cui ipse veniara precatur) i. e. quae irrideri 
soiet, ut III. 275. formidatus Jpollo est formidabiiis, sive qui 
formidari solet. Ad hoc genus dicendi, ut in sermone coramo- 
tiore, aliquis fortasse iocum Siiii Italici XVII. 466. retulerit: 

tum manes inimica aede repeliat 
Aeterna, socioque abigat me frater Averno. 
quae verba sunt Hannibalis ad Pleminium, qui fratrem inter- 
fectum magno clamore ab eo reposcit. Hannibai contra sui 
fratris, Hasdrubalis, qui et ipse in hoc bello ceciderat, memor 
est. Cuius ultionem si in homine Italo negligeret, tum se ip- 
sum post mortem suam ab Averno id est a sede inferorum ex- 
clusum fore significat. Quae sedes dicitur aeterna, quod inde 
reditus nullus dabatur raortuis: cfr. Drakenb. ad III. 46. Ea- 
dem e vulgata iectione appellatur inimica^ quod Epitheton 
nullum fundit sensura idoneum, vel si ad Orci naturam retule- 
ris, qui iocus omnibus est inimicus, quippe quem modo inviti 
adeunt, vel de eventu explicueris. Accedit, quod haec duo- 
rum Adiectivorum uni substantivo sine copula iunctorum colio- 
catio iure offendit editores, quum non ad normam earura regu- 
larnm explicari possit, quas Wagnerus ad Aen. V. 24. con- 
stituit: cfr. supra cap. 1. §. 3. not. Itaque in loco Siliano 
■ine dubitatione scribendum est aut inimicus sede repellat 
Aeterna e coniectura Ceilarii et, quod postea Drakenborchius 
vidit, ex margine editionia Romanae, ut sensus sit: si unquam 
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Italo cuiquam parcere possum, velim frater inimicus mihi fiat 
manesque meos Averno repeliat, aut ex emendatione Livineii et 
Cortii (vid. Ernest. ad h. 1. T. II. p. 348.) inimicos sede re- 
pellat Aeterna, probante Weicherto in Epist. Crit. p. 54. 
Hannibal igitur, utramvis eligas lectionem, per prolepsin de se 
atque de iia loquitur, quae ipsi, dummodo fratris ultionem ne- 
gligeret, patieuda essent. Simili modo Virgilius in Aen. 
I. 37. 

mene incepto desistere victam 
Epitheton victam assumsit ab eventu; quare nollem Heynium 
pronuntiasse, hoc vocabulum tantum e copia poetica additum 
esse. Nam quum Iuno Aenean placido mari navigantem et 
Italiae litora petentem vidisset, statim omnem illius vincendi 
spem sibi abiiciendam esse mente praevidet seque victam ap- 
pelians eam rem iam ut effectam pronuntiat, cuius maximo 
terrore ipsa tenebatur. Quae proiepsis, ni fallor, sermoni 
poetico est egregie accommodata. Sed idem vocabulum in 
tribus aliis Aeneidos locis II. 354., 452. et V. 156. sine uila 
prolepsi positum, de quornm ultimo plura, licet ad aliam ser- 
monis proprietatem spectant, adiiciamus. Nam in ea, quam 
elegimus, Quaestionum nostrarum forma talibus digressionibus 
uti licet. Verba Virgilii sunt haec: 

Et nunc Pristis habet, nunc victam praetcrit ingens 

Centaurus. 

Haec non ita accipio : nunc vicit Centaurus eoque effecit, ut 
Pristin praeteriret, sed v. victam cum delectu a poeta positum 
esse puto, ne pronomen eam collocare cogeretur. Amant 
enim poetae latini Epici id pronomen in locis, celeritatis seu 
affectus plenis, omittere illamque notionem tum Participio tum 
Nomine aliquo repetito ita exprimere, ut scriptores similem 
iterationem, immo soni duritiem ferre maluerint quam ambigui- 
tatis sibi contrahere suspicionem. Vid. Aen. IV. 379. Scili- 
cet is superis labor est, ea cura quietos (i. e. eos) sollicitat. 
V. 293. ffic, qui forte velint rapido contendere cursu, Invi- 
tat pretiis animos et praemia ponit, ubi significatione prae- 
gnanti animos posuit poeta , ut pronomen eos vitaret. Nam 
quum animi de ferocia, audacia, furore cet. de horainibus (vid. 
Wagn. ad Georg. IV. 132. coll. Both. et Ianio ad Horat. Carm. 
_IYi.Si.„?50*- i mmo de rebus inanimatis, ut apud Stat Theb. III. 
671. VII. 427., dicantur, tum aptissime in hoc loco singulorum 
certatorum sensus exprimitur ardorque eorum pugnandi vivi- 
diore modo describitur. Cfr. Walch. ad Tacit. Agric. 5. p. 
149. et Fr. lacob. in Specim. Edit. Manil., Posnaniae a. 
1830. edito, p. 8. Add. Aen. VI. 891. Bsm beUa viro (i. e. 
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ei) memorat, quae deinde gerenda. X. 140. Regem adit et 
regi memorat nomenque genusque. 338. Huic frater subit 
Alcanor Jratremque ruentem Sustentat. XII. 900. Tum lapis 
ipse viri (i. e. eius, Turni), vacuum per inane volutus, Nec 
spatium evasit totum. Simili ratione VII. 477. Arte nova 
speculata locum, quo litore pulcher — feras agitabat Iulus, 
ubi quo lit. sunt pro quo loco in tit. posita, ad quae verba 
interpretes v. 409. adduxerunt: Dea tollitur alis Audacis Ru- 
tuli ad muros, quam dicitur urbem -r Danae fundasse. In 
talium locorum multitudine, qui non modo rhetoris dictioni, 
sed poetae quoque ingenio accommodatissimi iure dicuntur, mi- 
ramur poetam nostrum in Aen. I. 413. scripsisse: dea fudit 
amictu, Cernere ne quis eos, neu quis contingere posset. Sed 
iam Iahnius ad Horajt. Carra. III. ll^ 17^ poetam in hoc loco 
in pedestrem sermonem incfdisse recte iudicavit, cuius ipsi scri- 
ptores, interdum maiorem perspicuitatis quam elegantiae haben- 
tes rationem, idem vocabulum, quod praecessit, pro pronomine 
repetere solebant. Vid. Cicer. de Offic III. 14, 58. Rfr 
simul ad coenam hominem (i. e. eum, Canium) in hortos invi- 
tavit in posterum diem. Orat. I. 51, 219. Nobis tamen, qui 
in hoc populo foroque versamur, satis est ea de moribus ho- 
minum et scire et dicere, quae non abhorrent ab hominum 
moribus. Livius I. 3. is sepultus in eo colle, qui nunc est 
pars Romanae urbis , cognomen colli fecit. Cfr. Creuzer. ad 
Cic. de nat. Deor. II. 30. p. 328. et Wyttehbach. ad Sel. Hi- 
gtor. Princ. p. 377. Locum N tamen in Cic. de legg. I. 4, 8. 
Oreltius, omisso altero voc. sermonis, recte constituisse vi- 
detnr. 

Quod genus dicendi multo luculentius in nominibus propriis 
apparet, quae et iuxta posita, ut Virg. Aen. X. 753. At Thro- 
nium Salius Saliumque Nealces (deiicit), cfr. ibid. v. 401. 705. 
779., et modico interiecto spatio singularem vim orationi con- 
ciliant, inprimis ubi est commotior et variis aflfectibus incitata. 
Sic Virgil. Aen. V. 194. Non iam prima peto Mnestheus ne- 
que vincere certo. 354. Si te lapsorum miseret, quae munera 
Niso digna dabis? XII. 645. Terga dabo? et Turnum (Turnus 
ipse loquitur) fugientem haec terra videbit? Lucan. V. 753. 
Vereor, civilibus armis Pompeium nullo tristem committere 
damno. Valer. Flacc. I. 604. Hinc animi structaeque viris 
fiducia puppis, Quod Borean sub rege vident. Sil. Italic. II. 
29. Armatum Hannibalem (Hannibal ipse loquitur) poenae 
petit impia tellus. Ovid. Heroid. IV. 74. Quemque vocant 
alii vultum rigidumque, trucemque Pro rigido Phaedra (i. e. me) 
iudice fortis erat. Metam. VII. 11. Et luctata diu — Frustra, 
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Mcdea, repugnas — ait. Aliorum poetaram locos Gronov. ad 
Sencc. Thyest 178 , Bentlei. ad Horat. Satir. II. 2, 53., Iahn. 
ad Ovid. Metam. XV." 407. et a<T Aen. T. 552., coll. Bachio ad 
Metam. IV. 745. contulerunt E scriptoribus prosariis vid. 
Tacit Dial. de caus. corr. eloq. c. 13, 3. Testis ipse popu- 
lus, qui auditis in theatro versibus Virgilii surresit universus 
et forte praesentem spectantemque Virgilium veneratus est 
sic quasi Augustum. In q. L Dronkius recte Ernestium, qui 
frigide nomen VirgiUi repetitum meliusque abfore statuit, vi- 
tuperavit. Cic. Leg. Agrar. I. 7, 22. cum omni argento et 
auro Capuam et urbes circa Capuam occuparint. Pro Leg. 
Manil. 11, 30. Quod bellum esspectatione Pompeii attenua- 
tum atque imminutum est^ adventu sublatum ac sepultum. 
Wunderus, qui in Varr. Lect libror. Cicer. p. LXIII. et p. XCL 
auctoritate codicis Erfurtensis in utroque loco pronomen eum 
pro v. Pompeium et eam pro v. Capuam inducere voluit, iusto 
plus scripturae unius libri tribuit. Similia e graecis scriptori- 
bus Krtiger. ad Xenoph. Anabas. I. 3, 14. et 0. 15. et Blumius 
ad Lycurg. Orat in Leocrat 20, 5. collegerunt. Neque de- 
fuerunt, quod verbo tantum adiicio, inter poetarum latinorum 
interpretes, qui elegantiam aliquam in nominibus propriis se- 
ctarentur et nimis audacter nomina propria pro nominibus ap- 
pellativis in ordinem recipere suaderent. Vid. Virg. Aen. II. 154. 
Vos aeterni ignes et non violabile vestrum Testor numen, quae 
verba Markiand. ad Stat. p. 311. pro sua sola auctoritate scri- 
bendo Vestae p. vestrum immutavit. Sed rectissime contra 
eum Handius ad Stat. T. I. p. 84. monuit: „quo minus emen- 
dationem probem me impedit, non modo quod Sinon dicitur 
ad sidera sustulisse manus, sed maxime quod Vestae comme- 
moratio et a persona et a conditione illius aliena esse videtur. u 
In loco Georg. III. 219. Pascitur in magna Silaformosa iu- 
venca haec scriptura v. silva praeferenda esset, nisi cum 
Wagnero ad h. 1. et in Quaest. VirgiUan. XXXIII. 8. extr. to- 
tum hunc versiculum melius abesse et ex margine in carmen 
Marouianum irrepsisse statuas. Aen. III. 73. Sacra mari co- 
Jitur medio gratissima teltus Nereidum matri^ in quo loco 
Burmann. ad Ovid. Fast. VI. 177. temere scripsit: grat. Delos, 
cfr. Iahn. ad Virg. Georg. II. 486 Ab eodem de pluri- 

IX ) Eadcm ratione, quod hac opportunitafc obluta monemus, fe- 
liciter emendatus cst locus in Chronica Augustensi in Freheri Script. 
German. T. L p. 349. Verba aunt haec: Burcardus Halberstadentis 
Episcopus Luticiorum provinciam ingrasua incendit, vastavit, avecloque 
equo (quem pro deo in rkeda colebant) tuper eum seden» in Sasoniam 



146 Pars altera. 

bus locis Virgilianis, qui similes passi erant mutationes, ut Aen. 
I. 817. IV. 468. V. 620. et VIII. 685. , docte disputatum est, 
neque minua a Wagnero ad Eclog. VI. 41. Add. Huschkium 
in Analect. Liter. p. 820. et nos in Excursu primo poat 
Alexandri Lucianei editionem p. 118. et 110. 

§. 8. 

lam ex hoc diverticulo in viam redeundum est. Itaque 
id prolepseos genus repetamua, in quo notio anticipata ita no- 
tioni consequenti annexa est, ut legentibus una modo notio re- 
praeaentetur. Vid. Virgil. Aen. III. 286. 

Haud sajcus ac iussi faciant tectotque per hcrbara 
Dif ponunt ensea et scuta latentia condunt. 
i. e. disponunt enses per herbam ut tectos faciant, Servio in- 
terprete. Tum scuta condendo iatere faciunt. Vid. ib. 267. 
excussosque iubet lasare rudentes. Grat. Cyneget. 262. haud 
te tua culpa refellat Inter opus, quo sera cadit prudentia 
damno i. e. sera est et irrita facta erit. 279. Sed frustra 
longus properat labor i. e. properat, ita ut longua evadat, in- 
terprete Sternio, quem vid. ad v. 857. Add. BSL Ital. IX. 
09. condit membra occultata p. condendo occultat membra. 
Senec. Herc. fur. 286. Et admta medius regna quae torret 
dies i. e. adurendo torret. Cfr. Heinsius ad SU. Italic XI. 
198. Tum Aen. IX. 762. 

Principio Phalarim et succiso poplite Gygen 
Excipit 

ubi iterum Servius: excipit et succidit poplitcm. Sed nulla 
est prolepsis in iis locis, quos Bachius contulit ad Metam. X. 
457. In Hbro Aeneidos decimo v. 314. 

Per tunicam sqnalentem auro latns haurit apertum, 
ultimum vocabulum minime dixerim Epitheton otiosum, ut 
Heinrichiu8 fecit ad h. I. Nam praesumitur id quod proprie 
consectarium est, ut et vulnerantem Aenean et vulnus, quo 
Theron ab eodem confossus prosteruitur, uno quasi tempore 
lectores aute oculos habeant, ut VIII. 299. non te ratio- 
nis egentem Lemaeus turba capitum circumstetit anguis. 
Nam et hic ea, quae anguem ab Hercule conspectum secuta 
sunt, contrario ordtne a poeta praesumuntur. Comp. XI. 666. 
cuiu* apertum Adoersi longa tranttverberat abiete pectus ut 
Valer. Fiacc. VI. 552. illum aperit lato per pectus hiatu Ar- 



rediit. Sed G. L. Wedekindus in libro suo: Noten zu einigen deut- 
schen Geschichtschr. de$ Mittelalt. Part. II. Nr. XV. docuit legendum 
esse tn Uheda, quo nomine Rketra in terra Wendorum significatur. 
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gus. Similiter duas notiones Euripides coniunxit in Bacch. 1054. 

ccl fikv yctQ avzmv &vqoov htXeXotnota xtoatp xoptjrrpv av&tg i^aviavscpov, 
et compendiaria dictione usus thyrsum et frondibus orbatum et 
denuo frondibus ornatum legentibus proposuit. Comp. Theo- 
crit. Id. YIL 84. fidXa y&Q acptai nlovi fiivQtp *A Salfimv tfatQtfrov 
avenX^Qcaasv aXmav, quae tamen dXmd ita deraum £vxql&oq no- 
rainari poterat, quando dvantnX^Qmval. Add. Schaeferum ad 
v. 76. et Wustemann. ad II. 112. Similiter Horatius Epp. II r 
1, 60. artum appellat theatrum, quod non per se est artum, 
sebTniuItitudine Romanorum (Roma potens apte v. arto th. 
opponitur) artum fit, quippe quod non satis est spatiosura. 
Sed in loco Maroniano Heinrichius v. haurire bene interpreta- 
tus est. Scilicet in prosa oratione quod dicitur: hauritur san- 
guine ensis id poetae mutant in: haurit ensis sanguinem (vid. 
Ovid. Metam. VII. 333. et Bach. ad IV. 118.) et tum corpus, 
lattis al. Vid. Aen. II. 600. Iam flammae tulerint, inimicus et 
hauserit ensis f. e. patrem, coniugem, filium. Ovid. Met. V. 
126. Haerenti latus hausit Abas. Cfr. Drakenb. ad Sii. Ital. 
V. 524. Simiiem v. dmvaauv usum Heinrichius exeroplis illustra- 
vit. Eadem usus brevitate Virgilius in Georg. I. 819., de ven- 
torum proeliis dicens: 

Qoae gravidam late •egetem ab radiciboa imis 

Sublimem expulsam eruerent 

in quibus verbis elaboratissimis quantum praestet Epitheton 
sublimem Adverbio sublimiter vei circurascriptioni nullura, ut 
puto, fugiet, qui ah aiiqua instructus est facultate poetica. 
Coraparari possunt loci, gravitate taraen inferiores, infra v. 
400. non ore solutos Immundi meminere sues iactare mani- 
plos i. e. ut roanipuli solvantur iactando seu, ut Ptinil verbis 
in Histor. Natur. XVIII. 58. utamur, turpes porci alienos sibi 
manipulos foeni lacerantes, tum Georg. II. 353. Hoc^ ubi 
hiulca siti findit canis aestifer arva i. e. ut hient aut hiulca 
sint, vel Aen. I. 687. At domus interior, regali splendida luxu, 
Instruitur, in quo luxus est causa splendoris. Add. Moret. 
45. sq. Contrahit admixtos tum fontes atque farinas, Trans- 
versat durata manu i. e. circumvolvit, ut duriora fiant. Cfr. 

Jfehn. adHorat. Epod. 17j 5. Ornatius loquitur Euripides 

SupplicT~9SL sq. dd%Qvat voztQov dil ninXmv nQog aviQvmv nxv%a 
ziy£m i. e. ziyyovaa voztQctv notyam, fere ut Ovidius Amor. III. 
6, 57. Quid fles et madidos lacrimis corrumpis ocellos. 

Mentione facta huius loci Ovidiani plura eiusmodi brevilo- 
quentiae exempla ex eius carminibus adiicimus, ut satis raani- 
festo perspiciatur , quantopere ille poeta, artificiosae sermonis 
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formae studiosissimus, hoc praegnanti genere dicendi oblectatus 
fuerit. Vid. Metam. I. 3€ft, Delphines — incursant ramis 
agitataque robora pulsani, quae robora a pulsando appellan- 
tur agitata. X. 881. Dixit et aptabat pallenti vincula collo 
i. e. omnis color abiit paliidnmque factnm est coUum, postquam 
per vincula sibi mortem contraxerat, ut pallida brachia XIV. 
134. et laniata pectora VI. 248. Add. XII. 4S4. Fracta volu- 
bilitas capitis latissima, in q. I v. latissima ea indicat, quae 
e v. fracta sequuntur, id est, ut quam latissima fieret volubili- 
tas; III. 76. quique halitus exit Ore niger Stygio, vitiatas 
inficit herbas et IV. 802. Nunc quoque, ut attonitos formi- 
dine terreat hostes — Sustinet angues. Idem vocabuium in 
Trist. V. 3, 88. positum est: Sic tibi cum Bacchis Satyrorum 
gnava iuvejitus Adsit et attonito non taceare sono h. e. ut 
souus attonitos reddat Bacchi cultores 1 »). Porro III. 12, 30. 
llle quidem, mirum ni de regione propinqua Non nisi vicinos 
tutus ararit aquas i. e. ut tutus esset post peractam naviga- 
tionem. Add. II. 480. Ut mage velle sequi sciat et revocare 
priorem Ne tuto fugiens incomitatus eat, ubi participium fu- 
giens rem ut perfectam designat, de qua perficienda modo 
erat cogitatum. SimUiter ab Euripide Eiectr. 731. (al. 741.) 
appellantur asqyalsZg 8o6uos, qui absoluto tantum certamine ita 
nominari poterant. Cfr. Iahnius ad 1. 1. Ovidii et Bach. ad 
Metam. I. 32. et XIII. 608. 

Qua felici audacia Virgilium illam prolepseos figuram in 
suis carminibuB adhibuisse inteliexerant seriores poetae epici, 
eandem sibi quoque assumere et suis carminibus splendorem 
tribuere et ornatum non dubitarunt Siiius Italicus, Valerius 
Fiaccus, Statius aiiique perpetui Maronis imitatores. Piacuit 
illis in primis hoc, de quo nunc agimus, prolepseos genus no- 
tionumque anticipatio et condeusatio in unam, quam legeritibus 
rcpraesentarent, imaginem, alterum vero, quod infra illustrabi- 
mus, genus neglexernnt et fere intactum reliquenmt. Ita Silius 
Italicus, ubi ad Cannensem pugnam describendam pervenit, 
VIII. 625. de Romanis canit: 

Defigunt diro signa infelicia vallo 



> 2 ) Confcratur Klopstockiue in cpistola ad Ebertum: 

So traf der Gedahke 
Meinen erschutterten Gcist. 
ct Schillerus in tragoedia Shakcspearii : Macbeth (Act I. «c. 6): 

Und schuttelte 
Dein Lob in sein erstauntes Ohr. 
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ab eventu proelio tristi Epitheton eligens, ut XVII. 85. Nam 
mrdas conius obstruserat aures. Sic Valerius Flaccus VI. 
666. de Austro: at illum Protmus hnmanem miserae sensere 
carinae i. e. quae aliquando patiuntur naufragium et ob me- 
tum, quo torquentur nautae, appellatae sunt miserae, ut apud 
Statium Theb. V- 514. silvae, quas atterit serpens Lernaea, no- 
minantur miserae, quia afflatu serpentis dehonestatae erant et 
quasi turpatae, sicuti sub eo arva gemere (v. 525.) et campus 
ad sibila mori (v. 529.) dicitur, seu quia tam miserandam rem, 
qualis erat Archemori interitus, praesentes adspexerant, ut 
apud Valer. Flacc. III. 584. Silva conscia late pavere dicitur 
et montes, iitora, flumina, haud raro humanis sensibus praedi- 
ta a poetis inducuntur (vid. Drakenborch. ad Sil. Italic. X. 
498. et Wustemann. ad Theocrit XVII. 64.), cuius licentiae 
exempla vel apud historicos inveniuntur, teste Drakenborchio 
ad Lav. VI. 24, 11. Itaque iam glossa interlinearis , quam 
Barthius refert, fractae, contaminatae eum prohibere poterat, 
quo minus hoc Epitheton egregie suspectum haberet et cum 
alio commutatum mallet Deinde haec lectio, si eo opus es- 
set, aliquid praesidii ex eo poetarum more sibi peteret, quo 
rem eventu probatam nno vocabulo expressam narrationi inte- 
xere soleant, suum iudicium ita interponentes, ut lectores ea, 
quae deinde traduntur, iam mature divinare queant. Qua in re 
vel Adiectivis vel Adverbiis utuntur. Vid. Ovid. Metam. IX. 
682. Sed tamen usque suum vanis Telethusa maritum Sol- 
licitat precibus, in quibus Ovidius v. vanis e sua mente addi- 
dit, ut in simili loco XIV. 864. Ita nequidquam apud Virgi- 
lium legitur, ut Aen. II. 570. Arma — Circumdat nequid- 
quam humeris et inutile ferrum Cingitur et IX. 864. Haec 
rapit atque humeris nequidquam fortibus aptat. In his locis, 
ut in tertio Aen. VII. 652., id anteposuit Virgilius, quod ut 
consequens cogitari debet: ciir. Ovid. Met. VI. 475 — 477. 
Philomela — ut eat visura sororem, Perque suam contraque 
suam (haec Ovidii est mens) petit usque salutem. Add. Ob- 
bar. ad Horat. Epp. 1. 2, ll.j^. 28. 

Ad Statlum redeuntes cbminemoramus iocum Theb. IV. 
755. imbelli sed nunc sitis ansia fato Submittitque animos et 
inertia robora carpit i. e. ut inertia fiant. Add. V. 707. 708. 
geminusque ad spumea Triton frena natans , late pelago dat 
signa cadentisy in quo loco, quod Barthius coniecit, cadendU 
proBae scriptori satis esset accommodatum , in Statii vero car- 
men recipi non potest. Etenim signum datur pelago, ut 
cadat, quae notionis anticipatio similibus locis egregie confir- 
matur. Vid. ipsius SUtii Silv. III. 2, 8. Disternite molle fre- 
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tum (ut molle sit) placidumque advertite votis, tum Catull. 
11 , 3. Litit8 ut longe resonans Eoa Tunditur unda f. e., 
Silligio interprete, tonditur ita, ut longe resonet, et eundem ia 
Epithal. Thet. et PeL271. (quem locum ex Heinrichii annota- 
tione ad Aen. X. 87. repeto) Zephyrus procUvas incitat undas 
i. e. ita ut sint proclivae, et Virgil. Aen. X. 10S. premit pla- 
cida aequora pontus, ita ut placida fiant. Nam pontnf , qui 
proprie premitur et coercetur, paullo liberiore constructione 
undas et aequora premere dicitur, ut v. premere p. coercere 
collocatum est in Georg. II. 156. Et ruris opaei Falce pre- 
mes umbras i. e. frondes amputando cocrcebis : cfr. Ovid. Me- 
tam. XIV. 628. Ultimo loco comparamus v. 197. Carm. Cu- 
licis: Nec prius adspiciens timidos caecaverat artus, in qno 
artus timidi per prolepsin dicuntur pro: facere, ut artua timidi 
fiant, iudice Silligio ad h. I., ad cuius annoUtionem (T. IV. p. 
81.) lectores ablegamus. Eadera loquendi ratio in Lucani Phar- 
salia haud semel apparet Vid. 1. 305. implentur validae ti- 
rone cohortes, ad q. 1. Gortius contra eos, qui lectionem vaUdo 
tirone poetae obtrudere voluerunt, apte observavit: „Sed hoc 
ipsum est poetas nescire, qui singulari studio ab evento Epi- 
theta desumunt. Tum idoneos commemoravit iocos: v. 465. 
DeserUis ripas et apertum gentibus orbem. IL 5S6. Tetigit 
sanguis pollutos Caesaris enses. IX. 406. Sic ille calentes 
Accendit — animos^ qui tamen locus eximendus est, si scri- 
batur parentes Incendit animos. Hoc Oudendorpius e bo- 
nis libris praetuiit, quem G. E. Weberus et Weisius nuper se- 
enti sunt, Martyni- Laguna retinuit calentes. 

Uitimus, qui ad nostram aetatem pervenit, Epicorum Clau- 
dianus hac prolepseos figura iectores suos tantopere fore dele- 
ctatos censoit, ut eam in carmina sua saepiasime inferre haud 
dubitaret. Ita in panegyri Probi et Olybrii gloriam Probi v. 
33. late fusam esse dicit, quam nec ventura silebunt Lustra, 
nec ignota rapiet sub nube vetustas. Nam nub. ign. est quae 
ignorantiae tenebras rebus obducit. Tum in eodem carmine 
v. 250. iam prqfluat ebrius amnis (qui potest iacere ebrios) 
Mutatis in vina vadis 1 3 ). In Rufin. I. 165. Sic rex ad 
prima tumebat Maeonius, pulchro quum verteret omnia tactu 
i. e. tactu omnia vertebat, ut puiehra per hunc ipsum fierent 
Similiter v. 280. Perseus inducitur rigida cum Gorgone, quae 



") Ita Schillerua in carmine: die Idcalt: 
Dic ldeale tind xerronnen, 
Die cinet das trunkne llerz getchwelU. 
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alios rigore implet, ut jMilUda mor s apud Horatium Carm. !. 
4. 13., et contra Eurotas appellatur a IStatio (Theb. X. 409.) 
rigidus ob mores severos et rigidos accolarum. Porro vid. Ciau- 
dianum de tert. Consui. Honorii V. 122. submissus adorat Krida- 
nus, blandosque iubet mitescere jluctus, in quo voluntas et efifectus 
coniunguntur, ut de Rapt. Proserp. 1. 129. de vitula: necnova lu- 
natae curvavit germina frontis i. e. cornua nonduin tam cur- 
vata erant, ut frontem iunatam efficerent, et ibid. v. 209. Non 
tuxus , non aera sonant: blandosque leones Submisere iubas. 
Cfr. Bartb. ad Rapt. Proserp. 1. 74. 

§. 4. 

Locis, qui ad primum proiepseos genus referuntur, allatis 
ad alterum huius schematis genus progredi placet. Hoc qui- 
dem oritur a particula causae seu consequentiae apud raentem 
ita addita, ut duae prodeant enuntiationes. Scilicet hoc genus 
aimUiter in coniunctione conatus seu molitionis cum re effecta 
positum, differt tamen a superiore, quod maiorem habet vim 
nosque non uno tantum obtutu totam actionem considerare iu- 
bet, sed id efficit ut legentes per aliquod tempus in eadem re 
immorentur et perfectiorem imaginem mentibus suis informent. 
Itaque interdum pluribus vocabuiis ad unius Epitheti vim de- 
clarandam opus est. Ac primum quidem Virgilius, quem, ut 
alios quoque poetas, conatum rei una cum re effecta et abso- 
luta coniunxisse demonstravimus , ita ntitur Epithetis, ut his 
orationis partibus ipsum significetur temporis momentum, quo 
actio substitit et perfecta appellari potuit. Scriptores pedestris 
sermonis in talibus particulas donec, dum^ quod ponere solent. 
Vid. nostrum Aen. f. 69. 

Incute vim ventis submertasque obrne pnppes 
i. e. obrue donec submersae fuerkit. Servii verba haec sunt: 
ordo est in sensu confusus: ante enlm est, ut obruantur 
fluctibus et sic submergantur. u Alia ratione Wagnerus in 
Quaest. Virgii. XXVIIH. 5. p. 514. hunc locum interpretatus 
est: submerge et obrue. Sed vide locos, qui sequuntur, ut 
Stat. Theb. IX. 682. de Diana, quae in loco adstitit: 

saevis ubi qnondam exserta sagittis 
Feonndam lasso Nioben conaumserat arcu. 
h. e. quae strenua et laboriosa sagittis suis Niobes, matris fe- 
cundissimae, prolem confixerat, donec ipse arcus a vulneraudo 
esset defatigatus, sicuti Claudianus de Rapt. Proserp. I. 240. 8. 
nec flumine tanto Incoctum maduit lassa fornace metallum. 
Lassa fornax in h. 1., cuius sensum Gesnerus bene explanavit, 
videtur intelligi, cuius omnes vires impensae sunt, ut ea nihil 
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aroplius efflci possit. Qoare non opus ease videtur lectione 
lassa fornace. In loco Statiano v. exserta a vetere glossa- 
tore explicatnr: exercitata, strenua, expedita, quibus Barthius 
addidit, se alia occasione de usu h. v. non vulgari disputaturum 
esse. Quod quo loco factum sit ignoro. Sed Diana exserta 
appellatnr ut virgo ad pugnam, uno humero denudato, instru- 
cta (ita exsertus Cethegus apud Lucan. II. 543.), cuius pugnae 
modum ipsiusque Deae habitum uberius describit ablativus: 
saevis i. e. Niobae eiusque proli infensis, sagittis: vid. Wag- 
ner. ad Aen. IV. 517. Participii passivi collocatio in actione ipsa 
e more poetarum Latinorum est, ut Statius habet Theb. VI. 
350. citharaeque manus insertus Jpollo, XI. 199. Eumenis 
— Inachii vultus expressa tyrannu Alia exempla vid. apud 
Markland. ad Silv. II. 3, 53. p. 236. ed. Dresd., Heins. ad 
Valer. Flacc. I. 491., I. A. Wagner. ad I. 398. et VI. 630., 
Heindorf. ad Horat. Sajjjr.J. 0, T4. et Frotscher. ad Quintil. 
X. 3, 20. ~ 

Regressi ad Virgilium locum afferimus Aen. VII. 626. 

Pars levea clipeoa et spicula lucida tergont 

Arvina pingui. 

Ausones enim tergunt (vid. Weber. ad Iuvenal. p. 365.) clipeos 
et spicula, donec iis ab omni squalore puris et liberis spleudo- 
rem reddiderint priorem l4 ). Cfr. Ovid. Metam. XI. 508. 
Nec levius pulsata sonat, quam ferreus olim Quum laceras 
aries balUstave concutit arces i. e. donec lacerae fiant arces. 
Hinc scribendum esse videtur in Elegia Phanoclis v. a 
Tov fitv Butzovtdss %a%Oftr]zavot d(i<pizv&tioat 
'Exzavov, tvr]%rj cpdoyava ^dusvat. 
pro svm*v vdsyava. Nam bene Ruhnkenius in Epist. Crit. II. 
p, 301. „Trincavellus et Gesnerus tv/irj%rj ediderunt. At alii 
libri, in his Leidensis, rectius ««77x17 praebent." Vid. Schaeler. 
ad Gregor. Corinth. p. 533., prioris lectionis patronura, quem 
tamcn, qui hoc carmen versibus iatinis praeclare expresserunt, 
Axtius et Riglerus, non secuti sunt: Contra recte, ut iieri so- 
let, Iacobsius in iibro elegantissimo : Leben und Kunft der 
Alten (Script. Misc. T. II.) p. 122. Feindlich mit Schwertes 
Gewalti das sie ihm frevelnd geschdrft. Porro in Aeneid. 
VIII. 259. sq. legitur: 



»«) Vide Schillcrum in Fridolino: 

Vnd bildsam von den macWgcn Streichcn 
Mnfs sclbU dat Biten sich erweichen. 
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Hic Caeum in tenebris incendia vana vomentem 
Corripit in nodum oomplexus et angit inhaerens 
Elisos oculo» et •iccnm sangnine gnttnr. 
Herculea Cacum corripiens ita arcte tenet complexura, propte- 
rea quod armis ipsum aggredi non potuit, donec oculi illi eU- 
dantur omniaque sanguis e corpore abeat. Tum mora Caci 
nuUa ampUua eget explicatione, quod iam Servius observavit. 
Siceum guttur eadem fere ratione dicitur ut apud Ovidium 
Bp. ex Pont I. 4, 1*. Quae (navis) nunquam liquidis sicca 
carebit aquis. Cfr. Aen. IX. 53?. 

qnae plnrima vento 
Corripnit tabulas et postibua haesit adesi». 
I e. donec adhaerendo pottea cremati fuerint sive, ut Servius 
vult, „non iam adesis, aed quos exedit adhaerendo. u Tum 
X. 87. 

Est Paphos Idalinmqne tibi, sunt alta Cythera: 
Qnid gravidam belUa nrbem et corda atpera tentas? 
Quae verba reaolvaa: quid tentaa corda, donec aapera et ad 
beUum promtissima fiant? Comp. SU. Ital. IV. 41. de Hanni- 
baie, miUtea suos defatigatos exhortante: Solandique genue lae- 
tis ostentat ad urbem Per campos superesse viam Romamque 
sub ictu i. e. hac oratione, aditum ad Romam ease per planas 
vias et ipaam urbem in periculo praesentissimo tantum solatur 
miUtes, donec laeti sint Similiter Lucanus VI. 38. Frangun- 
tur montes planumque per ardua Caesar ducit opus i. e. quae 
sunt ardua consternit, donec opus per planum ducatur. Add. 

i. icnr — no. 

tum longo§ inngere fines 
Agrornm et qnondam duro sulcata Camilli 
Vomere et antiqnos Curiorum paasa ligones 
Longa anb ignotis extendere rnra colonia. 

i 

In quo loco Chriatius et leverus aliique haerere non debebant. 
Nam longa rura estendere est per tantum tempus extendere, 
donec maximus eorum ait ambitus, neque abhorret usus v. lon- 
gus ab aliorum poetarum conauetudine, ut Aen. XI. 544. iuga 
longa, Ovid. Met. XIII. 407. et Fastor. VI. 341. longus Helle- 
spontus, longa aequora Met. XIII. 061. Tum quod tertio ab- 
hinc versu praecessit v. longus plurimis eiusdem repetitionis 
exeraplis yiri docti satis tuiti sunt, quos excitavi in Quaest. Lu- 
cian. Spec I. p. 30. sq., quibus adiungantur Iaho. ad Ovid. 
Met. XV. 104., ad Horat. Carm. I. 3,^8^^ Aen. I. 315., 
Wagner. ad Virg. E c log . VnftTau i O^ff U. 125., ad Aen. 
V. 181. et VI. 001., EUendt. ad Cic. Brut. 18, 60. Kritz. ad 
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Sallust. Catil. 0, 4., Wellauer. ad Apoll. Rhod. I. 324. aliique, 
quos hic enumerare longum est. Coloni vero ignoti apud Lu- 
canum sunt, ut Lipsii Eiect. II. c. 15. verbis utar, ergastularii 
servi, alienigenae, plerumque et a longinquo coelo in Italiam 
collecti. Denique usus praepositionis sub in h. 1. paullo rarior 
eat, optime tamen facit ad verborum perspicuitatera, dum 
terra, quae voluntati pravorum colonorum paret, sub iis esse 
et a pedihus talium hominum culcari dicitur, quos terra ipsa ut 
malos dominos et prioribus longe dissimiies indignabunda fert. 
Ita apud eundem Lucanum in eiaboratissima quercus imagine 
(I. 136 — 143.}, quae non nisi invita ad terram deprimi cora- 
memoratur, legimus v. 141. At quamvis primo nutet casura 
sub Euro — Sola tamen colitur. Etenim magna quasi cum 
indignatione Euri vim patitur. Add. Statium Theb. V. 463. 8. 
ubi sic Hypsipyle loquitur: thalami monumenta coacti Enitor 
gemino8 duroque sub hospite mater Nomen avi renovo^ qui- 
bus comparamus Virgilianura (Aen. VIII. 201.) ut duros mille 
labores Rege sub Eurystheo — Pertulerit. Cfr. Ovid. Trist. V. 
10, 4. et Bach. ad Metam. V. 62. In his igitur locis primum 
apparet notio rei humilis et in inferiore loco positae, cui aliud 
quid imminet (vid. Wagner. ad Georg. II. 157. et ad Aen. I. 
681.), ut in Graecorum vno, cfr. Homer. Odyss. IV. 635. 
Iv&a fioi TiZTioi Jc68eym &TjXsuci, vno & ijfitovcov TaXaEQyol i. e. qui 
pulli sub matre sunt et ubera trahunt et apud Sophocl. Oed. 
Colon. 676. (al. 670.) sq. d Xtyela fiivvQitai &apl£ovoa pa- 
Xiov arjScuv iXatqaXq vnb pvaaaig, quam praepoBitionem de situ 
vallis positam esse iudico, ut Aen. IX. 244. Vidimus obscu- 
ris primam sub vallibus urbem, gerra. tief im Thale, vel v. 
195. Tumulo videor reperire sub illo Posse viam ad muros 
et moenia Pallantea i. e. viam faciens ad imas tumuli radices, 
qui ingredientibus irapendet. Talibus in locis, ubi moutium, 
arborum aliarumve altiorum rerum iraagines anirao cum vi iu 
formandae sunt, praepositionem sub poni pro praepositione 
172, recte annotarunt Burmann. et Bachius ad Ovid. Metam. 
I. <>!)R Ex hac igitur ohservatione vel ii loci explicari pos- 
sunt, in quibus poetae insolito modo locuti esse videntur, ut 
Ovidius in MeUm. XV. 432. 433. de Roma: 

Apenninigenao quae proxima Thybridis undin 

Molo sub inpcnti rerum fundamina ponit. 
Gierigius interpretatus est: ut moles ingens superstruatur. Ad 
loci sententiam recte, sed ut verba ipsa accuratius intelligamus, 
ihferior ille locus statim ante oculos ponendus est, in quo urbs 
Roma tura fundamenta sua posuit, super quam res mognas in 
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postero tempore exstruendas eese praesagit poeta. Aliug hu- 
ius generis loeus est apud Statium Theb. XI. 414 et 415. 

Ut lea, quam saevo fetam pressere cubili 

Venantes Numidae, natos erecta superstat 

Mente sub incerta, torvuni et iniserabile frendens. 
Lea incertae mentis, utrum natos tueatur an in venatores in- 
currat, describitar a poeta, omni corpore erecta et, ut in se- 
quentibus est, a media ira catulos circumspiciens. Itaque quae 
ipsa in animo volvit inferiora quasi toti illius figurae esse Sta- 
tius voluit et hanc ob causam, ut puto, praepositionem sub 
elcgit, qoae illam leaenae conditionem non iuepte depingit. 
Similiter accommodatum ad rem ipsam est illud superstare % 
cui componamus Taciti locura e Gerraan. 31. Super sangui- 
nem et spolia revelant (Chatti) frontem, qui de cadavere san* k 
guinolento et spoiiis ab hoste receptis explicandus est. In ter- 
tio loco, qui iterum est Ovidii in Trist. L 3, 19. 

Nata procul Libycis aberat diversa sub oris 
idem usus praepositionis esse videtur, ut nostri poetae haud 
raro praepositiones in et auf permutare solent. Neque aliter 
Virgilius Aen. XII. 811. Sedflammis cincta sub ipsa Starem 
acie, traheremque inimica in proelia Teucros, ad q. L Wagne- 
rus constructionem praepositionis sub subtiliter explanavit. \ 

Atque haec quidem de -prolepticis Epicorum latinorum 
Epithetis. Alia exempla a viris doctis passim commemorata et 
iiiu8trata sunt, ut a Webero ad Iuvenal. p. 224., a I. Fr. 
Wagnero in Seebodii Biblioth. Crit. a. 1821, Part. X. p. 854.J 
a Silligio ad Catull. Carm. 11, 3., ab Obbario ad Horat. Epp. 
L 2. jt. 73. quibuscum conferas eiusdem observationes iu Sup- 
plement. lahnian. Annal. a. 1833. Vol. II. P. IV. p. 502. sq. 
et I. B. Ahlemeyeri ih scriptionc scholastica de prolepsi, quam 
Paderborniae a. 1827. edidit. Add. Meyerum in Comment. 
de Epithet. Ornant. p. 23. sq. De usu latinorum scriptorum t 
prosae orationis legendus est Beierus ad Cic. de Offic. II. 
16, 56. 

§. 5. 

Restat ut pauca in appendice ponam de Lyricorum poeta- 
rum consuetudine. Etenim Lyricis Latinorum poetis hoc pro- 
lepsis schema in maximis deiiciis fuisse, roe non raonente, 
apparet, quo aptius subsidiura au* carmina exornanda et actio- 
nes vividis coioribus depingendas vix ullum aliud cogilarl po- 
test. Huc Tibulli locus I. 1, 36. referendus est: 
Hic cgo pastoremque meum lustrare quotannis 
Et placidam soleo spargere lacto Palem, 
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h e. ut plaoida sit, ad q. 1. Dissenius comparavit 2, 6. Clau- 
ditur et dura ianua flrma sera. 9. 66. Et gerit insigni myi - 
tea serta coma. 8, 51. Hlius et nitido stillent unguenta ca- 
pillo et alios locos. Idem vir doctus in loco L 3, 51. 

Parce patert timidum nec me periaria terrent 
prolepsin nuliam esse statuit, sed bunc esse sensum, bene 
nente Wunderlichio : Serva me Iupiter, non mihi criminis 
scius sum; quum saluti meae tiraeo, non est periuriorum 
scientia et metus poenarum fnturarum huiua timoris 
Sed Bachius ad h. 1. et lacobs. in Anthol. Lat T. II. p. 65. 
prolepsin in hoc loco inesse iure, ut nobis videtur, vide- 
runt. Scilicet Tibullus non In universum aut absolute se vo- 
cat timidum aut anxiura de salute sua, quae Wunderlichil fuit 
sententia, sed hunc timorem a se abesse gaudet, propterea 
quod nulia periuria commisit. Timidum igitur se appeliat, quaat 
sibi metuendum sit, ne alia mala, quibus Iovis regnum abundat, 
in ipsum ingruant. Cfr. Propert. IV. 8, 15. (al. 7. 15.), 
Seu timidum crebro dementia somnia terrent , quem locum 
iam Bachiii8 contulit. In Tibulii I. 10, 46. probamus scriptu- 
ram Broukhuaii: 

Interea Fax arva eolat. Pax candida primum 
Dnxit aratore» sob iuga panda boves. 
Vulpius, Huschkius, Dissenius praetulerunt araturos boves^ 
quum aratores boves tum demum appellari potuissent, quum 
diuturnus eorum usus in arando fuisset, quam iongam arandi 
consuetudinem hoc vocabuhira notare dixit Vulpius. Sed recte 
eam ipsam ob causam Iacobsius 1. c. p. 83. per prolepsin bo- 
ves ita appcllatos esse scripsft. Nam sunt boves quasi pacis 
signum et ipsis ad arandum ductis pax significatur: unde per 
anticipationem id vocabulum elegit poeta, e quo ilia natura 
boum, etiamsi nondum in arando caropo adhibiti erant, optime 
appareret. Ofr. Bremi ad Cornel. Nep. Agesil. 4. 

De locis Horatianis, qui per hoc genus dicendi explicantur, 
inter viros doctos fere nuila est controversia. Tam egregie 
sunt omnia disposita, ut suus quemque sensus doceat, vatem 
Venusiuum neque aiiter scribere potuisse, quam in libris scri- 
ptis invenimus. Ita Carnu ILJ^jL 

Non eeroper imbres nubibus hispido» 

Manant in agros. 



5, 12. 



Iam tibi lividos 
Diitinguet auctumnus racemos 
Pnrpureo varins colore 
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quem iocum debemus Wellauero i. c. p. 466. Tum III. 
16,10. 

Iure perhorrui 
Late conspicuum tollere verticem. 
Alioa loco8 ex Horatio Ahlemeyerus L c. collegit, ut Carm. I. 
3, 23. 31, 7. 37, 6. II. 1, 19. 9, 5. 14, 1. Satir. I. 10, 9. 
II. 2, 16. 3, 43. Cfr. Iahn. ad libr. de art. poet. v. 294., 
Schmid. ad Epp. H. 1, .80., Obbarius ad Epp,_JI. I. p. 78. 
Neque nostrae gentis carmina Lyrica similibus carent exem- 
plis summique Germanorum poetae" versibus euis hac ratione 
nitorem affundere haud agpernati sunt z5 ). 

Quantopere hic dicendi modus Graecis placuerit poetis ex 
tetis exemptis, quae passim in superioribus apposuimus, abunde 
patebit. Tragici inprimis saepissime hanc dicendi elegantiam 
captaverunt, neque minus Findarus, rarius Theocritug. Ut e 
Tragicis nonnulla adiiciamus vid. Aeschyl. Agam. 1220. svtpnuov, 
d xdlatva, noturjoov ox6ua % ibiq. Wellauer. Choeph. 618. xrjv #d- 
friqpavxov ioxtav Soumv L e. moxs d&iquavxov etvat. Perg. 290. 
avaq%ov (viiigo avavSqov) xa£tv rjqrjftov 9av6v i. e. rjQijuov xrrv ra- 
£tv 9 e>oxs avaq%ov slvat, Weilauero interprete. B Sophodis tra- 
goediis plures locos adhibuimus; illustre, ut loquitur Herman- 
nus ad Oedip. Colon. 1200., exemplum est in verbis: t £v afiv 
dSiqnxmv ofiudxcav xrjxcoutvog pro: coors ytvio&at &8eqxxa. Add. 
Hermann. ad Viger. p. 807., ad Soph. Antig. 524. 872. et 
ad efusdem fabulae v. 25. Wexium, Helier. ad Oed. Colon. 
1194., Reisig. Comment. Critic. ad v. 1227. p. 350., Seidler. 
ad Burip. Blectr. 442., Werfer. in Act Philoi. Monac. T. I. 

**) Vide Klopstockium in paraphrasi Orationia Dominicae: 
Br kcbt mit dem Halme die Ahre empor, 
Rcifet den golduen Apfel, die Purpurtraube. 
I. H. Vosaiua in carmine matutiao: 

Wie herrUch strakU die Sonn' empor 
Uud toeckt des Lebens lauten Chor. 
Goethius in Sponaa Corinthiaea: 

Und der alten Ootter bunt Gewimmel 
Hat sogleich das stille Raus geleert. 
quae felicitcr Maur. Seyffertui in Carmin. Schilleri et Goethii latine 
reddit. p. 39 ita vertit: 

Iamqne chorua veterum vario splendore Deomm 
Deaeruit vacuae limina sola domus. 
Add. Schillerum in Wallenstenii Morte Act. III. ac. 6: 

SeV ieh nicht, dafs alles Lebensblut 
Aus tuem geisterbleiehen Wangen wich. 
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Part 0. p. 206. Wellauer. in Additam. ad Vechner. Helleno- 
lex., Vratislaviae a. 1828. editis et in Supplement AnnaL Phi- 
lolog., quorum curam Iahnius habet, a. 1832. Fascic. 8. repe- 
titis, p. 405., et Sillig. ad Gatull. 11, 8. E Findaro vid. Nem. 
VI. (75.) 47. nXaxslat ndrtoQsv Xoylototv ivrl nqoaoSot vaaov svxXia 
tdvSs noaustv ibique Huschk. ad Tibull. II. 1, 54., Olymp. I. 
67. 7 nobg svdvfhfiov Sts gru&v Xd%vat viv uiXav yivstov k*qsq>ov i. e. 
ut nigresceret, velut in Fragment 144. Diss. 6*6vt &s6g dvSql 
%dqua nifnpy, nqog uiXatvav xaqSlav iatvq>iXi£sv , ad quos locos 
vid. Dissen. Gomment. p. 16. p. 672. Gomp. Olymp. X. (XI.) 
95. et Dissen. ad Isthm. III. 68. p. 556., qui docet, hanc io- 
quendl rationem non ubique in Pindari carminibus admittendam 
esse. Idem fere de usu Theocriteo Wustemannus ad II. 112. 
praecepit, attamen in ioco XII. 87. (AvSIji taov f%stv nitqn at6- 
ua, %qvaov onotv IJsv&ovrat ur) q>avXov t itrjtvuov dqyvqauot§o£) 
e lacobsii sententia ixr]tvuov arcte cum %qvabv coniungendum 
et pro prolepsi habendum esse statuit, ita ut hic esset sensus: 
genuinum aurom explorant, ut non faisum et adulteratum esse 
illud certo experimento conatet Add. Schaefer. ad VII. S4. 
p. 215. 

De prosariis Graecorum gcriptoribus vid. Kruger. in pro- 
lusione scholastica in Demosth. Philipp. (a. 1626. in lucem 
emis8a) p. 20. et in annotatione ad Xenoph. Anabas. I. 5, 8., 
Fritzschium in Quaest Lucian. p. 30. sq., Schaefer. ad Gregor. 
Gorinth. p. 588., p. 1047. et in Apparat Grit in Demosth. 
T. I. p. 289., Vomel. in commentar. ad Demosth. Orat Phi- 
lipp. p. 78. et p. 165. et Lubkerumjn libri: GrammatUche 
Studien Fasc. I. p. 38 — 37. Quae Matthiaeus contulit ex- 
empla in Grammat Graec. §. 446. not. 2. (T. II. p. 836. ed. 
alt), ea maximam partem e fabulia Tragtcorum repedit 
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Pars tertia. 

De Epithetis Geographicis, Historicis et 

Mythologicis. 

Caput pritnum. 
De Epithetis Geographicis. 

§• 1- 

Epithetorum, quae communi Geographicorum vocabulo com- 
plecti placet, fons uberrimus mirum fuit iliud veterum poe- 
tarum studium in exornanda locorum regionurave natura posi- 
tum, quod quidem primum in fluviis, hortis, riyis, pratis, silvis, 
arboribus, vineis, oiivetis, graminibus aliisque huius generis re- 
bus ostendebant easque variis appellationibus pro iilarum cele- 
ritate, viriditate, amoemtate, magnitudine et nitore in operibus 
suis distinguere nunquam negligebant. Neque insolitus talis 
Epithetorum usus iis esse potest, qui quantam delectationem 
Romani omnis temporis e vita rustica rebusque ruris cultissi- 
mis ceperint, secum reputant, unde sponte sua apparet, poetag, 
qui agrorum amoenitates, arborum umbras vei proceritates, 
pratorum colores, fontium susurros et ceteras vitae rusticae 
delicias cecinerunt, has quoque res splendidig vocabulis exor- 
nasse et placentem ruris imaginem idoneis coloribus, ut boni 
pictores facere solent, effecisse. Quibus in descriptionibus si 
eximii poetae Latinl interdum diutius immorati sunt, quam 
nostrae aetatis hominibus par esse videtur, suam excusationem 
omnino habent neque Epitbeta huius rei causa delecta otiosa 
dfcenda sunt vel inania, id quod nuper bono cum successu 
Dissenius in multis Tibulli locis demonstravit. Alterum Epi- 
thetorum Geographicorum genus poetae in revocandis prio- 
ris temporis nominibue, laudis vetustae gloriaeque maiorum ple- 
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nis, satfe feliciter inveniebant atque cum eo commemorationem 
urbium vel terrarum, quae una vel alia re nobiles erant et ab 
nmnibus celehrabantur, scite coniungebant. Itaque et suavis- 

simae narrationis et magnae doctriuae laudem apud aequales 
sibi conciliabant, quod in sequentibus uberius declarabimus. 
lam vero ad prius illud genus Epithetorum redeuntes statim 
ab initio commemorandae sunt Burmanni observationes ad Ovid. 
Amor. III. 6, 4. et ad Valer. Flacc. V. 180., in quibus de 
coiitrariis Epithetis erudite disputat, quae poetae iisdem rebus 
geographicis dederunt, et inprimis de illis fluviis, qui a poe- 
tis vel rapidi vei placidi diversa appeiiatione nominati sunt. 
Haec sunt Burmanni verba in fine posterioris annotationis : 
„unicura illud raonendum, poetarum scripta non ad leges sera- 
per verae historiae esse exigenda, quum iilis indulgere saepe 
ingenio iiceat et ipsas rerum et locorum naturas mutare et ar- 
gumento suo accommodare , dummodo speciem veri et decori 
servent. Praesertira ubi res raagnas canunt, ut iuit expeditio 
Argonautica, tunc omnia debent cum maiestate quadam augeri 
et ipsa fluraina, licet re vera piacida et tenuia essent, induci 
rapida et maxima." Et nos quoque Burmanno iibenter conce- 
dimus, poetarura scripta non semper ad illam norraam, qua 
phiiosophiae et logices magistri utuntur, esse exigenda, ut 
paullo infra e plurium locorura comparatione apparebit, sed 
Burmannus, ni faiiimur, nimiam etatuit ingeniorum iicentiam 
et in rebus flngendis libertatem. Contra ad duo in talibus 
est attendendum, ut recte vidit Handius ad Stat. Siiv. I. 3, 
22. p. 372. Nimirum in diversis flurainum, quae ipsi poetae 
saepius viderunt, descriptionibus, non raodo grata quaedam inest 
iicentia, sed imago fluminum revera est diversa pro diversa 
ratione locorum, temporum et anni tempestatum. Nam nullus 
fere est fluvius, qui non iicet aestivo tempore sit placidissimus, 
hiberna tempestate a nivibus, pluviis et simiiibus augetnr, aquas 
volvit rapidiores et ipse incitatior fertur. Ita, ut in patria Ro- 
manorum poetarum terra subsistamus, in Virgil. Georg. III. 
14. Mincios appellatur ingens^ qui ab aliis et a recentioribus 
Italiae peregrinatoribus ut parvus fluvius describitur. Sed eum 
interdum ripas suas superasse et loca vicina inundasse atque 
longe diversam speciem praebuisse, Heynius ad h. 1. do- 
cuit »)• Simiiiter qui a Virgilio Aeneid. VII. 728. vadosus ap- 
pellatur Vulturnus, quura ab aliis rapax et ceier nominetur, 
non aliter cum his Epithetis componi potest quam per rationem 

') Ita^ue parum recte A. G. Kcphalidca in Itiner. Ital. T. I. p. 
21. iudicavit. 



Digitized by Google 
1 



De Epithetis geographieis, historicis et mythologici*. 161 



naturalis illius imitationis. Eandem Statio suo Handius vindi- 
cavit 1. c, in quo Anien 

infraque superque 
Saxens, hic tumidam rabiem spumoaaque — 
Murmura 

posuisse dicitur. Scilicet, Handio bene monente, Anio aliis in 
locis praeceps per devexa volvebatur, aliis tacito flnmine deve- 
hebatur, divisus in plnres aquarnra rivos. Quod et hodierna 
illorum locorum conditio confirmat, teste Christ. Miillero in 
libro: die romische Campagna T. I. p. 229. et p. 240. 

Sed altera ratio est eorum locorum, in quorum descriptione, 
ut in terris externis atque a scribentis patria remotis, liberio- 
rem fictionem poetae sibi indulserunt. Abusi quidem sunt non- 
nulli poetae hac libertate, sed in plurimis locis Epitheta a ma- 
gnitudine, celeritate, pulchritudine et suavitate desumta optime 
cum argumento rei narrandae congruunt. Vid. Virg. Aen. I. 
317. de Harpalyce Threissa: 

volucrem — fnga praevertitur Hebrum 
ut recte Iahnius et Wagnerus, repudiata scriptura Eurum % 
• ediderunt. Saepe enim cursus celeritas cum fiuviorum impetu 
comparatur et celerrimus Hebri cursus saepius a poetis lauda- 
tur: vid. Sil. Ital. II. 74., Stat Theb. IX. 438., Claudian. in 
Rufin. I. 332., quos locos Wakefieldio debemus. Qui fluvius 
ai ab Ovidio Fastor. III. 737. arenosus appellatur, non est 
tanta huius testimonii fides, ut scriptura in loco Virgiliano im- 
mutetur. Simili ratione non puto obsecundandum esse Peerl- 
kampio, qui in Horat. Epod. 13 A 14. (p. 384.) in verbis rulga- 
ria scripturae: 

Te manet Assaraci tellns, qnam frigida parvi 
Findnnt Scamandri flnmina, lubricut et Simois 
parvi mutavit in puri, ne Horatius reus esset erroris geogra^ 
phici. Est quidem apud Homerum U. XXI. 15. Xanthus fisyag 
norafiog pa&vSforjg aliisque ornatur Epithetis ab aliis poetis, ne- 
que tamen causa idonea fuit corrigendi verba poetae. Nam 
Horatius, quamquam Chironem facit loquentem, non ut Home- 
rus de agro Troiauo locutus est, neque priscam aetatera, sed 
suum tempus respexit, iliud tempus quo Caesar inscius in sicco 
serpentem pulvere rivum Transierat, qui Xanihus erat (Lu- 
can. IX. 967.). Hinc natum est Epitheton, quod ad agrum 
Troianum hrevibus verbis describendum non inepte est dele- 
ctum, immo cum accuratis recentiorum enarrationibus bene 
convenit 2 ). Postremum mutatio Peerlkampii nullum praesi- 
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ditim habet in loco Nicolai Damasceni («fol tov tdlov ptov p. 
418. ed. Vales., p. 8. ed. Orell.), in quo luliam, Agrippae uxo- 
rem, dum Scamandrum transit, fliictibus per nimios imbrea 
auctis in summum vitae periculum addoctam ease uarrat. Et- 
enim Iloratius in illa Scaraandri descriptione non singulas res, 
sed coraraunem illius fluvu conditionem , ut poetarum mos est, 
expressit. Progrediamur ad locum Tibulli, qui muitum exercuit 
viros doctos, in Eleg. I. 7, 13. 

An te, Cydne, canam, tacili» qui leniter undit 
Caeruleus placidis per vada serpis aquis. 
In quo loco, si quid mntandum est, Huschkii sententiam ara- 
plcctor legentis: caeruleae placidus per vada serpis aquae, 
nam f. caeruleus de Cydno, qui a candido aquarum colore no- 
raen cepisse traditur, a Tibullo non bene delectum esse vide- 
tnr, licet plures locos, in quibus v. caeruleusde colore fluvii 
positum est, Vossius et Dissenius attulerint. Add. supra P. I. 
cap. 3. §. 4. Alias loci mutationes et interpretationes vide 
apud Dissenium. Nostro vero consilio hic locus Tibulli ea de 
causa inservit, quod ex eo apparet, poetam ob Epitheta illa 
cumulata leniler, tacitis undis, placidas aquas minime negli- 
gentiae accusandum esse, quura idfera fluvius ab aliis scriptori- 
bns diversis designatus sit vocabulis. Nara primum Dissenius 
scite observavit, illum ornatum Epithetorum oppositionis cauaa 
adiectum esse, quura huic fluvii araoenitati statira asperitas fri- 
gidi Tauri cum iutonsis incolis opponatur. Deinde Bachitts, 
qtii ad naturam fluminis Cydni describendam Curtii verba 

• \i £a rifc 

*) Vid. Antonii Prolceschii Hbmm: Denkwurdigkeiten und Erinne- 
rungen aus dcm Orient, qncm iam in Introduct. cau. 1. §. 2. laudavi- 
mus. llle vir, qui agrum Troianum summa cum cura perlustravit 
multosquo Chevallerii, Chandleri alioruroquc errorcs detciit, in flu- 
vio Scamandro dcscribcndo his utitur verbis (T. I. p. 154): „der Si- 
moisy der durch die llugel rauschend sich Bahn bricht, und sein Ver- 
wandter, der sanfte Skamandros, durchziehen in vielfachen lf r endun- 
gcn das so umfangene Feld, das, auf vier Stunden Tiefe, zwci Stun- 
den Breite habcn mag. An dem westlichen Abfall der Flugetgruppe 
schmiegt sich cin Ifdldchen von Pappeln, Feigen und Tamarinthen; 
dort sind die Quellen des • Skamandros. Ackerfcld, Schilf und Wiescn- 
strccken, durch die der Simois mit sciner stolzcn Baumbcgleilung (liinc 
npttd Stat. Tlich. XII. 225. pinigcr Simois) zicht und wo der Skaman- 
dros hier und da wie ein Lichtgedanke (pnrva flumina) aus dcm Dun- 
kcl der Pappcln aufblickt, machen dcn Grund der Buhne von Troja 
nws." 
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III. 4. attulit, recte addidit Strabonis testimonium de Cydno 
v (XIV. p. 673, C.) ipvzQbv di xcrl xa%v ro $sv(ia icviv optime cum 
Tibulli verbis componi posse, d audiamua Solinum, qui in cap. 
38. de eodem Cydno dixit: tumet vere quum liquuntur nives, 
reUqua parte anni tenuia et quietus. Ita Lucanus VI. 36T. 
et Eustathius ad 11. XVL 114. p. 1053. Sperchiura, Thessa- 
liae fluvium, celerem ac rapidum esse et strepere dicunt, atque 
in ea re haud dissentientem habent Pausaniam, qui X. 20, 4. 
Spercbium (Hcttor %al crsvbv fevpa habere dicit. Cfr. 6. L. 
Kriegk. de Waliensibus (Francofurt. a. MDCCCXXXIII.) p. 23. 
Sed idem fluvius a Stat. Achill. I. 239. tenuis aquis appella- 
tur, quam ob rem illa priora Epitheta nonnisi ad eam fluminis 
naturam referenda sunt, qua pluviis hiemalibus adauctum cele- 
riter ac magno cum strepitu decurrit. Quod iterum Statius 
Achill. II. 230. testatur, de eodem scribens: memini, rapidis- 
simus ibat lmbribus assiduis pastus nivibusque solutis Sper- 
chius v\'lsasque trabes et saxa ferebat. Similiter Phasis a 
Valerio Fiacco V, 180. spumans et a Senec. Med. 211. pla- 
ctdtis appellatur, immo ab Ovidio Metam. VII. '6. rapidae /i- 
mosi Phasidos undae commemorantur, in quo poetam luxurian- 
tem agnosces, denique ab Homero II. XVII. 436. xXazvs 'EX- 
XijGTtovtogy quo nomine raare ante fretum Hellesponti intellfgi- 
tur, ratioue habita oris angustioris, in quod tum mare Aegeum 
influit. Cfr. liiad. VII. 86. ibiq. Heyn. et Burmann. ad Valcr. 
Flacc. I. c. Idem Ileyniug locum Aeneid. III. 126. 

sparsasque per aequor 
Cycladas, et crcbria legimus freta concita terris. 
recte interpretatus est. Respiciuntur enim interfusa Cycladas 
aequora, irt Horatius loquitur Carm. I. 14, 20., vel angustfs- 
sima maris inter insulas Cycladas spatia (cfr. Prokeschii libr. 
laudat. T. I. p. 53 — 55.), quae fluctns impediunt, qno minus 
sese late explicent, ita ut iiii tanto altius surgant ct mare na- 
vigantibus reddant difficile ct importnnum. Quapropter Va- 
lerius Flaccus II. 622., a Wagnero laudatus: Parium infame 
fragosis vadis. Itaque illud vocabulum, licet dilficilius, sed ad 
naturam regionis accommodatius, praeferendum esse censeo v. 
consito, quam Weicherto in Epist. Crit. p. 65. praeeunte, olim 
in Disquis. Virgil. P. I. p. 8. probavi. Cogitaveram tura de 
eximia raaris Aegei pulchritudine, cui, ut Broendstedtius in 
Itinerar. T. I. p. 9. scripsit, ex insulis huc illuc sparsis iucun- 
dissima et gratissima affunditur species. 

§. 2. 

Ad idem Epithetorum genus referendnm esse censeraus 
usum v. immanis in Aen. III. 101. ?02. 
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Adparet Camarina procul campiqoe Geloi ' u> 

lmmanisque Gela fluvii cognoniine dicta. £><h:j 

Dubitatur, quorsum spectet v. immanis. Nam aut ad tyrannos 
urbis Gelae, saevos fortasse et crudeles eorumque similes, qui 
in aliis Siciliae urbibus iraperitabant, trahendum esse videtur, 
ita ut a dominorum moribus (quod saepius fit: vid. P. II. cap. 
2. §. 2.) urbi ipsi Epitheton tribuatur, aut ad urbis Geiae 
situm ad amnem vorticosum et magnum retulerunt. Haec 
interpretatio iam Dorvillio in Sicul. p. 129. probata est, quem 
Heynius et Noehdenius Annotat. p. 204. secuti sunt, iile ta- 
men in hoc dubius, quod agri Geloi naturam non tantae asperi- 
tatis fuisee sciamus, ut ab eadem poeta Epitheton suum deri- 
• vare potuerit. Post Heynium Martinus in Diurnis Scholast. 
Darmstad. a. 1826. P. I. scid. 43. emendavit: immanisque 
Gela fluvio a cognomine dicta, cuius medelae faciiitatem Scbmi- 
dius ad Horat. Epp. I. 6, 27. approbavit. Hinc nos in Dis- 
quis. Virgil. L c. voc. immanis ad urbis Gelae potentiam et 
opes, quibus olim floruit, ambitusque magnitudinem insignem 
transfulimus , Doederlinio in Synonym. Lat. T. I. p. 45. teste 
advocato. Wagnero fuit duplex de nostro ioco sententia. Nam 
in annotatione subiecta omnem difficultatera tolli scribit, si r. 
immanis Genitivum et Epitheton v. fluvii esse statuerimus. 
Cfr. Aen. VII. 670. 671. Sed in observationibus ad Aen. IX- 
151. insolitae formae genitivi (fluvU) causa mentem mutavit et 
aut afluvio scribendum esse, quod suadet Martinus, aut, quod 
jpse maxime probat, rescindendnm esse versum iUepidum. 
Haec tamen virum doctissimum paulio iniquius pronuntiasse 
censeo. Plana enim atque facilis ioci sententia est, si in Mar- 
tini coniectura acquiescimus , eam tamen ita accipientes, nt v. 
immanis non ad ambitum urbis, sed ad adspectum, quem ilie 
ager Gelous adnavigantibus praebere solebat, referatur. Ac* 
primum quidem notum est, faciem litoris Siculi pluribus in lo- 
cis non modo rupibus et scopulis horridam esse, sed aiiis quo- 
que 8oli varietatibus abundare, quae e massa torrentis sulphu- 
rei durata originem.habentes huc iUuc surgunt atque in arduos 
clivos mirae figurae attolluntur. Accedit, quod piurimae Sici- 
liae urbes ad litus maris conditae in locis editioribus sunt ex- 
structae, unde ipsae speciosiorem formam accipere visae sunt 3 ). 
Postremum locus Ovidii Fastor. IV. 170. Praelerit (Ceres) — 
Et <e, vorticibus non adeunde Gela (quem Wagnero debemns) 

indicat regionem circa urbem nonnullis soU varietatibus insi- 



8 ) Vide, qoem «opra excitavimus, Kephaliden in Itiner. Italic. et 
Sicul. T. I. p. 265 teq. et T. II. p. 11 et p. 70. 
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gnem fuisse, quas fluvios vel rivos per loca abrupta et prae- 
celsa in mare exeuntes effecisse putamus. Eiusmodi igitur 
regionem continuationibus montium ex interiore insula promi- 
nentibns in varias partes diffissam atque divisam, deinde miran- 
dis figuris, e luva illa formatis, et aquis magno cnm impetu per 
rupes, quasi per cataractam, in mare prosilientibus Virgilius 
suo iure immanem appeliare potuit. Adiuncta enim est huic 
vocabulo fere semper notio magnitudinis extraordinariae et per • 
molem suam homines horrore percelientis, non admiratione 
afficientis, ut docent loci ab Heindorfio ad Gic. de Nat. Deor. 
II. 59, 146. et a Doederlinio 1. c. T. III. p. 229. collecti. 
Cfr. eundem in Commentat. de "AXyct intens. serm. graec. p. 
10. Similiter Aen. L 139. immania saxa Aeoli a Neptuno 
commemoranttir non tam ob magnitudinem quam ob horren- 
dam naturam, immo Dido ipsa in eiusdem libri v. 616. Aene- 
an allocuta: quae vis immanibus applicat oris hoc vocabulum 
de suo regno intelligit. Non male Pomponius Sabinus hoc Epi- 
theton propter aspera et inhospita Libyae litora positum esse 
annotavit, quae vel Dido ipsa, patriae suae amoenitatum me- 
mor, non sine horrore quodam immania appellat. In.eandcm 
de loco libri tertii sententiam Miinscherus, quod postea vidi, 
in Obaervat. in VirgU. Aeneid., Hanoviae a. 1829. editis, p. 
16. incidit. 

Porro quod ad grammaticam huius loci rationem attinet, Mar- 
tinus suam coniecturam tuitus est loco Aen. VI. 883. gaudet co- 
gnomine terra. Eandem coniecturam si sequimur, forma genitivi 
Jluvii, quam doctissimi grammatici ab usu aetatis Augusteae alie- 
nam esse edixerunt (vid. Bentlei. ad Ter. Andr. II. 1, 20., Huschk. 
ad Tibull. IV. 10, 4., Heinrich. ad Cic. de rep. I. p. 11., lahn. 
ad Ovid. Metam. XV. 728., Wolf. et Kirchner. ad JHorat. Sa- 
tir. I. 1, 105., Weichert. de verss. Virgil. et Valer. Flacc. 
iniur. susp. p. 60., Forbiger. ad Lucret. V. 1004., Obbar. ad 
Ilorat. Epp. I. 1, 67. et Schmid. ad I. 6, 27., Wagner. ad Aen. 
IX. 151.) vitafur et versus ad optimam aetatis Virgilianae nor- 
mam emendatus est. Postremum iam Wagnerus de metricis v. 
Gela rationibus observavit, Virgiiium hic graecam consuetudi- 
nem esse secutum iatinorumque poetarum, ut Siiii Italici XIV. 
218., alium esse morem. Nimirum poetae latini in nominibus 
propriis iisdemque peregrinis metrum saepe variaverunt, ut 
VirgiUus I. 343. in nomine Sychaeus, V. 557. et V. 293. 
in v. Sicania , Ovidius in v. Psophis Metam. V. 607., in v. 
Orion VIII. 207., in v. Macedonius XII. 466., cfr. Iahn. ad 
VI. 11. Aiia exempla vid. apud Gronov. in Burmann. Syllog. 
Epistol. T. U. p. 541., Drakenb. ad Su\ Ital. IV. 778., Obba- 
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rium ad Horat. Epp. I. 10, 26., quihus add. Iahri. ad Horat. 
Carm. III. 4, 9. et ad Virg. Aen. XII. 401., Wagner. ad Eclog. 
IX. G5. atque Weichert. in dissert. supra laud. p. 62. et in 
Reliq. Poet. Latin. p. 424. sq. 

Revocat v. immanis nos ad locum Valerii Flacci lib. II. 
v. 615. 616., in quo de lasone per Heliespontum vehente 

medias — intervolat urbes, 

Qua brevilms furit aestus aquis; Asiamque prementem i 

EiFugit abruptis Europa immanior oris. 
Quae verba Burmannus de iucundiore Asiae adspectu et de ab- 
ruptioribus Europae promontoriis explicat. Non male. Et- 
enim mens Valerii haec est: Asia et Europa olim unam effe- 
cerunt terram. Asia vero, quae nunc dicitur, pars erat altior 
atque alteram partem, Europam, premebat. Deinde Europa 
sive terrae motu sive alia causa naturali accedente (cfr. Aen. 
III, 417. et Weichert. ad Valer. Flacc. I. 590. in Becltft Act. 
Semin. Reg. II. 2. p. S55.) tanta vi abrupta est (effugit), ut 
adspectus orae per ilium discessum in duas partes divulsae im- 
manior fieret. Sunt hodie quoque litora Asiae pianiora et 
amoeniora quam illaEuropae 4 ). Singula si videamus, premens 
Asia de Asiae locis editioribus dicitur, quae in Europam pla- 
niorem quasi imminent, ut idem vocabulum sine adiuncta mo- 
lestiae notione saepius in descriptione regionum positum est. 
Vid. Aen. I. 246. It (Timarus) mare proruptum et pelago 
premit arva sonantia. Lucan. Pharsal. III. 258. Aethiopum- 
que solum, quod non premeretur ab ulla Signiferi regione poli 
I. e. inciuderetur, tegeretur. Senec. Oed. Tyr. 39. Sed igne 
friget aestiferi canis Titan, leonis tefga Nemeaei premens. 
Thyest. 628. Maris gemini premens Fauces Corinthus. Cfr. 
Bach. ad Ovid. Metam. I. 48. et Heyn. et Wunderlich. ad 
Aen. IV. 81. Deinde paullo insoientius a poeta dictum est: 
effugit Europa Asiam. Voluit quidem Valerius nimiam cele- 



V 

*) Audiamus Prokeschium in 1. c. T. I. p. 326; »Wie niederge- 
druckt, wie traurig dieee Stelle Europa's encheint (scriptor loquitur de 
regione circa arcera Sesti) — so reich die gegenuberliegende Asiens. 
Weite Fluren laden da zum Anbau oder zur Weide zahlreicher Hcer- 
den ein. Hohet Waldgebirge, aus dem breite (TAdier eich mundcn y bil- 
det den sudlichen Hintergrund dcr Landschaft." Et statim post p. 328: 
„ich hatte Zeit su betraehten , wa$ Europa und Asien mir auslegten. 
Die Kuste der europaischen Halbinsel war arm und kahl; cinformigcs 
Dunkel war uber sie gebreitet. Wie anders die von Asien, wo die Far- 
bcn sich einander zu uberbieten scitenen." 
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ritatem ac motum terrae inopinum hoc vocabulo indicare, quo 
cursum incitatissimum atque magno cum impetu factum et in 
hominibus et in rebus naturalibus saepius designat. Vid. I. 
749. 

Quin rapia hapc animam et famuloa citus eflugia artus 
in quo loco (sunt verba Grethei ad filium Aesonem) famuUm 
artua Maserius et I. A. Wagnerus non recte intellexerunt, 
quasi unimae apud mentem esset addendum eique ut rei di- 
vinae artus famulari debereut, non corpori. Sed ipsins Acso- 
nis corpus indicatur, a quo animus raorte voluntaria se solvere 
debuit, ne Peliam dominum gravem et imperiosnm subiret. 
Itaque per prolepsin haec verba poeta elocutus est i. e. ne fa- 
muli fierent artus, ut apud Virgilium Aen. VII. 497. nec dex- 
trae erranti (i. e. quo rainus erraret) Deus afuit. Cfr. sn- 
pra P. II. cap. 4. §. 2. Locutionera artus famuli iilustravit 
Heinsius ad Ovid. Fast. I. 286., in qua si quis Valerium ad 
antiquissimara illam doctrinam et a Platone inprimis exorna- 
tara (vid. Stallbaum. ad Plat. Phaed. p. 39. p. 107. et Beier. 
ad Cic. Oratt. Iuedit p. 148. sq.), hominibus e carcere cor- 
porum, tanquam e yinculis esse evolandum, respexisse di- 
xerit, ego non magnopere repugno. Nam non raro in poetis 
latinis aetatis serioris talia inveniuntur. Sed ad v. vfliigere 
explicationera iu significatione modo declarata facit alter Va- 
lerii locus IV. 661. 

Sic ubi mnltifidus ruptis e nubibua horror 
Effugit et tenebraa nimboaque intermicat igni8, 
qui hoc vocabulo subitum et cito praetereuntem horrorem opti- 
me expressit. Ita poetae simpllcia verba fuga et fugere saepe 
de itiuere rapido seu cursu incitato, etiam nullo urgnente vel 
inseqnente, posuerunt: vid. Serv. ad Georg. I. 286., Burmann. 
ad Valer. Ftacc. III. 584. ibique laudatos, quibus add. Wei- 
chert. ad VIII. 281. et Bach. ad Ovid. Metam. V. 573. Ad 
solum, qiiod vel nobis insciis subtrahitur, Statius idem vocabu- 
lum in Theb. IX. 47$. transtulit: Stant terra fugiente gradus 
(Hippomedontis) et poplite tenso Lubrica saxa teneU De 
eiusmodi vocabulis, ut discedere^ recedere, attolli, crescere, 
mergi al., egregia est Heynii observatio ad Aen. 111. 411.: 
„poeticae orationis genius omnia ad oculorum sensus re- 
vocat. u 

§.». 

Alterura Epithetorura Geographicorura genus Adiectiva a 
terris, regionibus seu nominibus propriis derivata complectitur, 
priore longe efficacius et, ut res ipsa fert, uberius. Arcte 

• 
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euim hoc cohaeret cum coramemoratione veteris laudis et glo- 
riae a maioribus repetitae, quas res carminibus suis esse in- 
signi ornamento omnea atatuerunt antiquitatia poetae. Accede- 
bat deinde doctrinae studium, e quo interdum mala eruditio- 
nis ostentatio nata est, qualis a nostris moribus quam maxime 
abhorret. In taliura igitur locorum recensione primnm viden- 
dum est, utrum poetae ipsi in suis carminibus loquantur, an 
aliis tribuant orationem, quorum ob mores diversos, patriam 
remotam et conditionem abhorrentem praecipua ratio habenda 
erat Ita Wagnerus ad Aeneidos locum in libr. V. v. 310 , in 
quo Aeneas victori Amazoniam pharetram et Threicias jsagittas 
dono dat, recte annotavit, haec Epitheta non esse mere ornan- 
tia, sed probe distinguendam esse poetae «rationem ab ea, 
quae aliis impertitur. Neque dubiiun est, id Virgilium voluisse, 
ut illa praedicatione adiecta mains tribuatur pretium muneri 
Aeneae. Cfr. v. 306. Gnosia bina dabo levato lucida ferro 
spictda. Similiter Statius in AchiU. II. 417 - 421. uberius, 
quam par erat, in Achiile suo exornando locutus Epitheta e 
reraotissimis locis petiit, quorum notitia neque ad Chironem 
ipsum neque ad iilius alumnum pervenire potuerat. Nam 
haec sunt verba Achillis Statiani: 

didici, quo Paeonca arma volatu, 
Quo Macetae sua gaeta citent, quo turbine contura 
Sauromatea falcemque Getes arcumque Gelonue 
Tenderet et flexae Balearicug actor habenae 
Quo suspensa trahens libraret vulnera tortu. . 
Quae nomina Achilii ignota et ad fortitudinis atque roboris fa- 
mam augendam nnice adhibita si quis iusto cupidius a poeta 
coacervata esse dicat, Statius aliquam excusationem a Virgiiio 
ipso, dictionis suae parente et auctore, repetet, cuius pastores 
in Eclogis ita loquuntur, quasi magnam orbis terrarum partem 
perlustrassent et in Epithetis deligendis atque e remotis regio- 
nibus depromendis se aeque in illis locis versatos ostendant 
atque in ipsorum patria, quae est Italia vel Siciiia. De tali- 
bus Spohuius in Prolegom. in Carm. Bucol. p. 22. ed. Wagner. 
ita iudicat : Virgilius, si ad rei veritatem omnia expressisset, a 
saeculi sui moribus, ab eiegantia illorura temporum ita recessis- 
set, ut non delectasset, sed offendisset. Videamus igitur sin- 
gulos locos. Eciog. V. 27. 

Daphni, tuum Poenos etialn ingemuisse leoBes 
Interitum montesque feri silvaeque loquuntur, 
Daphnis et Jrmeniat curru subiungcre tigrea 
Instituit.j 
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Sed res in Sioilia agitur, non in Africa vel in Armenia, itaque 
nimiae doctrinae erat neqne accommodatae ad pastorum ingenia 
Poenos leones et Armenias tigres commemorare. Praeivit qui- 
dem Theocritus Idyll. II. 72. Trjvov %Sx Sqvuoio Ximv avixXavoe 
&avovtcL % quibua vero verbia Virgilius minua circnmspecte et so- 
lius, ni fallor, ornatua causa Poenos leones adiecit, carminia 
epici fortasse gravitate commotus, in qno talis ornatus non re- 
prehendendus, immo interdum laudandus est. Vid. Wagner. 
ad b. I. Ex eodem genere sunt, quae Eclog. IX. 11 — 1S. 
leguntur: 

carmina tantum 
Noatra valent, Lycida, tela inter Martia, quantam 
Chaoniae dieant aquila veniente colnmbas 

In sermone pastoria Itali paullo doctior est columbarum mentio 
Chaoniarum, ad quam tamen poetam eruditum et lectione ve- 
terum scriptorum innutritum ares iilae in antiquitate celebra- 
tissimae (vid. Herodot. II. 57. et Aelian. Hist. Animal. XI. 27. 
ibiq. Iacobs. p. 393.) facile ducere potuerunt Neque aliter 
iudicandum est de loco I. 62 — 65. 

■ 

Ante, pererratia amboram finibns exanl 
Ant Ararim Parthna bibet aut Germania Tigrim, . 
Qnam noatro illina labatur pectore vultna, 
vel de iis, quae statim post v. 65 — 67. commemorantur, 
Afris, Scythia et Oaxe, Cretae flumine, in cuius nomine a Vir- 
gilio erratum esse non male Wagnerus in Disquis. Virgil. XXXX. 
3. p. 595. suspicatus est, vel de Tmaro, Rhodope et de Ga- 
raraantibua in Eclog. VIII. 44. a Damone pastore laudatis. 
Quod porro ad locum Ecl. L 65 — 67. attinet, Wagnerus 
Heynio non omnino assentitur, totum locum a carmine pasto- 
ritio alienum esse, sed contra docet, studiose cavendum esse, 
ne poetae iniuriam faciamus. Nam omnia proprie accipienda 
esse opinatur et ab Augusto provisum fuisse veteribus istorura 
agrorum possessoribus, quos milites expnlerant, aliquod perfu- 
giura, quo aveherentur, Africam scilicet aliasque reraotas regio- 
nes, inter quas vel Britanniam, licet post Iulii Caesaris tem- 
pora a Romanis neglecta et relicta fuerit, iliis ut terram colen- 
dam oblatam fuisse demonstrare conatur. Add. X. 59. 

libet Partho torquere Cydonia eornn 
/ Spicula 

quae verba iterum sunt aliena a sermone pastoris, rectius vero 
Virgilius in descriptione Chlorei Troiani (Aen. XI. 773.) po- 
suit: Spicula torquebat Lycio Gortynia cornu vel aliis in lo- 
cis, de quibus §. 4. dicetur, Epitheta sua e regionibos ob fe« 
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racitatem alicuius rei celeberrimis derivavit. Idem tameu ob 
sirailem permutationem oomiaum et regionum ia Eclog. VIII. 
30. iniuria vituperatur. . Nam verba 

tibi deierit Hetperac Oetam 
nullam habent difficultatem, si totam rem in Graecia agi nobis 
repraesentemus, quod tum iilorum pastorum nomina, tum usus 
tibiae (v. 21.), tum ritus magici, quibus Thessalia abuudabat 
(vid. Weichert. Epist. Grit. p. 29.) suadent et I. H. Vossiue 
atque Wagnerus iam dudtun recte perspexerunt Cfr. Gronov. 
ad Senec. Hercul. fur. 133. Qua occasione data, alium tuea- 
mur Virgilii versura, in quo Epitheton a terra quadam petitum 
nonnullos interpretes et Kastnerum in Ephemerid. Scholast. 
Darmstad. a. 1832. Part. II. scid. 70. maie habuit. Est hic 
locus in Eclog. II. 21. 

Mille meae Siculis errant in montibus agnae, 
quas agnas Siculas in hoc carminis nexu concoquere nolnernnt 
virorum doctorum ingenia. Sed recte WagneruB ad h. I.: 
„quid enim Virgilium ut poetam impediebat, quo minus locum, 
ubi haec agerentur, Siciliam esse vellet pastorom carminibus 
celebratam? Quid, quod ipsa graeca nomina, Corydon et 
Alexis, non patiuntur, aliud his rebus esse theatrum, nisi re- 
gionem, in qua graecus sermo regnaret?" Id quoque ad Vir- 
gilii excusationem, — si quidem tali egeat — afferri potest, 
iam in vv. mille agnae (vid. Wagner. ad Bleg. ad Messal. p. 
83.) non accuratam alicuius regionis inesse descriptfonera, sed 
id tantum numero rotundo indicari, permagnos fuisse greges 
iisque quasi novo testimonio declarari divitias Corydonis. Quae 
si quis non probet atqne, ut Spohnius vult, hoc carmen in ho- 
minem Italura, Alexandrum, servum Pollionis, scriptum esse 
censeat eaque de causa comraeraorationera gregum Siculornm 
raoleste ferat, is illius poetarnm moris memor sit, secundum 
quem Epici vel loca remotissima ad maiorem rei speciem inn- 
gere solebant. Ita apud Statium Theb. XII. 155. Ornytus 
Argivus ad mulieres suae terrae, quo minns Creontem adeant, 
deterrendas hunc tyrannura nullo pacto mortuis sepulturae ho- 
norem concessurum esse affirraat, addens: immites citius Bu- 
siridos aras Odrysiiqne famem stabuti Siculosque ticebit Ex- 
orare Deos. Nara illorum tyrannorum crudelitas fere in pro- 
verbium abierat. Cfr. infra §. 6. Sed Bucolicum poetam mi- 
nus decent talia sermonis lenocinia, unde melius in Wagneri 
senteutia acquiescimus. Nec comparari potest cum illis Virgilii 
locis inepta Substantivorum coacervatio in Cir. r. 439.: JVec 
Libys Assyrio sternetur lectulus osiro. Sctlicet Scylia ipsa de 
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se loquitur et affectate modo lectulura eburneum, in quo ipsa 
recubare cupit, Libycum lectulum dicere potuit Ergo eborts 
praestantia alio cognomine declaranda firit Eadem ratione 
Virgilius in Georg. III. 12. (vid. infra §. 6.) et Statius in Theb. 
VI. 84. peccavit, de quo loco in cap. 2. §. 3. dicitur. 

Sed in universum de iliig Eclogarum iocis Spohnii obser- 
vatio ad iocum V. 27. p. 31. repetenda est, non singula quae- 
vis ad amussim esae exigenda. Cuius vero sequentia verba: 
„ut in quavia imagine quaedam adduntur ad exornandum non 
necessaria, sed tamen utilia, ut deiectent, ita in hac imagine 
totum eiua, qui eam exhibet, consiiium spectare debemus," 
nos non omnino probare possumus. Nam bonum poetam simi- 
Mter ut bonum pictorem decet, singula et rainima ita dispouere, 
ut cum totius rei indole optime conspirent nec ab ea sine ma- 
ximo rei ipsius detrimento seiungi possint. Itaque muito liben- 
tius in superiore Spohnii observatione acquiescimus , aequales 
Virgilii pro iiiius temporis ratione sentiendi et dicendi, talem 
morum simplicitatem , qualis in carmine pastoritio deaideratur, 
pauiio molestiu8 tulisse et hac de causa Virgiiium coactum 
fuisse, ut huic nimis delicato Romanorum iudicio vei invitus 
indulgeret. Cfr. Heynii Disquisit. I. de Carmine Epic. p. 23. 
24. Non diasimiie est, quod in Francogallia Ludovico XIV. 
regnante accidit. Etenim actores fabularum, in quibus res ro- 
mauae et graecae tractabantur, sui saeculi more induti et ex- 
ornati incedere solebant neque regis, cuius nutui vel haec 
quam maxime parebant, neque spectatorum assensum et plau- 
8um tuiissent, si graeco aut romano more vestiti in scenam 
processissent. Porro praestantes iilius aetatis picturae exstant, 
ailegorici inprimis argumenti, in quibus est mira veteris raytho- 
iogiae et auiicae adulationis confusio. Inserviebant igitur boni 
artifices et excellentes scriptores consuetudini aetatis suae at- 
que usui, quem habebant tyrannum, ut est in proverbio, ali- 
quid dandum esse putabant. Talia lenocinia ac blandimenta et- 
si ab iis, qui sensu pulchri venustique incorrupto sunt praediti, 
probari non possint aut ad imitationem proponi, habent tamen 
in ipsis saeculi rationibus quo se tueantur et ab acerba censo- 
rura vituperatione suum ius sibi vindicent. 

§• 

Sed multo eolutiores, quam in priori genere observavimus, 
erant poetae campumque iiberiorera erant nacti ipsi loquentes, 
et ex 8ua persona, non ex alia, carmina exornantes, non agen- 
tium partes habentes, aed ipsi narrantes et describentes. Ac 
duo inprimis erant, quae poetis hanc dicendi formam commen- 
darent, unum, calor et impetus, quo bonus poeta effertur, aite- 
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rum, Homeri veterumque Epicorum imitatio. De quibus sepa- 

ratim dicendum est. Ac primum vis imaginandi poetarum hoc 
proprium Iiabere videtur, ut se non facile universarum notio- 
' num angustiis adstringat, sed liberius per partes rerum singu- 
las evagetur. Uinc quoque factum est, ut in Epithetis eli- 
gendis ea, quae in commune magna, pulchra, fortia, grandia, 
lata, iddnea dici solent, in dictione poetica certis vocabuiis et 
propriis significationibus appeiiarentur. Quae consuetudo in 
Epithetis Geographicis insigne adepta est adiumentum. Nam id 
raaximam vim habet, ut quae vulgari sermone universe dicun- 
tur, gentes magnae, regiones araoenae, arma praestantia, mon- 
tes ardui cet., apud poetas Epitheta sua accipiant e locis, ubi 
orta aut inventa res cst aut ubi iliius frequentior ac nobiiior 
usus, aut proventus largior ac praestantior, aut denique ubi 
sanctius colitur. Non mediocris igitur suavitatis suut Milesia 
lana, lens Pelusiaca, pices Idaeae, arcus Ituraei y Lycia pha- 
retra, Gortynia spicula, Gnosia spicula, Dictaea arundo, Cka- 
lybeia massa, Thraces venti, Thraces cuui % Pharius annus, 
Scythicus arcus, Calena falx, Sabelli ligones, vinum Faler- 
num, tura Sabaea, mella Hymettia, marmor Phrygium, rosae 
Paestanae, unguenta Persica, canis Amyclaeus et aiia huius 
generis. Quis enim non sentiet in Virgiiii Georgic. IV. 425. 
Indos sitientesy quod hos potissiraum Solis radii torrent, aptius 
commemorari quam in universum popuios, qui plagas meridio- 
nales habitant, vel ad delphinorum velocitatem designandam 
meliora esse eiusdem poetae verba, nando Carpathium Liby- 
cum secant (Aen. V. 595.), quam si eos ex uuo mari in alte- 
rum migrantes descripsisset vel denique Etruscam unius Me- 
zentii pinum (Aen. IX. 521.) nominari, sub qua tamen omnes 
Etrusci, qui cura facibus ad Troianoruin castra accedebant, in- 
telliguntur. Add. Lucan. VI. 285 — 287. Qui Caesaris ar- 
ma Segnius haud vidit quam malo nauta tremente Omnia 
Circaeae subducit vela procellae. Locum certum pro incerta 
alicuius proceliae significatione poeta haud inepte praetu- 
lit, ut Statius Silv. I. 3, 8. frangunt sic improba solem Fri- 
gora, Pi8aeumque domum non aestuat annum. Domura in- 
tellexit arboribus obumbratara et fontibus refrigeratara non 
aestuare annum Pisaeum, id est, iiium calorem, qui soiet esse 
Pisis, quum ibi ludi celebrantur, ergo ferventissimum. Vid. 
Hand. ad h. 1. p. 359. Talia de suo quisque sensu iudicet. 
Gontra sunt loci, qui eubtiliorem doctrinam ostendere videutur 
et in crimen incurrunt, quasi poetae a legibus verae simplici- 
tatis ad affectatac eruditionis studium deflexerintl Videamus 
Virgil. Aen. XII. 67. 
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Indum sangnineo veluti violaverit ottro 
Si quia ebnr. 

Reprehendit A. G. Schlegelius in Biblioth. Indic. T. I. p. 144. 
poetam, quasi Epitheton Indum in comparatione ex Homer. 
Iiiad. IV. 141. deductum (c£r. Iacobs. ad Philostrat. Imag. II. 
7. p. 442.) male collocasset, quum in his morem aequalium 
fiuorum deserere deberet, qui Indiara, Aetliio.piam, Maure- 
taniam terras omnium rerum pretiosarum procreatrices statuere 
soiiti fuissent. At Maro, nt e praegressis apparebit, eboris 
praestantiam nullo vocabulo magis perspicue suis lectoribus de- 
scribere potuit, quam commemoratione Indiae, terrae iliius fa- 
bulosae atque ditissimae, neque inferior eius imitatio est imita- 
tione Claudiani, qni de Proserpina erubescente XXXIII. 272. 
scripsit: Non sic decus ardet eburnum , Lydia Sidonio quod 
femina tinserit ostro. Add. Cir. 178. Non Libyco molles 
plauduntur pectine telae, quod Tanbmannus non male de pe- 
ctine eburneo (nam Libja eboris erat ferax) inteiiexit. Tum 
in eiusdem carminis v. 308. 

Nunqnam ego te 1001010 volitantem in vertice montie 

Hyrcano» inter comites agmenque feraxum 

Concpiciam. 

Hyrcani sunt canes venatici nobilissimi, quos poeta sic appel- 
lavit, morem superiorum poetarum secutus, Adiectivo a re prae- 
staqtissima desumto, pro quo Homerus Epitheton e natura ca- 
num vei e velocitate eorum {aoybg, do*/i68ovs) elegisset. Gram- 
maticara difficultatem Heynius eleganti couiectura canes pro 
comites toilere studuit, Siliigius vero locum expediit, Hyrcanos 
simpliciter intelligens de canibus Hyrcanis, ut alia canum ge- 
nera nude ex origine patria appeilantur velut apud Lucanum 
IV. 440. (quem ipse laudavit): venator tenet ora levis clamosa 
Motossi, ubi interpretes Senec. Hippolyt. 32. et Virg. Georg. 
III. 405. contulerunt. Add. Senec. Thyest. 407. Et longo 
sagax Loro tenetur Vmber. Valer. Flacc. VI. 420. Quam 
cervos ubi non Vmbro venator edaci Nqn penna petit ibiq. 
Burmannum. Cfr. Wagner. ad Aen. XII. 751. Deinde Silli- 
gius haec verba ita explicat: inter Hyrcanos canes ipsi comi- 
tes i. e. ipsum comitantes, ut v. comites sit appositio, non 
Substantivum. Pergamus ad Siiium Itaiicum, qui habet in libr. 
X. vs. 77. 

Ut canie occultoa agitat qunm Belgicus aproe 
cni Paullus, Hannibalem vestigans, comparatur. Sed interpre- 
tes de mutatione v. Belgicus in Bellicus vel Belicus cogitarunt, 
inter quosUlitius ad Gratii Cyneget. v. 202. et in Prolegom. p.81. 
monet ixvooXoyov esse, quod Silius canem Belgicum in apros im- 
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raiserit. Contra Dausqueius 1 recte ridit cenes Belgicos eosdem 
esse qui alibi Galiici (ut apud Ovid. Metam. L 533. et Mar- 
tial. III. 4?) norainantur, ad venatura aptissimi. Accedit, quod 
in pugnae gravis et cruentae descriptione poeta ad surami viri 
fortitudinem declarandam nullo pacto tenui vel hnmili compa- 
ratione aut verbis e trivio petitis nti potuit, sed et in singulis 
vocabulis atque Epithetis cura delectu positis rei magnitudinem 
respicere debebat. Similem excusationem habebit Lucanus 
Pharsal. VI. 220. sq. 

Pannonis haud aliter post ictum saevior nrsa 
Quain iacultim parva Libys amentavit habena, 
Se rotat.in vulnus. 
Nam in hoc qnoque loco pugna cruenta describitur et excel- 
lens Scaevae tribuni facinus enarratur, ad qnod pro merito 
suo declarandum Lucanus non universe locutus est, sed fortis- 
sima bestia commeraorata lectores in uno unius horainis facto 
diutius consistere voluit. Similibus rationibos ductus cum illa 
ursa Libyn venatorcm coniunxit, nam Libyes roter veteres aiv 
tis venaticae peritia maxime inclarnerunt (vid. Lucan. I. 208. 
IV. 602. 684.), pro quo facile aliud Epitheton ponere potuis- 
set. Sed recte notiones condensatas et ad unam eandemque 
certam rem relatas indefinitae orationi praetulit Lucanus. Ita- 
que geographicae difficultates, quas Lipsins, Oudendorpius alii- 
qne finxerunt, hic et in aliis huius generis locis millae sunt. 
Neque cervis a Virgilio in Africa positis (Aen. I. 184. et IV. 
284.), vei ursa Libystide (V. 3T. et VIII. 368.) vel Thraciis, 
Hyrcanfe, Caspiis et Scythicis tigribus (Georg. IV. 610. Aen. 
IV. 361. Senec. Herc. Oet. 145. Stat. Theb. X. 821.) vel 
ieonibus Poenis per Sicitiam vagantibus (Eei. V. 27.) vel agris 
JVumidarom in oratione Hypermnestrae (Horat. Carm. HI. 11, 
47.) offendhnur. Prudens taiium rerum existimator fuit Hey- 
nius, qui saepius tales quaestiones ad solam historiam natura- 
lera spectare edixit et graviter monuit, ne nimis anxii et arguti 
simus in bonorum poetarum interpretatione. Neque ullus ele- 
gantiorurn hominura aut recentiorura criticorum, quantum scio, 
Shakspeario talia vitio vertit 5 ). Quamqtiam hnic maximo poe- 
tae nullo pacto Siiium Italicura vei Valerium Flaccum vel Pa- 
pinium Statium componaraus, spirat tamen in his qooque ar- 
dor poeticus et acerrimura veteres et probatos poetas iraitandi 
studium. 



*) Vld. librnm Fr. Hornii: Erktarende Anmerkumgen su Shake- 
spcare Vol. II. p. 118 seq. De Planti licentia quaedam abOsanno in 
Mnseo Philol. Hhenan. Vol. n. P. 2. p. 306 annotata aont 
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§.5. 

Hanc igitur aliorum et inprimis Homeri imitationem iam 
supra fontein alterum Epithetorum geographicorum fecimus. 
Miuime iiegamus* Homeri latinornmque poetarom conditionem 
diversam fnisse. Nam quum hic suam copiam varietatemque 
narrandi, e natnra haustam, suis hominihus temporibusque ac- 
coraraodasset, eam latini poetae saepenumero ita adhibebant, 
ut suam imitandi sollertiam ostenderent artemque siroul vel 
doctrinam exercerent. Utitur quidem Homerna Epithetis gran- 
dibus, bene sonantibus et pro linguae graecae natura suaviter 
corapositis. In locum talium, quibua latina lingua non abundat, 
successerunt in rebus describendis Epitheta a certis locis, re- 
gionibus, urbibus petita, quibus poetae animos lectorum ad an- 
tiquitatem ita revocare voluerunt , ut in his contemplandis ipsi 
fierent antiquiores. Qui in rebus tantopere mutatis et in for- 
ma imperii Romani a Graecia heroici temporis maxime diversa 
poetis eam licentiam negant, ut pro suae aetatis consiiio ratio- 
nem Homericam variare, rautare, refingere conarenlur, iniquio- 
res iudices mihi exstitisse videntur. Neque nos hodie omnia 
antiqua probamus neque tam religiosa est vetustatis reveren- 
tia, ut nihii ex ilia immutare aut nostris rationibus accora- 

atque Vossio magnus suus et debitua constat honor, neque ta- 
men oranes laudantur, qui ad iliorum normam. carmina heroica 
aut IdylHa composuerunt. Iara nonnuUos locos videamus. Iu 
Oeorg. III. 115. iegitor: Frena Pelethronii Lapithae gyrosque 
dedere Impositi dorso. Haec verba iam veteribus aliquam vi- 
tuperationis ansam praebuisse videntur, propterea quod Epi- 
theton Pelethronius minus Lapithis conveniat quam Centauris. 
Servius idem ab urbe Peletlironium derivatum annotaviL Sed 
recte Philargyrius h. v. per v. ThessaH interpretatur , haec 
addens: Pelethronium est antrum, ubi AchiUem Chiron erudi- 
vit." Itaque VirgiUus ad Lapithaa Thessaliae Epitheton Chiro- 
nis, in Pelio Thessaliae monte habitantis, seusu iatiori trans- 
tulit. Vid. Osann. in Mus. Rhenan. Philol. T. I. Part. 3. p. 
411 — 416. et Wekker. p. 440. Tum Heyniua ad Aen. VI. 
397. recte vidit Epitheton Amphrysia^ quod SibyUae appoui- 
tur, non longius esse petitum idque pluribus exemplis firma- 
vit. Simplicior in taiibus est Homerus, qui, ut exemplum di- 
cam, Circen vocat aut norvidv aut Seivrjv. Pergamus ad Aen. 
VII. 785. in quo loco Chimaera in galea Turni commemoratur 
Aetnaeos ignes efflans: at Homerus magis in universum ctxa/ut- 
rov TcvQ dixissct: cfr. Iliad. V. 4., qua de re Wakefieldus pri- 
raura ad Eorip. lon. p. 27^ aetemos ignes et deinde ad Lucret. 
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VI. 630. Aetnaeis faucibus p. Aetnaeos efflantem faucibus 
ignes coniecit. Sed nullus, ut puto, talia probabit. Nam li- 
cet non unius terrae sint Chimsera et Aetna, attamen Virgilios 
Ghimaeram suam, monstrum remotissimae antiquitatis, cum 
Epitheto AetnaeoSy quod idem summam antiquitatem et maxi- 
mos ignes indicat, coninngere potuit. Cir. Stat. Theb. VII. 
327. in quo loco Asopus in coelum Aetnaeos vapores efflare 
narratur, quod ad parvum flominis ambitum non satis accom- 
modate dictum esse indico, id tamen demonstrat, quam cupide 
in hac quoque re poeta antiquitatem immiscere studuerii. Add. 
Broukhug. ad Propert. III. 11, 6. Longe alia ratione Aeu. 
VIII. 394. aeternus dicitur amor aut apud Manil. IV. 781. 
aeternae lacrimae e coniectura Barthii, nisi hunc versiculum 
auctore Gronovio in diatrib. Stat. p. 291. T. I. ed. Hand. pro 
emblemate insolsi magistri accipere velimus. Imitatnr Virgilii 
locum Silius Italicus Punic. V. 135. et 148. , ' in quibus Flami- 
nini galeam Scyllae imagine ornatam et eqnum pelle tigridis 
Caucasiae contectum fuisse narrat. Similiter idem in descri- 
ptione Libyssae (II. 80.), quae Amazonis faciem et figuram re- 
tulit, eandem Thermodontiaca pelta praeditam descripsit, ut in 
hoc quoque loco Epitheton antiquitatis notionem iectoribus suia 
revocaret. Bt Lucanus in Pharsal. L 371. ubi de magois per 
Caesaris miiites rebus gestis loquitur: haec manus — Oceani 
tumidas remo compescuit undas addens: Fregit et Arctoo 
spumantum vertice Hhenum verticem dixit Arctoum, ut vel 
hoc Epitheto ex antiquissima geographia desumto militum 
facta augeret mentemque eorum laudaret Neque reprehen- 
dendus est Virgilius \ qui in Aen. XII. 846. Megaeram appel- 
lavit Tartaream, quod vocabulum Heinrichio displicuit, Wagne- 
rus tamen e fontibus dudum occlusis a poeia^ repetitum esse 
recte docuit, nisi quis hoc Epitheton ex ipso Megaerae domi- 
cilio desumptum esse dicat. Nam in Tartaro habitabat nt Nox 
quae ea de causa Tartarea apud Valer. Fiacc. III. 212. dici- 
tur. Cfr. Hesiod. Theogon. 744. Eurip. Orest. 176. Pors. . ^ 

Deflexernnt tamen (nam id quoque dicendnm est) in hoc 
imitationis genere poetae latini interdum a recta via et prava 
aemulatione ducti aut nimiae eruditionis studio commoti in vi- 
tia iriciderunt, a <quibus se ne Virgilii quidem exemplo eatis 
tueri possunt. Nam et hic quoque poeta interdum dormitavit. 
Quidni talia vitia in ceteris poetis, qui in illius , imitatione unice 
erant defixi, paullo mitius iudicemus? Ita Virgilius in Geor- 
gic. III. 12. 

Primus Idumaea$ referam tibi, Mantna, palmas 

.» 

t 
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non satis prudenter Adiectivo nsus est. Epitheton enim mere 
ornat neque ad magnam gloriam, quam Maro primus inter 
Mantuanos asseeutus erat, aogendam aliquid conferre potest, 
tum molesti aliquid habet , quod v. palma, coius in h. 1. non 
est propria significatio, Epitheton ab aliqua terra accepit. 
Vid. Wagn. Quaest. Virgil. XXXX. 1. p. 590. Rectius a prae- 
stantia palmarum commendatur nrbs Selinus in Aen. III. 705. 
quae nrbs cognomen palmosa, quod propter Reingannm in 1h 
bro de Selinunte p. 71. addo, non ab arboribus parvis et mi- 
nime proceris (apio petroselino apud Linnaeum) accepit, sed 
ab palmis grandioribus et altioribus, qnae a veteribus caryotae 
vocatae sunt. Vid. Salmasii Exercitatt. Piin. p. 928, 0. A 
talibus, quarum et hodie magnus est numerus in agro Lilybaeo 
et Selinunte, Epitheton ornans VirgiliuB depromere potuit. 
Cfr. Goettling. in libro menstruo: Hermes Vol. XXXIII. P. 2. 
p. 237. Idem declarat Siiius Italicus XIV. 199. 200. Tum, 
quae nectareis vocat ad certamen Hymetton, Audax Hybla 
favis palmaeque arbusta SeUnm. Haec verba nullo modo sunt 
mutanda, immo cum Geilario sic iungenda: Seiinus ad certa- 
men vocat palmarum arbusta ut Hybla Hymetti mella. Ar- 
busta palmae iam Gronovius e Lucan. III. 210. iliustravit: ar- 
busto palmarum atvee ldume, cnins poetae locus Vif. 834. 
Genitivum palmae (pro: pahnarum) tuetur: nunquam tanto se 



e meo iudicio in Aeneid. XI. 580. de Camilia dixit: 
Et fandam tereti circum caput egit habena, 
Strymoniamque groem aut album deiecit olorem 
Nam Camiila in terra Itaia venatur neque inter venandum de 
gruum migratione e Strymonia in Italiam eam cogitasse aliquis 
dicat, quae migrptionis notio ionge aptius e loco Georg. I. 120. 
apparet, in quo improbus aneer et grues Strymoniae con- 
innguntur. ltaque nou miramur, quod Statiiis in idem dicendi 
genus incidit Theb. II. 91. Ingens (rex Echionius) Fuderat 
A88yriis exstructa tapetibus alto Membra toro. Sed quid ta- 
petes Assyrii in lecto regis remotissimae antiquitatis? Quanto 
accoramodatius et simplicius Homerus in tali re sua tfyea xuXcc 
regibus et principibus tribuit. Tum non minus inepte apud 
eundem IX. 323. Parcae appellantur sorores Elysiae et IV. 
270. Parthenopaei corytus exornatur: Electro paUens et 
iaspide clarus Eoa. Qua in descriptione (v. 205 — 275.) 
sine dubio Virgilium Aeneid. XI. 770 — 776. ante oculos ha- 
buit, sed tum Virgilii moderatum dicendi genus sequi neque 
tantae exaggerandi iibidini se dare debebat. Similiter Arcadeo 




Non recte 
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Paphias myrtos a stirpe recurvasse dicuntnr (IV. 300.) et 
thurnm congerieg in funere Archemori cnm exquisita posterio- 
rnm temporum magnificentia describitur (VI. 59 — 61.). Alium 
locum e XII. 155. iam in §. 3. laudavimus. Maiorem excusa- 
tionis speciem vel Claudianus prae se fert, qui in carmine de 
Nuptiis Honorii et Mariae calorem Ilonorii describens, quo no- 
vae sponsae obvius ivisset, illum cnm equo admissario compa- 
rat. Quo quidem iure lioc iactnm sit Burmannus et Geenerus 
iam indicarunt: cfr. supra P. I. cap. 4. §. 3. In qna compa- 
ratione (v. 285.) equus PharsaUa rura pervolare et notos am- 
nes hinnitu flagitare dicitur. Thessali quidem equi in priori- 
bus versiculis nulla mentio facta est, sed nobilis appellatur et 
in comparatione principis cum equo instituta, statim ab initio 
poeta de nobilissimo equorum genere cogitasse putandus est, 
quanquam verum nomeo paullo post addidit His /ocis Pro- 
pertii locus III. 11. (al. 12.) s. adiiciatur: 

Inda cavis aurum raittit formica metallis 
Et venit o rubro concha Erycina ealo. 
ad q. 1. haec sunt Broukhusii verba: „est quidam Epithetorum 
abusus vet apud probatissimos poetas. Venerem enatam e 
mari aiunt concha marina ad Cyprl litus delatam: Inde con- 
chas Veneri sacras. Eandem Venerem ex Buta filium Erycem 
suscepisse fama est eumque Erycem apud Siciliae Drepanum 
matri teraplum exstraxisse in monte sibi cognomine tituio Ve- 
neris Erycinae. Vides quam parum apte maris rubri conohae 
margaritiferae dicantur Erycinae." Circumspectior fuit Tibul- 
lus, qui eandem rubri maris concham dixit iucidam Eleg. II. 
4, 30. 

§. * 

Praeter haec Bpitheta, de qnibns modo egimus, mani- 
festi quoque errores in Epithetis, quae a rebus geographicis 
atque naturalibus poetae repetierunt, inveniuntur 6 ). Ne Vir- 



6 ) Dicendum tamen est, poetas latinos, in nonnullis locis, in 
quibus incuriae aut ignorantiae crimen sibi contraxisse videntur, ex 
ipsis veterum libris et recentiorum itinerariis defendi et aliqua eru- 
ditionis laude ornari posse. Ita iam Heynius ccrvos in Africa (Aen. 
I. 284) se nostrorum peregrinatorum testiraonie tucri posse demon- 
stravit. Add. Iacobs. ed Aelian. Histor. Animal. XVII. 10. p. 565. 
Deinde non opus estVirgilium I. I. cervos, quales nostra terra gignit, 
intellexisse: fortasse hoc vocabnlo aliud genus bestiarum, cervis et 
figura et cornibus simile, dorcadas aut antilopas Africanas (vid. 
Boettiger. et Lichtenstein. in Amaltheae Vol. III. p. 188 — 199) de- 
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gilius quidem a taiibus satis «M cavit, ut docent loci Eelog. 
VI. 74. VIII. 50. X. 65., Georg. !. 222., III. 435. IV. 211. 
408., quos coliegit Wagnerus in Disquis. Virgil. XXXX. 3. p. 
504. sq. B quibu8 locus Georg. IV. 211. 

Regem non sic Aegyptus et ingens 

Lydia nee populi Parthoram aat Medus Hydaspes 

Observant 

in ultirais vocabolis tam apertum ostendit errorem, ut Wagne- 
rus rccte censeat, inanem ab iis, qui interpretatione h. I. sub- 
veniri posse arbitrantur, consumi operam. Cfr. quae §. 1. cap. 
2. ad locum Lucan. VIII. 544. adscripta sunt. Maiorem mira- 
tionem v. 408. eiusdem libri quinti coramovet: 

Fiet enim (Proteus) snbito sus horridus atraqne tigris 
Squamosusque draco et fuWa cervice leaena. 
De quo sic interpres nuperrimus: Primum illud molestum, 
quod Proteum in leaenam conversum refert, non in leonera. 
Prudentius Horaerus in Odyss. IV. 450. dXX* rjzoi hqojtictcc Xicov 
y&vsx 7]vyiveiog. Tum quod fulvam cervicetn memorat, hoc ex 
poetarum ioquendi more de iuba accipiendum erit; at iuba ieo- 
nis est, non leaenae. Ac si forte exstat aliquod leaenarum ge- 
nus, quod habeat aliquam iubam, debent tamen ac solent poe- 
tae in his sequi communia, non ea, quae in aliquo genere sunt 
singularia." Tum idem Wagnerus, quod hic Virgilio, Valerio 
quoque Flacco Argonaut. III. 737. accidisse addidit. Haec sunt 
, iiiius verbar 

Non aliter gemitu quondam lea prolis ademtae 
Terga dedit 

et v. T40. 

Misero manat iuba sordida luctu. 



scribere voluit. Qnod ad locos de tigribus Scythicis ct Caucasiis 
(Aen. IV. 367. Sil. Ital. V. 135. Stat. Theb. X. 821. al.) attinet, 
Godofr. Fischerus in Programm. Societ Nat Scrutator. Mosquens. d. 
22. m. Decembr. a. 1828 docuit, Icrmolovium, copiarum Russicarum 
praefectum, tigres prope Caucasum invenisse. Idem Alexander Hura- 
boldtus, vir summae auctoritatis, confirmavit in libro egregio: Exa- 
men critique de VHistoire de la Geographie dti Nouveau Contincnt, 
cuius prima pars Parisiis a. 1834 prodiit Neque erroris accusandus 
est Virgilius propter nrsam illam Libystidem (Aen. V. 37. VIII. 368). 
Nam Ehrcnbergius, teste Lud. Idelero in Ephemer. Litcr. Berolin. a. 
1834 scid. 55, nrsos in vetcri Mauretania et Numidia hodic quoque 
reperiri narravit. 
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Non male VossitiB ad h. L: omnino arbitror Valerium hic ali- 

quid humanitu8 passum. Cfr. VI. 70. Acesinaque laevo Omine 
fatidicae Phrisus movel agmina cervae^ cui statim post aurea 
cotnua tribuuntur. Ad hunc locum Burmannus plura conges- 
sit , quibus id addimus, cervos e poetarum usu in genere ma- 
sculino tum praecipue nominatos esse, nbi celeritatis notione 
opus erat, ut apud Virgii. Ecl. I. 00. Georg. 111. 539. Aen. 
V. 253. Ovid. Metam. I. 306. Xlll. 809., cuius rei contrarium 
Broukhusius ad Tibull. IV. 2, 13., probante Huschkio, evincere 
studuit. Simili ratione in collocatione v. canis poetae egerunt. 
Nara in re venatica canes femiuino genere nominantur, quum 
marium non tanta esset praestantia quam canium feminarum, 
ut docuit Ileinsius ad Ovid. Metam. 111. 140., cfr. G. L. Schnei- 
derum in: Formenlehre der lat. Sprache p. 8. et 99. Gui 
observationi quum plures loci repugnare videantur, ad sonum 
attendeudum cst, cui, ut Wagnerus prudenter monuit ad Virg. 
Georg. I. 470., in hoc quoque v. canis cum aliis verbis iun- 
ctura plurimum tribuunt poetae. Gfr. Burmann. ad Lucan. I. 
548. et VII. 828. Hinc igitur masculinum non excluditur, 
quod nonnullis in locis certis de causis ponitur neque sine 
sensus detrimento mutari potest, ut Horat. Epod. VL 5. et 
Gicer. Verrin. IV. 13, 31. Eadem de causa scriptura vulgata 
iu Valer. Flacc. VI. 340. sq. retiuenda est, in quo de Tela- 
raone, qui Ganthum exanimem suo clypeo tegit, poeta ita locu 
tus est: 

seu septas in arto 
Dat catulos post terga leo 
Quis enim hic fortissimum docem non leoni qoam leaenae com- 
paratum esse mallet! Ergo recte Pins vidit, leones masculos 
hic bene defendi posse, quia non de partu, eed de tutela catn- 
lorum agitur, pro quorum salute aeque leones ac leaenae pu- 
gnare solent. Guius observationis si Marklandua ad Stat. Silv. 
II. 1, 9. p. 214. ed. Dresd. memor fuisset, non tam in uni- 
versum locutus esset, leaenas in talibus comparationibus poni 
8olere. Sed in loco Valerii III. 737. Marklandi exemplis scri- 
ptura nostra firmatur. Deinde quod post leaenam sub v. miser 
quasi leo intelligitur, id aliqnam tamen cognationem habet cum 
illa poetarum consuetudiue, quae subiectum, quod dicunt, ma- 
sculiui et obiectura feminini generis inter se coniungit. Ita 
Ovid. Metara. VII. 408. Gerberus canis appellatur Echidnea 
i. e. ex Echidna ortus. Sil. Italic. XIV. 94. Tam praecipiti 
materna furori Pyrrhw origo dabat sthnulos. Hinc recte 
Drakenborchius in eiusdem libri quinti v. 22. sic edidit: late- 
que Hymenaeo Conscia lascivo Thrasymenus dicitur unda con- 
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tra Heinsium, qui scribi voluit: Thrasymenis dicitur unda. 
Cfr. plura de hae structura verborum apud Drakenborchium 
ad XVI. 504. et Burmann. ad Aen. V. 339. 

Alia, id quod Wagnerus in fine annotationis suae addidit, 
est Graecorum poetarum consuetudo, de qua Spanhemius ad 
Callimach. Hymn. in Dian. v. 102. et piures, a Burmanno ad 
Aen. VI. 70. laudati, videndi eunt. Quod aotem Homerus 
Iliad. XVII. 133. leoni tribuit, quod leaenae tribuendum erat, 
inde factum est, quod forma liaiva serius in linguam graecam 
illata sit: vid. F. A. Wolfii Epist. ad C. 6. A. Schellenbergium 
p. 122. et Koeppen. atque Spitzner. ad Uiad. XV. 215. p. 200. 

Captit secwnduwn* 
De Epithetis Historicis et Mythologicis. 

§. 1. 

Post Epitheta Geographica ad Epitheta Historlca atque 
Mythologica venimus. In qua disquisitione nihil de Homerica 
imitatione dicere mihi proposui, quae haud raro poetis Latinis 
fuit invidiosa et periculosa, qui, quum ab Homero fere omnes 
dicendi virtutes ita essent declaratae, nt uihil relictum esse vi- 
deretur, qnod melius dici posset, specie qtiadam, fuco et artis 
praestigiis novitatem aiiquam carminibus suis dare studebant. 
Nam omnes qui iegunt, nova qoaerunt et novis delectantur. 
Misso igitur illo imitandi genere aitam viam ineamus et ea, 
quae latinis poetis magis sunt propria et ex ipsa populi sui in- 
dole et conditione petita, in dispotationem vocemus. Duo in~ 
primis eunt Epithetorum Historicorum et Mythologicorum fon- 
tes, quorum unos ex ipsa antiqultatis recordatione splendidaque 
rerum a maioribus bene et fortiter gestarum commemoratione 
manat, alter ex accurata urbium, fluminum, terrarum, locorum 
cognitione et scita antiquitatis cnni statu praesenti coniunctione 
lectoribu8 a poetis aperitur. Hoc quidem Epithetorum genus, 
quod magnam partem ex Alexandrinorum poetarum schola flu- 
xit, latinis poetis est proprium nec cum Homericis Epithetis 
nec cum recentiorum consuetudine aliquam similitudinem habet. 
Illud vero cernitur inprimis in Patronymicis vocabulis, ut in 
Romanornm nominibus Aeneadae, Romulidae, Idaei, Rhoetei 
aiiis huius generis. De quibus accommodate ita scripsit Disse- 
nius ad Pindar. Olymp. XIII. 14. p. 146.: „Patronymica for- 
ma antiquitus non nisi de vera aut credita origine usurpabatur, 
veluti 'Eosz&tfSai proprie sunt Pelasgi, veteres Attici ab Erech- 
theo oriundi, quibus mixti postea Iones eodem nomine com- 
prehendebantur, quia displicebat Ionicum nomen, et contrario 
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modo in Doricis civitatibus, qualis Aegina, Corinthus, Dorienses 
omnes audiunt, Ucet pars ex veteribus incolis esset. Sed ab 
Alexandrinorum tempore patronymica forma etiam de regibus 
et politicis conditoribus usurpar! coepit, unde Latinis Romani 
Aeneadae dicuntur, Cyrenaei Battiadae in utraque Iingua. u 
Cfr. enndem ad Nem. VII. 50. et Boeckhii 'Introduct ad Pyth. 
IV. p. 265. Ita apud Siliom Italicum — wt ex hoc uno plura 
exempla petamus — statim ab initio libri primi (v. 6.) Car- 
thaginienses appellantor gens Cadmea, ut v. 160. XVII. 586., 
gens Agenorea (I. 14.) et Phoenices (XVI. 25.), de quibus 
nominibus Drakenborchius recte animadvertit , Cartbaginienses 
antiquitatis et gloriae vetustae causa sic dictos fuisse. Simiiis 
longinquitas temporum causa est, qua idem poeta de rebus vel ho- 
minibus Romanis canens non contentus est homiuibus Aeneadum 
(vid. Bach. ad Ovid. Metam. XV. 682.) vei Dardanidura, sed 
ex Ilio vel ab Ida monte vel Rhoeteo promontorio denominatio- 
nem petit, ut II. 51. Romani Rhoetei dicuntur et III. 207. 
Idaeum genus (coll. Stat. Silv. I. 2, 144. iam Tybridis arces 
Iliacae l e. apparent), et III. 151. feminae Romanae Iliacae 
nurus. Idem longius fortasse, qnam erat par, Epitheton se- 
ctatns Valerium PubUcolam II. appeUavit Volesi Spartani 
propaginemi Primum enim discendum est, Valerium Volesum 
in Vaieru PubUcoiae maioribus f nisse , deinde iUnm Volesum a 
Sabinis ortum, postremum, hos a Lacedaemoniis originem tra- 
xisse. Iam Drakenborchius similem locum e XV. 546. compa- 
ravit, in quo Claudius Nero vocabniis Amyclaeus nepos 7 ) si- 
gnificatnr, quod Claudia quoque gens a Sabinis Romam trans- 
lata erat, unde idera Nero VIII. 412. Therapnaeo (i. e. Spar- 
tano) a sanguine Clausi ortus esse dicitur. SiUus qui Ro- 
mam ipsam XII. 515. muros Iliacos et Romanos ipsos Dauni 
nepotes (IV. 504. cfr. v. 631.) dixit, satis luculenter mihi de- 
ciarasse videtur, quanto studio omnia ad angendam carminis 
sui magnificentiam et ad populi sm res antiquas celebrandas 
consectatus fuerit. Neqne aliter egit in ceteris Itaiiae genti- 
bus commemorandis. Ita XII. 151. Puteolos vocat muros 
Pherecyadum , cuius vocabuli rationem interpretes uberius de- 
claraverunt, tum ibid. 451. Tarentinos Oebalios nepotes ab 
Oebalo Tyndarei, qnl rex fuit Lacedaemoniorum antiquissimus, 
et XV. 320. urbera ipsam Tarentum Tyndarium , veluti tota 
regio circa Tareutum Oebalia appeilatur a Ciaudian. in Prob. 
et Olybr. Consulat. 260. Add. I. 287. biachiumque virum 

T ) Similiter Statias Silv. I. 2, 142. de Vcnere: Amyclaeos ad fre- 
na citavU olorcs et Martial. XIV. 161. Amydaea pluma, ubi vid. Intp. 
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terris prostravit Hiberis, sub quo Graecus ab Inacho sic dictua 
inteliigitur, et XI. 433. Ut strepit — Memphis Amyclaeo 
passim lasciva Canopo. Canopus Amyclaeus dicitur, Draken- 
borchio notante, ob Canopura gubernatorem Menelai, qui ut rex 
Lacedaemoniorum Amyclaeus appellari potuit. Maior est Statii 
licentia, qui in TJieb. X. 785. Argivos appeiiavit Tantalidas, 
quod, Schotiasta explicante, Argivi serviunt posteritati Tantali. 
Cfr. Bach. ad Ovid. Metam. X. 162., qui poeta iusoiita ratione 
Fast. V. 309. scripsit: Hippolyte infelix^ velles coluisse Dio- 
nen. Veneris matrem pro ipsa Venere posiiit, nuiia idonea 
causa ductus, nisi quod fortasse de iusu verborum in nomini- 
bus Dione et Diana, e quibus hanc Hippolytus praecipue co- 
luerat, cogitaverit. 

Transimus ad Lucanum, qui in rebus Romanis describen- 
dis Silio fuit continentior. Sed in rebus Aegyptiacis simili 
usus est licentia, veiuti VIII. 4?5. Tamen omnia monstra 
Pellaeae coiere domus et IX. 1016. Rex tibi Pellaeus belli 
pelagique labores Donat. In his Iectorum animi primum ad 
Alexandrum e Pella, Macedoniae urbe, oriundum revocandi 
sunt, tum ad Ptolemaeum, Lagi filium, Alexandri quidem in 
Aegypto successorem, sed nullo sanguinis vinculo coniunctum, 
nisi Pausaniae testimonio (I. 6, 2.) illum Ptoiemaeum Phiiippi 
filium fuisse fidem habeamus 8 ). Cfr. V. 60. Pellaeum diadema 
IX. 153. Pellaeae arces. X. 511., Pellaei muri, quibus Alexan- 
dria significatur. Add. Ciaud. in Eutrop. I. 483. enses Pellaei 
atque Sil. Italic. XI. 381., quem ipse Virgilius in Georgic. IV. 
287. huius vocabuli usum docuit. Difficiiior vero eiusdem 
verbi Pellaeus interpretatio est in loco Siliauo XV. 300. de 
Phiiippo rege Macedonum: 

Anibraciosque ainus Pellaeaque litora bello 

Perfudit rapido 

Quod vocabuium si quis de regno Macedonico sive de terris 
regum Macedonum imperio subiectis sive de locis, Macedo- 
niae finitimis, inteiiexerit, id me non tantopere offenderet quam 
quod Philippus suas terras bello perfudisse a poeta dicitur. 
Sed recte Weberus in Corp. Poet. Latin. p. 882. coniecturas, 
quas Rupertius ad h. 1. attulit, non idoneas esse iudicavit. 
Contra urbem Alexandriae e Grotii, Oudendorpii et Weisii sen 
tentia Lucanus intellexit X. 58. 

Quum se parva Cleopatra bircini 
Jntulit Emathiis i&naro Cacsare tectis. 



*) Pausaniae lldcm non habendani cs«c, nuperrime Uob. Geicrus 
docuit in Commentat. de Ptolemaei Lagidae vita (HaL 1838.) p. 1. 
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Scholiastes contra haec ad h. 1. habet: Emathdis tectis posuit, 
non quod est in Emathia, sed quia de Emathiis campis Caesar 
venerat aub Pharia tecta." Ad qnam explicationem locis plu- 
ribus, in quibns campi Emathii pro campis, in quibus pugna 
Pharsalica crat comraisaa, ponuntur, motus esse videtur, nt I. 
1. VII. 860. VIII. 266. 531. IX. 33. et ibid. v. 1017. Ema- 
thiis quod solum defuit armis Eshibet (i. e. rex Ptolemaeus). 
Sed erravit Scholiastes. Nam nimis audax talis esset meta- 
lepsis, quum iam satis inusitate, sed non praeter consuetudi- 
nem poetarum huius saeculi Lucanni Alexandriam dixit Ema- 
thia tecta ob vetustum terrae Macedonicae nomen, e qua ce- 
leberrimus Aiexandriae conditor ortus erat (cfr. Stat. Siiv. III. 
117.) et a qua terra ipse Ptolemaeus, Lagi filius, aliique Aegyp- 
tiorum reges libenter se Macedonas salutari passi sunt: vid. 
Pausan. X. 7, 3. Sed ab eodem Lucano non magno cum iu- 
dicio seriptum est VIII. 542 — 544. 

Nilusne et barbara Memphis 

Et Pelusiaci tam mollis turba Canopi 

Hoa animos? 

in quibus Epitheton Pelusiacum incongruum est, quum Pelu- 
sium sit ad orientem versus, Canopus vero ad occasum. Condo- 
nandum tamen hoc esse Lucano Oudendorpius censet, qui 
Felusiacum in universum pro tota Aegypto sumsisse videtur, 
ut Avienus init. Orbis descript.: Et Pelusiaci celebrantur 
templa Canopi. Sed in utroque loco a poetis peccatum esse 
putamus, ut in iis quae cap. 1. §. 7. enumeravimus. Audax 
quidem, sed non manifesti erroris accusandus est in usu Patro- 
nymicorum Vaierius Flaccus II. 612. 

Undarum decua et gentU, Cretkeia virgo, 

Pande viam. 

Sed Helle, ad quam haec verba conversa sunt, filia erat Atha- 
manthis, cuius frater Cretheus. Itaque Valerius Epitheton non 
sumsit a patre, cuius animum paternum ob summam crudelita- 
tem filia non erat experta, sed a patruo mitiore eiusque com- 
memorationem honorificam una cum Helles laudatione coniun- 
xit. Tum Iason, qui ab Cretheo, patre Aesonis, genus suum 
ducebat, suam quoque gentem hoc vocabulo exornat. Simili 
ratione, ut Burmannus annotavit, Amphitryonides dicitor Her- 
cules, Iovis et Aicmenae, Amphitryonis uxoris filius, et ab 
Ovidio Amor. II L 6, 41. Evadne Asopis^ quae Martis et 
Thebes, uxoris Asopi, fiiia fuerat Est hic poeta ab affe- 
ctata doctrina et nimio reconditioris eruditionis studio minime 
liber, ut infra pluribus docebitur. 
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Alterum Epithetornm Historicorum et Mythologicorum 
fontem supra diximus scitam vetusti et praesentis temporig 
commixtionem. Contra noster sensus nostrique saeculi indoles 
a tali praesentis rerum status translatione alienior est et cun- 
-cta in accurato atque continenti rerum ac temporum ordine 
sita esse vult. Romani vero poetae cum acerrima antiquitatis 
exornatione id coniungebant, ut nomina recentiora terris anti- 
quia adderent, mores snae aetatis antiquitati tribuerent, et Epi- 
theta e praesenti rerum conditione depromentes iisdem res an- 
tiquissimae memoriae condecorarent. Quae si mira esse viden- 
tur, ad illam ingeniorum conformationem nos redire necesse 
est, qua ductus non solum optimus quisque, sed maxima populi 
Romani pars incredibih* desiderio rerum antiquarum fiagrabat, 
ita nt in legendis et recitandis rebus antiquis animus ipse fie- 
ret antiquior. Hac sentiendi ratione vel status civitatis qualis 
sub Augusto et iis, qni post eum imperaverunt, fuit, non me- 
diocriter reficiebatur atque exhilarabatur. Scilicet quo tutior 
erat rerum praesentium conditio, eo libentius scriptores et poe- 
tae (Livium, Virgilium, Horatiom, Silium, Lucanum nominasse 
■nfficiat) res antiquas colere solebant et ingenia civium nulla 
alia re melius ali atque corroborari posse putabant quam as- 
sidua recordatione eorum, quae a proavis splendide et magna 
cum lande gesta erant Itaqne felicissimns fuit Virgilius in eli- 
gendo Aeneidos argumento. Nam primum id magnopere pla- 
cuit superbis Romulidarum ingeniis, qui tam libenter sese 
Aeneae eiusque sociorum stirpem dici audiebant, et quovis 
versu, quo Virgilius maiores ipsorum seque ut terrarum dorai- 
nos celebraverat 9 ), impense gaudebant. Non rainus, qui genti 
Iuliae dediti erant, maxime de condecoratione huius gentis, 
quam Virgilius summis laudibus cumulaverat, (nt Georgic. I. 
24. sq. II. 16. sq. Aen. VI. 790. sq. IX. 449.) laetabantur. 
Accedebat, quod res a poeta splendide descriptae in ipsis Ro- 
manorum agris gestae erant. Itaque Romani patriae terrae 
amantissimi maximo ardore carmen Virgilianum comprehende- 
bant et quasi in sinu fovebant, nomina Evandri, Pallantis, Ca- 
raillae, Laviniae, Lausi, Mezentii, Messapi, Mnesthei aliorum- 
que in summis deliciis habebant et nomina urbium Latinarum, 
quae aut solo aequatae aut antiquo splendore orbatae erant, te- 
nerrimo desiderio prosequebantur, quid? qnod locis ipsis, in 
quibus olim maxima iila et gravissima Troianorum Rutulorum- 



9 ) Itaque — ut hoc unum addam — Wagnerua locom Aen. VIII. 
271. contra Heyniom et Nobbiom recte taitaa e§t. 
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que certamina erant inita, non minus gaudebant quam si ipsi 
praesentes adfuissent I0 ). Quae omnia cum aliis argumentis, 
tum hoc maxime documento confirmantur (neque hnius scriptio- 
nis est plora afferre), quod Romani ipsi Aeneida gesta po- 
puli Romani appellare soliti sunt, quod nomen etai per se mi- 
nus accommodatum est, luculenter tamen declarat, quo et 
quanto gaudio Romani de hoc carmine affecti fuerint. 

Virgilius igitur quum egregia carminis inventione, heronm 
m insigni luce collocatione et dulcissimo versuum suorum ge- 
nere animos Romanorom miris ienociniis deTinxisset et deside- 
rio rerom antiquarum implevisset, in Epithetis e eitu iocorum 
petitis saepius formam orationis adhibnit, quae cum illa pro- 
lepsi, qua poetae graeci et latini orationem suam prae- 
clare iiluminaverunt, aliquam cognationem habet. Sed non ea 
prolepsis est, quam vulgo ita nominare soleraus, ut e compa- 
ratione singulorum locorum patebit. Ita statim ab initio Aenei- 
doe legimus: 

Lavinaque venit 

Litora 

Rectius VirgUius de regione, quae suo tempore omnibus erat 
nota, nomen posuit notum, quanquam id demum post urbem 
Laviniam condftam accepit. Est igitur in h. v. nulla proiepsis, 
neque Ulam, me iudice, in VI. 2. reperies: 

Et tandem Euboicig Curaarnm adlabitur oris 
vel v. 17. 

Chalcidicaque levia tandem auper adstitit arce 
vel v. 306. 

Eripe me his, invictc, nialis: aut tu mihl terraui 
Ialice, namque potes, portusque require Velinos. 
Ab hoc loc<f lulii Hygini incipit reprehensio, quam Gellius 
Noct. Attic. X. 16. nobis servavit. „Quo (haec sunt iliius ver- 
ba) modo aut Palinurus novisse et nominare potuit portus Ve- 
Unos aut Aeneas ex eo nomine locum invenire'?" Posteaquam 
docuit urbem Veliam multo seriore tempore esse conditam, ita 
pergit: inscitissime igitur petit ut Aeneas portum Velinum re- 
quirat, quum id nomen eo tempore fuerit nusquam gentium." 



l0 ) Testimonia veterum satis nota sunt Videantur, ut quaedam 
excitera, Donat. Vit. Virgil. §. 11. 12. ibiq. Heyn., Tacit. de causU 
corr. eloquent. 13., Burmann. ad Anthol. Lat. T. I. p. 352 seq., tum virl 
doctissimi, aliaa discordes, hac vero in ro concordes, Bernhardy 
in Hiator. Lit. Roman. p. 205—209 et Baehrtus in libre suo utilissi- 
mo p. 132. 134. 135. ed. tec. 
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Deinde paallo mitius de locis, VL 1,7. et I. 2. iudtcat, quos 
poetam ex sua persona nctva 7CQoX7}ipiv historiae ita scribere po- 
tuisse concedit, sed Paiinurua qui potuit (inquit) gcire ea quae 
post annos sexcentos facta sunt? nisi quis eum divinasse apud 
inferos putat, proinde ut animae defunctorom solent Sed et 
si ita accipias, quanquam non ita dicitur, Aeneas tamen, qui 
non divinabat, quo pacto potuit requirere portum Velinum, , 
cui nomen tunc, sicuti diximus, nullum U6quam fuit? ,k Haec 
quidem Hyginus. Nos vero non ut ille speramus, fore ut Vir- 
gilius, nisi mors eum immatura occupasset, hos locos correxis- 
set, immo poeta de locis Italiae eo, quo ipse vixit, tempore 
notissimis iocutus non vanam quandam priscae originis famam 
ac speciem sibi conciiiare voluit, sed ea de causa haec nomina 
posuit, ut maior esset carmini suo gratia apud populares homi- 
nes uque graviore argumento ad legendum invitarentur. Sci- 
licet bene novit Virgilius ingenia aequaiium, nec postulandum 
est, ut, qui Romae vivit, omnino immemor sit moris Romaai. 
Vid. quae Heynius prudenter monuit ad Aeneid. VUI. 1. Si 
igitur in nova Aeneidos editione^tales locos ut Hyginus iiie vo- 
luit, aut omisississet aut mutasset, suo apod aequales honori 
suaeque existimationi profecto maie consuluisset Cfr. Aen. VI. 
69. 809. et aiios locos, quos Wagnerus in Quaest. Virgil. 
XXXVIIII. p. 588. sq. coUegit et illustravit. Unde Senecae 
locus in Agamemn. 388 — 890. suam habebit excusationem. 
Vid. Delrius ad h. 1. , cuius annotationi plures Statii ioci addi 
possunt, in quibus hic poeta in comparationibus et descriptioni- 
bus moris Romani studiosior fuit quaro moris vetustissimae iiiiua 
aetatis, in qoa res Thebaicae gestae erant. Huius generis sunt 
Theb. X. 176. domus (Adrasti) verenda signorum. 530. caeca 
Argivorum in oppugnandis Thebis testudo. XII. 920. lauriger 
Thesei currus. Postremum iiia ulmi tritisque comparatio, quae 
Gaurano de monte cadunt, duplicemque faciunt iacturam co- 
loni (VIII. 545. 546.) plane sapit hominem Roraanum, sicuti 
aiter eiusdera libri locus v. 286. sq., in quibus pueri Achae- 
menii fit mentio, quae proprie ab his versibus aliena esse de- 
bebat, quum alia comparandi ratio ad duces Graecorum multo 
aptior fuisset. 

IUa vero laus ob animum terrae patriae amantissimum non 
soli Virgiiio ab aequalibus tributa est. Eadem quum aiiis egre- 
giis poetis, tura Schiilero inter Germanos contigit. Qui quum 
in abquo Guiieimi Telii loco nomen Ioannis MuUeri cum ho- 
norifica illius commemoratione scite intexisset, maximus, hac 
fabula edita, spectatorum plausus summaque acclamatio secuta 
est, ut quam maxime pateret, omnes, qui aderant, hac com- 
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memoratione esse magnopere gavisos et gloriam gentis Ger- 

manae praesentem longe maiorem fide hiatorica et temporum 

computatione habuisse. Tum, quod modo de Virgiiio posuimus, 

eum aptam antiquitatis cnm praesenti tempore consociationem glo- 

riolae e rebus nominibusque priscis haustae multum antetulisse, 

per alium Schiiieri locum tuemur. Carmen dicimus de Ibyco 

vate. Huncpoeta corona e foiiis pineis facta redimiendum esse 

iubet, usum solemnem et suis aequalibu* notiorem in hac re 

unice secutus. At putidiusculi esset ingenii, si quis in SchU- 

leri verba ea de causa invehi vellet, qnod Ibyci tempore apium 

aridum in locura coronae pineae successerat (vid. TafeL Diiu- 

cidatt. ad Pindar. Olymp. XIII. 33.), quae seriua deroum ite- 

rum in usum venit, notante Boeckhio ad h. 1. e Plutarcb. 

Quaest. Sympos. 5, 3. p. 545. Stephan. Ut igitur uni- 

versa iiia spectatorum corona in audiendo Muileri nomine com- 

movebatur, non minus Romani, Bruti ultoris vei CamiUi signa 

referentis vel MareeUi % qui sistit rem Romanam^ vei aliorum 

memoriam in Virgilii carmine recolentes, sese excitatos et in- 

stissima superbia incensos ease sentiebant. 

a 

§8. 

Non desunt tamen loci, in quibus maior simiiitudo cum 
prolepai historica iuest. Vid. Aen. VIII. 362. 

passimque armenta videbant 
Romanoque foro et lautis mugire Carinis 
cui alterum locum e libro VII. v. 682., in quo commemoratur 
Iuno Gabinia, quae tempore Aeneae nulla fuit, componamus 
vel Ovidii verba e M etam. XIV. 622. Iamque Palatinae sum- 
mam Proca gentis habebat. Romani hic inteltiguntur sub gente 
Palatina, quae, Micyllo interprete, circa Palatinom et ea loca, 
ubi postea Roma condita iuit, habitabat. Comp. Aen. IX. 9., 
ubi de Aenea: Sceptra Palatini sedemque petit Evandri. 
Eiusdem montis nomen nos ad narrationem Propertii de Her- 
cule et Gaco (Eleg. IV. 9, 3.) revocat: 

Venit ad invictos pecorosa Palatia montca 
Et statuit fessas, fessus ut ipse, boves. 
In v. invictus plures interpretes haeserunt, sed qnum ex variis 
h. I. iectionibua nihil auxilii peti possit, videndum est, an ex- 
plicatione loco succurramus. Iam Barthius et Kuiuoeiius et 
post eos Iacobs. in AnthoL Lat Part. II. p. 264. hic proiepsin 

Tl ) Boettigerus de hac re in libro suo: Vasengemalde T. I. Part. 
2. p. 144 disputans, aetatem priorem ab aetate posteriore noa satis 
distinxisse videtur. 
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stafaerant. Bt nobis quoque Propertius piacet, qni in tanta, 
qnam de amplffudine imperii Romani conceperant poetae, ima- 
gine montem Palatinum dixit invictum^ sedem quasi aeternam 
et domicilium Romani imperii, unde ad ceteras gentes poste- 
riori tempore raaiestas populi Romani perrenisse dicitur. Ta- 
lis dictio, nt recte vidit Iacobsius, in recentiore poeta esset 
innsitata nec laudanda, sed in veterum poetis talia ad orna- 
menta iicita atque pulchra pertinuisse ex praegressis, ut puto, 
inteliigetur I2 ). Accedit, quod longe pulchrior et vividior ex- 
stat imago, quae lectoribus cum primaria montis invicti notione 
statum iliius, qualis tum erat, incultum et modo pecoribus uti- 
lem repraesentat. Vocabula pecorosa Palatia^ si in epexegesi 
posita accipis, optimornm poetarum usui loqoendi respondent, 
cuius raoris plura exempla e Virgilio Wagnerus in Quaest. Vir- 
gil. XXXIII. 3. c. collegit Similem prolepsin, vi tamen et 
gravitate inferiorem, vid. apnd Siiium Italic. X. 34. 

celaia Labienum Gngula laxa 
Miserunt muria 

Sed Cingulum (in agroPiceno) iam Hannibalis tempore conditum 
fuisse, est licentia Siiii poetica. Nam serios haec urbs a La- 
bieno sub Caesare condita est Add. Valer. Flacc. I. 389. 
Consurgit 

Nelides — Periclymenua, quem parva Methone 
Et levis Elis equU et fluctibua obvioa Aulon 
Caeatibua adveraoa viderunt frangere vultut. 
Vid. P. I. cap. 1. §. 3. Nam Eiis tempore Argonautarnm non 
ea equorum atque certaminum equestrium laude floruit, qua 
postea inclaruit. Cfr. Stat Theb. X. 234. Porro alium Va- 
lerii locum in VI. 118. Gronovius in Observatt lib. I. cap. 
18. recte sic scripsit. Haec sunt verba: 

llliua et ditei monitie apondentibua Indi 
Et centnrageminae hagea novalia Thebea 
Totaque Rhipaeo Panchaea rapta triumpho. 



14 ) Displicuit haec interpretandi ratio Kaeatnero in cemura libri 
Iacobaiani, quae legitur in Seebodii Biblioth. Critic. 1830. Vol. II. 
Part. 131, Ilie montem invictum eundem eaae, qui aliia in locia iu- 
tactua vel incultua dicitur, vult idque pluribua ezemplia non eiusdem, 
aed aimilium dictionum, illuatravit Cui tamen interpretationi obatat, 
quod natura montia Palatini adiecto vocabulo pecorosu* iam aatia est 
descripta nec opua eaae videtnr, ut quae loca pecorosa appellata aunt, 
iterum ut cultura agricolarum expertia deaignentur. Neque arari aut 
coli poterant, quae pecudibua alendia deatinata erant. 
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Ante Gronovium edebatur: Lagea navalia, sed Aegyptum a 
. Ptolemaeo Lagi filio per nQoXjjtptv dici posse m Lagea novalia 
Gronovius vidit. Arva Lagi sunt apud Lucan. VIII. 445. 
Tertium aduragamus locum ex eiusdera carminis iibr. VIII. v. 
275. depromtum: 

te, Graecia fallax, 
Persequor atque tuis bunc quasso moenibus igaem — 
quem anachronismo laborare I. A. Wagnerus pronuntiavit. Sci- 
licet Graecia serius demum male ob malam fidem audire ince- 
pit. Sed oratio est Absyrti, iuvenis iratissirai atque Graecis 
et sororis causa et veiieria erepti maxime infensi, quem tale 
vocabulum pro mentis indole, e qua ob unum Iasonem omnes 
Graecos fallaces ac perfidos existimat, minime dedecet, immo 
magnam vim atque non mediocre pondus babet. Si quis Va- 
lerium in hoc Epitheto seriorem quoque aetatem respexisse di- 
cat, equidem non raagnopere repugno, immo haud ineptam 
diversarum temporum coniunctionem iibenter fero. Simili 
ratione Statius in taiibus luxuriatur Epithetis et per anticipatio- 
nem rebus longe serius gestis ad urbes nobilitandas et homines 
exornandos utitur. lU Theb. IV. 373. de homine, qui 

noetis — per umbraa 
Nuntiat excubiis vigiles arsisse Plataeae 
quo vocabulo vigiles magnanimitas Plataeensium et cautissima 
astutia, qua obsidionem Boeotorum et Lacedaemoniorum in 
bello Peloponnesiaco pertuierant (vid. Thucyd. II. 71 — 78. 
III. 21 — 24.) depingitur. Tum V. 751. 752. 

Nam Deus istc, Deus: Pyliae nec fata seneetae 
Maluerit; Phrygiis aut degere longius annis. 
Ad q. 1. hic Barthius: „Mirum si iam tum Nestoris aetas 
proverbium longaevitatis habuit. Sed in talibus super omnes 
iudices sunt poetarum privilegia. u Idem annos Phrygios non 
ad Priamum, sed ad Tithonum retulit. Tertius locus est XII. 
509 — 511. in descriptione arae Misericordiae , quae Athenis 
fuit: 

mox hospita sedes 
Vicit et Oedipodae Furias et funua Olynthi 
Texit et a misero mortem submovit Oreste. 
Barthius, ut verba anachronismo laborantia sanaret, ea ita 
transposuit: mox hosp. sedes Vicit et a — Oreste^ Texit et 
Oedip. Fur. et funus Olynthi, ne res Olynthiacae prius com- 
memorarentur quam fabulosae Graecorum narrationes. Sed 
non opus est tali mutatione. Nam Statius pro more suo res 
diversissimis temporibus gestas iuxta posuit, quo arae lllius 
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apud veteres celeberrimae vim et amplitudinem quam luculen- 
tissime declararet, neque ob ordinem temporam minus accurate 
servatum vituperandus est, quum similibus exemplis baec di- 
gressio firmetur. Vid. Virgii. Eclog. VI. 41« Hinc lapides 
Pyrrhae iactos, Saturnia regna, Caucasiasque refert volucres, 
furUimque Promethei^ ubi bene Heynius: in tali enumeratione 
ordinem temporum servare non necease erat" Aen/X. 36 — 
38. Quid repelam exustas Erycino in litore classes? Quid 
tempestatum regem ventosque furentes AeoUa excitos aut 
aclam nubibu* Irim? Cfr. Wunderlich. Observ. in TibuU. I. 
8, 47. Idem neq a scriptoribus pedestribus ordinem temporum 
seroper accurate servatum annotavit ad loc Virgilii pr. e Ta- 
cit. Annal. I. 10. Antonium Tarentino Brundusinoque foe- 
dere et nuptiis sororis illectum, ubi vid. Lipsium. Cfr. Histor. 
I. 60. Pharsaliam , Philippos, Perusiam^ Mutinam et Woif. 
ad Sueton. Iul. 44., approbantibus Wagnero et Spohnio ad loc. 
Virgil. Eclog. VI. 41. Quod vero ad illud funus Ohfnthi atti- 
net, e Scholiastae verbis non aatis aperte patet, quid.Statius 
his verbis indicare voluerit Schotiasta cives Olynthi, simu- 
latque audierint urbis auae eversionem Atheniensibus post 
Lasthenis et Euthycratis proditionem (vid. Demosth. de fals. 
legat. p. 451. 1., Diod. Sicul. XVI. 53. «t Iacobs. ad Demosth. 
Oratt p. 176. et p. 590.) placuisse, ad aram Misericordiae con- 
fugisse tradit. Sed Philippus, non Athenienses, urbem delevit 
et cives cum reliqua praeda vendidit, teste Diodoro 1. c, e 
quibus plures Athenas confugisse dicuntur ab Aristide in Orat. 
I. ad Theb. de societ. Vol. I. p. 480. ed. lebb. De his igitur 
Statium cogitasse putamus. Nam quum Cassander Olymp. 116. 
1. Cassandream in ipsis faucibus, quae Pallenensem agrum 
cum Chalcidica coniungunt, condisset, in eam colonos deduxit 
multos Olynthiorum, qui fugientes e patria vitam suam conser- 
vaverant: xctraxias tfslg avtr)v (haec sunt Diodori verba XIX. 

52.), %al z&v 9 OXvv&i(av rovg 8ia6co£ofitvovg, ovtag ovx ollyovg. Cfr. 
Voemel. Prolegom. in Demosth. Philipp. I. et Olynth. p. 108. 
Dubneri in annot. ad Statium (T. II. p. 345. cd. Paris.) atia 
fuit mens. Hic ita scribit: „dubitari non potest, quin tanga- 
tur hoc loco roythus aliquis de Olyntho heroe, quera Olynthios 
quoquo modo Atheniensium rebus antiquis immiscere studuisse 
probabile est. Cuius rei an vestigia exstent in veterum scri- 
ptorum reliquiis, quaerere nunc non vacat, neque Voemetii et 
si qui alii de Olyntho tibelli ad manum sunt. u 

§. 4. 

Minime tamen est negandum in talibus Epithetis plura a 
poetis Romanis esse novata, e quibus Ovidius in tractatione 
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rerum mythologicarum suae libidini maxime indulsit neqne aibl 
gatis a luxurie atque abusu ingenii cavit Virgilfaa rariua in 
eligendis Epithetis iustae narrationis finea tranait et, quo feli- 
cior erat in rerum delectu et aapientior in carmine oraando, 
non eine idonea causs a mythis veteribus et receptis in novam 
atque insolitam viam deflectere solebat. Qui ai in Aeneid. III. 
466. Dodonaeos coramemoravit lebetas, quornm nsum et prae- 
stantiam Romani longe poeteriore tempore cognoverunt, eos 
non pretii causa ita appellavit, sed tales lebetas intellexit, qua- 
les fuerunt in templo Iovis Dodonaei. Praeterea Wagnerus au- 
notavit, Virgiliura fortasse graecum quendam poetam secutum 
esse, qui Helenum Dodonae consedisse e loco Dionys. Halicarn. 
Antiq. Rom. I. 32. coniecerat. Similiter in Aeneid. VL 588. 
verba de Saimoneo: 

Per Graecttm populot mediaeque per Elidia urbem 

Ibat ovans 

non ut per prolepsin dicta accipimus, sed de Elidia nrbe Sal- 
monia ad Alpheum sita intelligiraus, quam Salmoneus sive con- 
didit sire inhabitavit, ut Strabo VIII. p. 856. D. et Diodor. 
Sic IV. 68. tradiderunt. Pari ratione ad vetustiores fortaaae 
mythos Virgilius in Aen. XI. 262. respexit: 

Atridea Protei Menelaut adusque columnas 

Exsulat 

nisi, ut Heynius voluit, eum in h. 1. sermonem paullo audacius 
novasse dicas. Sed in oratione Diomedis, qui extremaa terrae 
plagaa aignificare vult simulque ex hac ducum Graecorum in re- 
motissimas regiones transpositione suis verbis pondus et animo 
suo, auxilium Italis abneganti, confirmationem petere studet, 
talia ferri possunt, neque cum Servio et Cerda alia interpre- 
tandi via tentanda est Iam si ab Virgilio ad Ovidium transea- 
mus, eum in nsu veteris mythologiae minus Virgilio consilii, 
jlus cupiditatis ostendisse animadvertimus. Quo illustrior enim 
ft pluribus eius carminibus, inprimis in opere Metamorphoseon, 
erat opportunitas omnis Graecorum mythologiae declarandae et 
magna cum arte et doctrina explicandae, eo maiore ardore 
Ovidius eandem amplexus est Neque enim pro iliius aetatis 
rationibus et hominum Romanorum, quales tum erant, ingeniis 
U8us mythologiae in universum reprehendendus est, attamen 
Ovidiua paullo saepius, ut solent acria ingenia, et ineptis in 
locis evagatus est ac complura eaque minua accommodata, siye 
in nominibus Bive in rebus e mythologia depromtis, congessit. 
Vid. Bach. ad Metam. VIII. 99. XII. »1. al. Ac primum minoris 
licenUae in usu Bpithetorum sunt, e qua Metamorph. III. 531. 
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universus Thebauorum populus appellatur anguigenae aut VII. 
%\%. oerpentigenae^ quamquam haec Epitheta proprie modo de 
parte illius populi usurpari possint, aut Phrygijt p. Troia\ 
Phrygiue p. Troianus , arx Cadmeia p. Thebia et alia huius 
generis (Heroid. I. 54. Yn. 68. XVII. 57. al) leguntur. Sed 
paullo liberius poeta excurrit Dardaniae muros excel&aque tecta 
commemorans (Heroid. XVI. 57.) ad urbem Troianorum de- 
signandam, in qua tamen re aliquid ex Eustathii testimonio 
profecit, qui, ut Loersios annotavit, in commenterio ad Iliad. 
II. 819. p. 267., 20. ed. Basil. ita scribit: <pad & ol «aXaioi, 
ort "OpTjoos ulv iwetiiXu Qovyae xai Toaaff, Alo%vlo$ %al ot vtoj- 
tiooi ovYziovat*. Neque aliter Virgilius Aen. IV. 103. 140. al 
locutus est Porro maiorem licentiam, quae tameu excusatio- 
nem babet ex illo studio res hcet aetate et locis diversissimas 
in uno versiculo compoaendi, seqaentes lod ostendunt. Me- 
tam. II. 210. (Ardent) 

Virgineuaqne Helicon, et nondum Oeagrim Haemot, 
qui taraen Phaethontis tempore nondum Oeagro parebat. It>io\ 
VI. 415. 

Et nondum torvae Calydon invisa Diamt 

et paullo post v. 418. 

Et Nelea Pylos, neqne adhue Pittkcia Troexen. 
Fast IV. 475. Ceres rehquisse dicitur 

Himeraque et Didymen Acragantaque Tauromenonque 
neque tamen Tanromenium, Himera atque Agrigentum eiusdem 
aatiquitatis eraat quam fabuloaus Hle Proserpinae raptus: cfr. 
Bentleium de PJhalarid. Epist in OpaacuL Philolog. p. 18. 
ed. Lips. 

Aperta quidem prolepsis est ia his locis: Metam. h 600. 
4e U* « 

natumque vocat, quem lucida partu 
Pleias enixa est, letoque 4et Imperat Argum. ~ 
Maia tamea lucida\ postquam inter etellas transposita erat, pHF» 
prie appeliari poterat, nou ut Mercurii mater. Ibid. Q. 
844, s. 

Litora iussa petunt, ubi magni filia regia 
Lndere ▼irginibue Tyriia comitata aolebat. 
Tyrus nondum UIo tempore condita erat, sed Ovidius nomen 
suo tempore usitatius antiquiari appeilationi praetulit. Fast. 
VL 520. 

Appulerat ripae Taccaa Oetaeua lberaa. 
Iusto cupidior meo arbitratu fuit Ovidius jn Epitheto Oetaeus 
eligendo, quod post Hercuhs mortem recte de ipso ponitur, 

13 
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rainus vero in actione describenda, qune Herculem optimiti vi- 
ribns et egregio aetatis habitu fuisse iam per se declarat. Cfr. 
X. 200. , ubi Pygmaiion per anticipationem dicitur heros Pa- 
phius. Eiusdem licentiae, ni fallor, est locug Heroid. I. 83. 
Atque aliquis „doctas iam nunc eat, inquit, Athenasx 
Armiferam Thracen qui regat alter erit. 

in quo et celebratissima Athenarum fama et nimius Antitheto- 
rum amor Ovidium ad Epitheton doctus eligcndum impulit, 
quem per locum Prppertii I. 6, 13., a Loersio allatum {An 
mihi sit tanti doctas cognoscere Athenas) defendi posse vix 
pnto. Nam quod Propertius optimo iure de Athenis praedi- 
care potuit, id Ovidio non licuit, qui rectius ad normam Epi- 
thetorum XmuQoe, xlttvds vel oXpiog, quibus Graecorum poetae 
hanc urbem condecorare soliti erant (vid. Wesseling. Probabil. 
p. 42. , Wyttenbach. Bibl. Grit. III. 1. p. 49. sq. et Nitzschii 
librum: Erkldrende Anmerkung. zur Odyss. T. I. p. 252.), 
aiiud Epitheton excogitasset. Simiiem Iusura, neque per so- 
lam prolepsin explicandum, invenimus in Metam. I. 218. 

Arcados hinc aedea et inhospita tecta tyranni 

Ingredior 

tum U. 1T94. sq. 

tandem Tritonida conspicit arcem 
Ingeniis opibusque et festa pace nitentem 
deinde VI. 416. in tempore antiquissimo 

et nobilis aere Coriothus 
ln quibus iocis Ovidius raagis sui suorumque lectorum gratiam, 
quam rerum tractandarum delectum ante oculos habuisse vide- 
tur. Neque enim Lycaon re vera fuit Arcas tyrannus, a ctiius 
demum nepote, Arcade, terra noraen suum accepisse traditur, 
neque Athenae tempore Arachnes ingeniorum laude inclaruerunt, 
neque Gorinthus iam tum aeris praestantia floruit Cfr. Bur- 
mann. ad Ovid. Metam. III. 160. et ad Glaudian. in Prim. Con- 
suiat. Stilichon. I. 825. Tum idem Ovidiua paullo Insolentius 
in Heroid. X. 48. de Ariadne locutus est: 
Aut ego diffusis erravi sola capiliis, 
Quaiis ab Ogygio concita Baccha Deo. 
Ogygium Deum dixit Bacchum. Sed proprie est regis in Grae- 
cia antiquissimi cognomen, a quo vocabulo terra Thebano- 
rum nominata est, in qua Bacchi incunabula et maximi ho- 
nores fuisse dicuntur. Hinc vetustiores Graecorum poetae 
(vid. Spanhem. ad Galliraach. H. in lovem v. 14.) v. Ogygius 
summam antiquitatem «gnificare solent, qtios tamen Ovidins in 
h. I. non secutus, cognemen insolentius vocabulo notiori (The- 
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banns) praetulit. Idem post eum Lucanus (I. 615.), Statius 
(Theb. V. 518.) alilque fecerunt. 

% 5. 

Paullo maioris difficultatis est locus Ovidianus Heroid. X. 
23. 24. 

Ducimur Inachides magni sub tecta Pelasgi 
Et socer armatas accipit ipse nurus. 
Mutavit Burmannus v. Pelasgi, quia Danaum vel Aegyptum 
Pelasgos fuisse non legerat, et e quinque iibris edidit magni 
sub tecta tyranni, ut Metam. I. 218. sine ulJa scripturae dis- 
crepantia et ibid. v. 170. in nonnullis codicibus exstat, add. 
Virgil. Aen. VII. 342. Sed hic Burmannus mentem Ovidii non 
cepit. Itaqne recentiores interpretes, Lennepius, Loersius, 
Guil. Ad. Beckerus in Eleg. Roman. p. 138., et Hermannus 
in Dissertatione de Danaidibus p. 5. (Opuseul. T. II. p. 323. 
sq.) Burmanno non obsecuti sunt, qui Spanhemium ad Calli- 
mach. Hymn. in Pallad. v. 4. et Heinsiura ad Ovid. Art. Amat. 
II. 421., audire debebat. Quorum hunc, qui Pelasgos proprie 
a Peiasgia Argolidis urbe dictos esse vult, nunc mittamus, ne- 
que nostrum est tantas de nomine, patria et finibus Pelasgorum 
iites componere. Rectius ex ipsorum veterum testimoniis in 
Dionys. Halic. Antiq. I. 17. et in Aeschyl. Sopplic. 249. sq. eli- 
ciraus, Peia8gura sive is Palaechthonis sive Inachi iuerit 
filius, regera Argivorum fuisse. Haec sunt Aeschyli verba: 
Tov yrjysvovg yaQ stfi iya\ HaXaL%ftovog Ivig IlsXacyov (Canterus et 
Abreschiua: IJsXacyog') zrjgds yijg aQXijysTTjg. ifiov tfavaxtog svXo- 
ya>g inmvvftov ysvog IJsXacycav trjvSs naoxovTai %frova. Add. Dio- 
nysium 1. c. : tcqcotov filv ydo ns qI to xaXovfisvov vvv *A%a'i%bv "Aq- 
yog <px7)6av avto%&ovsg ovTsg, rng ol noXXol nsol avrdov Xsyovci. ttjv 
S\ inatWfUav i& aQ%ijg (Xa§ov tavTrjv, dnb tov TLsXucyov §aciXia>g. 
Jv 81 6 HsXaoybg, olg Xiysrai, i% Jwg *al Trjg Ni6§rjg tov $oQoovscog. 
Cfr. M. 6. Hefftemra in libro: die Gbtterdienste auf Rkodus 
im Alterthume Part. II. p. 43 — 88. et Gust. Kiesslingium 
in Erschii et Gruberi Encyciop. Sect. I. P. XXII. p. 220 
— 229. 

Quae ad locum Ovidianum pertinent, haec fere sunt. Da- 
naides s. Inachides ex aedibus patris Danai ducuntur (quod 
vocabulum, ut plura in hac narratione, e moribus Romanis est 
petitum) in tecta magni Pelasgi, quae hoc nomine ob anti* 
quum illum Pelasgum appeilata, deinde a Danao habitata et 
nunc ab ipso tradita erant Aegypto seu Pelasgo, ex quo iile 
una cum filiis Argos venerat, ut Scholiastae ad Eorip. Hecub. 
887. et Euripides in Archeiai prooemio apud Aristoph. Ran. 
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1237. tradunt, aliis, at Hygino Fab. 168», tHssentienrjbus. 
2Wa igitur Pelasgi a poeta non aliter dicta sunt quam arx 
Cadmeia Metam. VI. 217. et alia huius generis. Epitheton 
magnus cum vi positum est, propterea quod gens nomen ab 
eo accepit, fere ut magna moenia in Aeneid. II. 295. et III. 
159. ratione habita urbis Romae inde oriundae appellata sunt, 
tum propter splendorem regis augendum, ut apud Vaier. Flacc. 
V. 301. magnus rex et in iis locis, quos enumeravimua in P. 
I. cap. I. §. S. med. Deinde Hermannus acute probare anni- 
titur, Aegypti filias, quum nunquam ipse Argis advectus sit, ad 
regis Peiasgi domum deductas in ea ab ipso Daoao, qoi, 
Aegypto absente, soceri officium ia se transtuierat , acceptas 
esse. Quae tamen iusto subtilius disputata esse videntur. Et- 
enim si Ovidius hoc exprimere voluisset, voc. socer simpliciter 
posito vix contentus fuisset, sed aliqua ratione vel certo quodam 
vocabulo, ut in talibus facere assolet, hanc arabiguiUtem signi- 
ficasset Neque putaraus, Ovidium in perscrutatione mythoio- 
giae tantum studium collocasse, quantum Hermannus ab eo 
adhibitum esse censet, immo hunc poetara, qui regis Pelasgi 
in summa Graeciae antiquitate partea primarias fuisse e com- 
piaribus carminum Graecorum iocia et fortasse prae ceteria ex 
Aeschyli Suppiicibus perspexerat, cupide hoc vocabulum arri- 
puiase, quo magis in narratione ad vetusta iila tempora accea- 
sisse videretur. 

Ad eundem carminia ornatnm, ut Beckerus recte vidit, 
insolitus v. Inachuies usus est referendus, quod nomen, ai 
omnibus Argivorum pueliis iure tribuitur, non aeque advenis 
fliis, quae quidem perhibentur, apponi posse videatur. Sed 
Ovidiua eos sequitur scriptores, qui ipsum Danai genus ab Epa- 
pho, lu8 filio, Inachi nepote, deducebant: cfr. Odofr. Mulieri 
librum: Geschichte hellenischer Stamme Vol. I. p. 109. Ad- 
iecit Beckerus, quo meiius haec paterent, locum Aeschyleum 
e Prometheo v. 852. sq., ubi haec inter vaticinia Promethei ad 
lonem : nifnxni dri avzov (^Endtpov) ysvva mvzT]%ovz6naig ndliv ' 
noog "Joyog ov% htova ilsvanai, tum ex eiusdem Supplicibua ubi 
Danaidum Chorus Iovem ita invocat v. 538. yevov nolvfivyaxmo, 
icpdnzoo 'lovg, $t ag xoi yivog ev%6fted ,i slvai yag anb zagtf ivoixot. 

In fine addimus, Hermannum iure quaesiisse: ,,quis tam 
ineleganter credat iocutura Ovidium, ut, quum sub tecta Pe- 
lasgi dixisset, deinde accipit aede (quae sunt in cod. Ambros.) 
adiecerit?" Nihil profecto sincerius iiia scriptura: aecipit ipse 
nurus, quam a Beckero repudiatam esse miramur. Bene fecit 
Loersiu8, qui eieganter et more Ovidiano v. ipse oppositum 
censet v. armatos, ut ainguiare soceri officium et «ecuritas, 
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qua cum se nurus accipere posse existimat, significentur. Scili- 
cet saepissime notio dignitatis atque ex illa natae reverentiae 
huic pronomioi subest, per quam una res vel unua homo ce- 
teria opponitur, tura accedit illius horoinis significatio, qui iii 
gerenda aliqua re non alius hominis vel rei ministerio utitur. 
Exerapla huiua uaua suppeditabit Wagnerus in Quaest Virgil. 
XVIII. L) et 1.) p. 465. et p. 466. 

Quam excusationera aotiquitatis cum vi et gravitate repe- 
titae auperiora exempla habebant, ea tamen ilii loci carent, e 
quibua manifesto apparet, nonnuiiis poetis ita commune et so- 
lemne fuisse, Epitheta fingere e rebus mythicis, ut aaepe ne de 
aliquo quidem eorum sensu cogitaase videantur. Huius rei ex- 
emplum legitur apud Statium Theb. VI. 84. et 00. in descri- 
ptione pyrae, quae auguris monitu exstructa erat et in qua in 
honorem Archemori, infantis iliius immatura morte a serpente 
interfecti, arma insignia et munera concervata fuerunt. Sed 
Statius pyram descripsit, cuius moiem ne mente quidem et co- 
gitatione aiiquis faciie assequatur. Nam tot arborum genera 
et virtutes cum operosissimo verborum apparatu descripsit poeta 
earumque excisionem et ruinam tam amplis verbis persecutus 
est, ut iiia descriptio, id qood Ernestius de elocut Latin. poet. 
luxurie in Becku Actis Seminar. PhUol. Vol. II. P. I. p. 143. 
bene observavit, vel magnae urbi exaedificandae sufficere pos- 
set. Inter haec v. 84. haec leguntur: 

Hia labor accuam Nemeen utnbrotaque Tempe 
Praecipitare tolo locotque ostendere Phoebo 

et v. 00. 

cadit ardua fagus 
Chaoniumque nemut bramaqoe illaesa cupressns. 
Taie doctrinae ostentandae studium iure meritoque appeliatur 
ineptum. Quid enim umbrosa Tempe in descriptione silvae 
Argolicae, aut, quod magis offensioni esse debet, nemus Chao- 
nium ? Quasi talia pro -quocunque silvarum genere in quavis 
terra ponere possent. Neque excusantur haec interpretatione 
Schoiiastae, qui Chaonium nemus ob summam quercuum in 
iila terra praestantiam a poeta delectum esse dicit, vel Gortii 
explicatione ad iocum Lucani III. 440 — 442., qui in descri- 
ptione munitionum a Caesare circa Massiliam exstructarum si- 
miu* luxuria inter Uices, ornos, alnos et cupressus commemora- 
vit silvam Dodones, Sed quid opus in tali loco mentione ar- 
boris conservatae atque fatidicae? Ex eodem genere est iocus 
Claudian. Rapt Proserp. I. Sl., in quo Cererem legum et fru- 
ticum inventricem appeLians ita pergit: 
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Unde datae populis leges et glande relicta 
Cesserit inventis Dodonia quercus aristis. 
Ad q. 1. haec Gesnerus: „Dodonia quercus et similia poetfs 
placuere, ut simul admonerent iuniores de patriis rerum qua- 
cunque causa nobilium. In universum hoc videtur consilium 
poetarum ab Homero inde fuisse, ut Geographiam, fundum 
quasi omnis historiae, docerent." Quod nos quoque ln pluribns 
locis, qui in cap. 1. recensentur, declaravimus: sed minus ac- 
commodatum est, ubi de toto genere agitur, eo uti Epitheto, 
quod modo nnam generis particulam definit. Idem Claudianns 
in Prob. et Olybr. Consulat. v. 22. — 24. ita locntns est: 

Hand secus ac tacitam Lnna regnante per Arcton 

Sidereae cednnt acies, qnnm fratre retuso 

Aeinulus adversis ilagraverit ignibus orbis. 
In quo loco iudicando mitior est Gesnerus Ernestio, qui 1. c. 
p. 160. questus est, nobis magnopere molestam obiici cogitatio- 
nem, ut tandem intelligamus fratrem retusum dici solem sub 
horizonte latentem, cuius radii, quippe in Oceanum immersi, 
retundi vel obtundi videantur. Porro v. 25. idem ceusor Clau- 
dianum operose cum acumine: 

tnnc fulva Leonis 

Ira perit 

scripsisse pronuntiat, qui sub his verbis non fulvum leonfs co- 
lorem, sed vim igneam, igneum Leonis sideris fulgorem intel- 
lexit Praetulit quidem Claudianus hoc Epitheton, quod maio- 
rem sensus ambiguitatem ei eodem nasci putaret. Hoc quidem 
acuminis genus in Epithetis deligendis in universum minus pro- 
bamus, sed si Claudianus acerbe est vituperandus, tum tota 
illius aetas, quae taiia in deliciis habebat, ona cum eo est vi- 
tuperanda. Cfr. cap. 1. §. 3. fin. Unde recte Gesnerus: 
^fulva leonis ira audacius dicta videri possit, si sermo esset de 
colore Leonis animalis. Verum meminerimus iram Leonis coe- 
lestis esse in ignea iilius vi: fulvum vero etiam esse apud Vir- 
gil. Aen. VII. 70. ignis et apud Tibnll. II. 1, 88. siderum 
Epitheton. Itaque fulva ira leonis perit significat, igneum 
illum fulgorem sideris pallescere. u Add. Valer. Fiacc. VII. 
158. fulvus Olympus et supra P. I. cap. 3. §. 7. not. Ad 
idem gerfus loquendi retulerim, quod in Panegyri in IV. Con- 
suiat. Honor. v. 07. manes cruenta morte peremtorum appel- 
lantur purpurei propter sanguinis profusionem, ut contra san- 
guis ipse dicitur letifer ab Ovidio Fastor. I. 123. Nam pro- 
fusio sanguinis mortem affert. Sed Ernestium probamus, qui 
I. c. Claudian. in Probr. et Olybr. ConsuL v. 243. noctivagos 
ases tam communi metaphora posuisse censet, ut, nisi in toto 
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loco de stellis sermo esset, haec verba ne inteiligi quidem pos- 
sent. Similem difficultatem ob magnam Epithetorum luxuriam 
aiii loci satis aperte ostendunt, ut in Rufin. I, 102. Non Tar- 
tessiacis illum satiarit arenis Tempestas pretiosa Tagi L e. 
qui turbatis arenis prorutas micas ostendit. 312. Caesamque 
bibens Maeotida Alanus i. e. giaciem de paiude excisam et in 
ore liquefactam. Porro idem Ernestius Ausonium ob Epitheta 
luxuriantia graviter reprehendit eiusque rei testem adhibuit lo- 
cum Mosellae v. 300., in quo haec leguntur: 

Non hoc spernat opus Gortyniug aliger: aedis 
Conditor Euboicae, casus quem fingere in auro 
Conantem Icarios patriis pepulere dolores. 
Moleste fert, quod Daedalus appeliatus sit aliger Gortynius, 
quo Tocabulo poeta posteris, quid in ea re posset, monumento 
aliquo prodere voluisset. Sed iterum paullo iniquior fuit iudex. 
Nam in his tam aperta est imitatio loci Virgiiiani Aen. VI. 32. 
33., ut neminera, qui mediocriter tantum in poetarum Latino- 
rum libris versatus erat, fugere posset, qualem hominem his 
versibus Ausonius indicare voluerit. Itaque primaria in Epi- 
thetis eligendis lex, ut a legentibus inteiiigantur, a poeta, 
quantum video, servata est. Neque, si cetera spectamus, illud 
Epitheton ab Ausonio ita inconsiderate positum esse putamus, 
ut tantum creet fastidiom nostrae aetatis interpretibus. 
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— Epitheton urbium, montium 
flnminum al. p. 28 sq. 
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vatt in Auctor. vet. et recent» 
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p. 358.) 
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p. 63. 64. 
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Stat. Theb. X. 656. avida arma. 
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lutus p. 98. 

Adiectiva absolute posita p. 56. not. 

Adiectiva, priraaria significatione 
prorsus omissa, in altera signi- 
ncatione accipienda p. 51 — 55. 
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aptanda fucrant, tribuuntur casui, 
quem dicunt regenti p. 113—116. 

— seu Epitheta aptantur Genitivo 
vel alii casui, quae proprie casui 
rcgenti adiungcnda fuerant p. 
116 — 118. 

— seu Epitheta duo inter se 
mntata. p. 118. 

— orum natura p. 119 — 121. 
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Breviloquentiae exempla in poetia 

Gerraanorum p. 148. 157. 
Brevitas dicendi Virgiliana p. 117. 

139. 
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Ducere ludos p. 123. not. 
Dubius apnd poetas latinoa p. 127 s. 
134. 136. 

K. 
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Ex alto et ab aito p. 31. 
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aignificatione apud poetaa latinos 
p. 130. not. 
\Expendere poenas et sim. p. 54. 



Canis in mascul. et femin. genere Exserta Diana p. 152. 



p. 180. 

Certus et incertus apnd poetaa lati- 

noa p. 127. 
Cervus et cerva p. 180. 
Claudiani andacior dicendi ratio p 

84. 85. 91. 198 a. 
Colligere virea et aim. p. 85. 
Colorum Epitheta. p. 69 — 88. 
Conscius expl. p. 121. 
Corporis partee, quibna in aliqua 



Epicus aermo poat Homernm no- 

vua p. 16. 17. 
Epieorum moa in rebua e remotia- 
aimia regionibua coniungendia p. 
170 a. 

Epitheta neeessaria et arbitraria p. 2. 
Epitheta Propria et Perpetua (P. I) 

p. 22-112. 
Epitheta Translata (P. II.) p. 112 
jrporis partee, quioua m aiiqua —159. 

actione hominea praecipne nsi Epitheta Geographica, Ihstorica et 
aunt, a poetia ut aontea vel no- Mythologica p. 159. p. 199. 
xiae designantur. p. 106. not Epitheta in univeraum p. X. 2. 

— Homerica. p. 3— 16. 65. 

perpetua et ornantia poat Ho- 
merum immutata p. 17. 

— Homerica de rebua ornatua ex- 
pertibua p. 8. 9. 

Homerica et latina, in qnibns 
Dii et res naturalea permutantur 
p. 12—16. 

— Homerica cnm latinia compoaita 
p. 175. 

— orum apod poetaa latinoa du- 
plex genua p. 18. 



Cum in certia locutionibua om. p 

na 

Curvus expl. p. 100. 
KcdraivBiv illuatr. p. 51. 
Kvavfoe expl. p. 80. 
XXcoqos expl. p. 85. not. 
Comparationum apud vetcrea jratio, 
ab hodierno more longe diversa 
p. 94. not. 
Compendiariae dictionea p. 147. 148. 
Concursus ayliabarum in is deainen 
tium p. 43 



Contracta dicendi ratio p. 54. 55. — perpetua p. 5—9. 18. 

— poetarum latinorum frequentia- 



Danae cnlpata ainua p. 107. not. 
Danaus et Aegyptus p. 195 e, 
Deorum et rerum naturalium, qui- 
bua praeaidere putabantur, Epi- 



aima p. 58. 

— otioaa et inepta. p. 18. 19. 

— Tibulliana. p. 19. 20. 

— abaolnte neque cum relatione 



theta ab Homero aliisque poetial ad locoa , in qnibua leguntur, 
permutata p. 12—16. I accipienda p. 57—69 
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pro ottbsis habita 

p. 68. 59. 

— ad imitationem graecae 
tudinif delecta p. 65. 

— de coloribus petita. p. 69 — 88 

— ad pictnrae similitudinera de- 
lecta p. 88—111. 

— in periphrastica locntione ple- 
ruraque copulata cum eo voca- 
bulo, quod efficit periphrasin p. 
114. 

Epithetorum eimpliciore modo trans- 
latorum apud latinos graecosque 
poetas tria genera p. 113 — 119. 

Epitheta Deornm inter se commu- 
tantur p. 118 s. 

— duo uni nomini accoramodata. 
p. lia not. (add. Obbarii Epistol 
ad Christ. Zehium, quam a. 1838 
scripsit, p. 7. not.) 

— translata ad totam enuntiatio- 
nem pertinentia p. 119 — 136. 

— locorum, urbium, terrarum, quae 
proprte sunt hominam p. 121 — 
127. 

-*~ affectnnm vel conditionis huma 
nae ab hominibus ad alia sub 
stantiva translata p. 127—132. 

— , quae prOprie sunt hominibus, 
membris certisque corporis hu- 
roani partibus tribflta, ah iis 
translata p. 132—184. (Add. Ti- 
bull. I 1, 46. Quam iuvat immt- 
fes ventos audire cubantcm Et 
dominam tenero detinuisse sinu, in 
q. 1. tener est: amorem spirans, 
amatorius, interprete Dissenio, 
qni p. 21. complura huins lo- 
qucndi generis ezempla e Tibul- 
Io adiocit, ut I. 2, 88. I. 3, 74. 
7, 6. al.) 

— ab hominibns ad curras, arraa, 
tcla al. translata p. 134—136. 

— obiectis in actione et per actio- 
nem adluncta p. 133. 

— ab eventu et per prolepsin for- 
mata p. 136 sq. 

— orum ab eventu forraatorum du- 
plez genns p. 138. 

Epitheta falsa in rebns geographi- 
cis et naturalibus p. 178 s. 

Epithetorum geographicorum fons et 
natura p. 159 sq. 

fipithetorum Historicorum et Mytho- 
logicorum fontes in carminibus 
Epicorum latinorum p. 181. 



Fessae undae pt. sira. p. 131. 
Fidus et opposita apud poetas La- 

tinos. p. 135. . 
Flavus et fulous p. 86. 
Fluctus curarum et sim. p. 92. 
Fontium nigrorum descriptiones p. 

77. not. 

Fovere insolentius positum p. 52. 
Fuga de hominibns fugientibns 
p. 99. 

— et fugere de rapido itinere p. 

167. 

Fulgurita loca p. 116. 
FuUta ira leonis p. 198. 

G. 

Geographicae in poetis Epicis dlf- 

ficultates p. 174. sq. 
Gravis p. graviter p. 120. 
rv[iv6g in operibus artium p. 109. 

not 

Genitivus singularis collectfve po- 

situs p. 177. 
Genitivi hominis vel rei conditio- 

nem nberius describunt p. 104 s. 

— cum adiectivis coniuncti. p. 124. 
not. 

— orum sec. declin. forma p. 165. 



Bastae veterum p. 56. 
Haurire in sermone poetico p. 147. 
Hebrus et Eurus fluv. confusi p. 161. 
Homerica prolepsis. p. 139. 140. 
Honor de verbis honorificis p. 52. 
Horrenda Sibylla. p. 117. 
Horrere in aliquid. p. 50. not 

- et horror ezpl. p. 49 s. 
Horridus (Epitheton) p. 49 — 53. 
Hyginus Grammaticus viluperatus 

p. 186. 
Hyrcani canes p. 173. 

I. 

Ibyci eorona. p. 188. 
Uqoq apud Homerum p. 10. 
Immants ezpl. p. 163. s. 
M altum provehi p. 24. not. 

— iras concedere et sira. p. 85. 

— modum et finem in una coniun- 
git notione p. 102. not. 

Inachides p. 195 s. 
Incertus et certus apud poetas lati- 

nos p. 127. 
Incessus Deorum. p. 106. 
Indignus apud poetas latinos p. 133. 
Indum ebur p. 172. 
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p. 59 s. 
Ingens Mincius. p. 165. 59. 
Ingratus insolentiori significatione 
posHum p. 68. 69. (Add. Stat 
Theb. I. 699. ubi fama volentem 
(i. e. Apollineni) lngratis Phry- 
gios humerissubiissemolares. Nam 
vel Apoliinis labor Troiam ab in 
terittt •errare non potuit: itaque 
humeri ingrati, e quibus nulla 
utiiitasrediiL cfr. Barth. ad Grat. 
Cyneget. 33.) 
Invicti Palatini montes. p. 188 s. 
Ipse vini nominiB augeL p. 62* 

— in oppositionibus p. 197. 

JL. 

Labor de homine, qui causa labo- 
ris erit p. 115. noL 

Laevis et levis. p. 44. 45. 

Laxae paludet. p. 105. 

Lenis et levis expl. 45 — 4T. 

Leo et leaena distinguuntur p. 180, 

Levare expl. p. 37. 

Leves figurae et Zeuis spiritus p. 44. 

Leeis et ienis expl. p. 45—47. (add 
Bernhardy in editione Bruti Ci- 
ceroniani, quam Meyerus. curavit 
ad cap. 25, 96. * 

Levis (Epitheton) p. 36 — 48. 

— et laevis.v. 44. 45. 

— non signincatione tt 
propitius p. 39. 

— i. q. gracilis, agilis p. 42. 

— de rebus minoris ponderis. p. 44. 
Abvxos xr\v xQoav. p. 9. 
Limina plebeia apud Statium p. 114. 
Longa rura p. 153. 
Lueani ratio iu Epithetis histori- 

cis eligendis p. 188 s. 
Ltwere apud poetas expL p. 82. 

m. 

Afarfere insolentius positum p. 52. 
Magnae urbes apud Ovidium p. 35 
Magna Olympia 1p 35. 
Magnu* (Euitheton) p. 32-36. 

— fn signincatione antiquioris poe- 
sis p. 32. 

— , Tocabuinm nominibus 

adionctum p. 82 s. 
— , Epitheton maris p. 33. 
— , Epithetoa latitudinis et ampli- 



— , de regibui et 



36. (add. C. F. Hermann. de loco 

HoraL Sat. L 6, 73. (Marburg. 

1838) p. 20.) 
Mare om. in nonnullis locutioni- 

bu8 p. 24. not. 
Martie et lliae amores. p. 110. noL 
Megaera Tartarea. p. 176. 
Msyaioeiv expl. p. 51. 
Medius explic. p. 122 — 125. (add. 

Misceli. ObserTat. 1. c. p. 209.) 

— sustinet Tices praepositionum 
m et inter p. 124. 

Memnon niger. p. 78. 
Memor apud poetas latinos p. 129. 
Merere insolentiori significatione p. 
53—55. 

— i Tulnera. p. 55. 
Merent Calydon. p. 54. 
Metonymia Epithetorum. p. 16 s. 
Metri in nominibus propnis varie- 

tas p. 165. 
Micantia fulmina p. 93. 94. 
Mieare expl. p. 95. 96. 
Moliri insoientius positum p. 61. 
Mors iniecta de homine mortuo p. 

99. 

Mutare, vecabulum medium p. 93. 

Mutare et nuiare conf. p. 93. 
Myrtus nigra. p. 78. 

*• 

Natare expl. p. 89. 90. 

— de igne p. 90. 
mm de campis p. 90. 
JSiger et candidus p. 73. 

— de rebns, quae nullum fere hsv 
bent colorem p. 77. 

— de rebus diris et horridis p. 77. 

— de rebus pulchris p. 78* 

— Memnon. p. 78. 

— augur. p. 77. 
appellantur 

cturis p. 76. 
ae undae p. 77. 
— ae arbores p. 78. 

— i equi. p. 75. 

Nudus apud poetas latinos expL p. 
109. 

yutare expl. p. 92. 93. 

— et mutare couf. p. 93. 
Nomina pronria et appellativa ut 

participia loco pronominum cepe- 
tita p. 148 sq. 

— propria et nomina appollativa 
conf. p. 144—146. 



res ia pi- 
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Obscurus de hominibus p. 191. 

Olynthi historia. p. 191. %, 

Ovidii in rebus mythologicis libi- 

do p. 192 sq. 
—anae breviloquentiae exerapla p. 

147. 148. 
Oxymora. p. 65. 

P.. 

Pacatus Virgilii imitator p. 91. 
PaUen$ p. 87. 88. 

— fama p. 88. 

Pallidus (Epitheton) p. 86-t88. 

— et viridis expl. p. 87. 
Palmosa Selinus p. 177. 
Pan pendeng p. 105. 

Participia loco pronominum repe- 
tita p. 143 tq. 

— passivi in actione ipsa colloca- 
tio p. 152. 

— orum futuri vis. p. 111. 
Parvus Scamander p. 161. 

— et purus conf. 161. 
Patronymicorum ratio q. 181 S. p. 

184. 
Pelasgi p. 195. 
Pelethronii Lapithae p. 175. 
Pellaeus rex et sim. p. 183. 
Pendens in cursus p. 105. 
Pendere illustr. p. 105 — 111. ^ 

— de tectis, arboribus, aedibus, 
nubibus et aliis rebus naturali- 
bns p. 107 sq. 

— de hominibos et rebus in locis 
altis p. 108. 

— in picturis describendis p. 108 
109. 

Pendulus p. 106 sq. 

Per purum et simil. p. 66. not. 

Perpetua et propria Epitheta p. 5 

— 9. p. 18. 
Phandos Epitheta p. 163. 
Piger (Epitheton) expl. p. 27. not. 

(add. Observ. Miscell. 1. c. p. 267.) 
Placidum caput p. 66. 
Plataeae vigiles p. 190. 
Plcbeia limina p. 114 sq. 
Pluralis mascuhnorum numerns fe- 

minina complectitnr p. 40. not. 
Poetae latini ipsorum iudicia vel 
praesagia in narratione interpo- 
nentes p. 149. 
Poetae latini ab ignorantiae cri- 
mine in rebns geo^raphicis li- 
berati p. 178. 

ant ex ani- 



mis aliorum loquentes. p»16$ sq. 

p. 171 sq. f">^'»< * -y*-r 
noinvveiv expl. 101. v - ... 
Pollutus in significatione translata. 

p. 118. Hf*i - ■*o^*r; ? 
nolvStytop "Aoyoq p. 104. not. 
Jlovog ojdtvcov de liberis p. 115. 

(cfr. Claudian. de rapt. Proserp. 

I. 194. caros uteri commendo la- 

bores i. e. Proserpinam.) ■ 

TIOQCpVQHV p. 51. 

IIoQ<pvQBog, expl. p. 71. s. 

Praelatus honor p. 117«. 

Premere in locorum et terrarum 

descriptionibus p. 166. 
Prolepseos unum genns. p. 138 sq. 

p. 146 sq. p. 149 sq., alterum 

genns n. 151 — 155. 

— historicae exempla. p. 186 bis 
189. 

— historicae apnd 0 vidium excmul. 
p. 193 sq. 

— Statianae exempl. p. 149. 150. 

— Claudianeae exempl. p. 150. 151. 
Prolepsis explic. p. 137. 155. 

— VirgiLianae p. 140. 141. 151. 152. 

— Lyricorum latinornm p. 155 sq. 

— Tragicorum p. 167. 

— graecornra scriptorum prosario- 
rum j. 158. 

\Provekf in altum p. 24. 
\nzoei6&at expl. p. 97. 
Pura verba p. 57. 
Purpurae color apnd Romanos an- 
tiquos p. 71. (cfr. Matthiaeus ad 
Cic. orat. p. Sestio 8, 21.) 
Purpurea nix. p. 72. 
Purpurei cervi. p. 73. 

— colles Hymetti. p. 72. 
— um mare. p. 70. 71. 

— uin os. p. 72. 

— us nimbus. p. 72. 

— us color. p. 70 — 73. 

Purum , per et simil. p. 56. not. 

Purus (Epitheton) p. 48 sq. 55—57. 

— de campo et sim. p. 48. 

— de lumine et %ne p. 55. 

— de vestimentfs et armatura p. 
56. 

R. 

Rebus inanimatis id , qnod proprie 

hominnra est, tribuitur. p. 67. 99. 

129. 149. (add. e Statii Theb. IV. 

666. VI. 229. Vn. 45. IX. 93.) 
Repetitiones eorandem vocabulorum 

p. 153 sq. 
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Rerum nataraltam dcscriptioncs ca- 
rumgue leges. p. 154. 159. 164. 

Res inanimatae aliquid per se ef- 
ficere narrantur. p. 96. 

Rohustus arator p. 100. 

Romanorum poetarum amor patriae 
p. 185 sq. 

S. 

Silii Italici in Epithetis historicis 

cligendi ratio p. 182. 183. 
Solita Fortuna p. 126. 
Solitus explic. p. 125 — 127. 
Solum aviditm p. 103. 

— voc. in nberiore locorura de- 
•criptione appositnm p. 104. 

Soporifer Epitheton absolute collo- 

catuni p. 64. 65. 
Sperchii flum. Epitheta p. 163. 
Squalere expl. p. 52. 53. 
Statii translate dicendi genus p. 

114 eq. 

— moe in comraixtione tnae et an- 

tiquae aetatis. p. 187. 
Statius ob diccndi genus improba- 

tur p. 32. p. 106. 108. 177. 199. 

— audacius loquitur p. 83. 90. 100. 
110. 

— mirae est brevitatis in dicendo 
p. 69. 

— ob scribendi genus laudatur p. 

75. 82. 

Statuae et imagincs Epithctis af- 
fectuuro ornantur. p. 131. 

Stesichori de Epithetis scn tcntia p. 1. 

Stygis descriptiones p. 77. not. 

Sub praepositionis usus insolentior 
p. 154. 

Super cxplic. p. 155. 

Superbu» insolentius positnm p. 53. 

Superi dc nno Deo p. 40. not. 

Strueturae ordo in oratione commo- 
tiori routatus p. 126. 

Subiectum in poetarum sermone lon- 
g-ius et e superioribus assuraen- 
dum p. 94. not. p. 102. not. 

— mascnlini et obiectnm feminini 
gencris coniuncta p. 180. 

Substantiva pro rebus ex iliit con- 

fcctis p. 38. 
Zz*i ua naoaXXriXov p. 138. 
T. 

Tacitun (Adiect.) expl. 132. 
Tenacitas quaedara latini sermonis 

p. 55. 

Tenuts (Epitheton) absoluto capien- 
dnm p. 60. (cfr. Stat. Theb. 1. 



512. io q. 1. tori ostro tcnuet non 
vile indicant ornaraentum, sed 



et purissimura pur- 
purae genus. Vid. VI. 62. Tyrio- 
que attollitur ostro Molle super- 
cilium.) 

Temporum ordo in enumerationibus 

a poetis et historicis minus ac- 

curate servatus p. 191. 
Tragicorum prolepsis p. 139. 141. 
Translata Epitheta p. 112-158. 
Translat tonisEpithctorura apud poe- 

tas latinos et graecos siraplicio- 

ris genera p. 113 — 119. 

— apud Statiura exempla p. 114. 
133. 

Translatorum Epithetorum apud 
Tragicos exempla p. 115. 

Tremulus (Epith.) expl. p. 89. 

Trepida Nili ostia. p. 89. 

Trepidi agri p. 98. 99. 

Trepidus et trepidare expl. p. 97 
— 100. 

Turbare absolute positum. p. 98. 
U. 

Ubertas sermonis apud poctas latl- 

nos p. 128. 
Vmbra i. q. frondes arborum p. 83. 

— de silvis apud Statium p. 83. 
Unda in translatiore dicendi gene- 

re. p. 92. 
Undantes plateae. p. 91. 
Undare expl. p. 90. 91. 
vno praep. insolentius posita p. 154. 
V. 

Vagus (Epith.) expl. p. 67. 

t apores fluviorum fumantes p. 81. 

Venire de auxiliantibus p. 110. 

Verba, proprie sic dicta, et Ad- 
verbia, primaria vi plane omis- 
sa, in altera si^nificatione paullo 
insolcntius posita p. 51—55. 

Vibrare expl. p. 89. 

Fscfor de eo, qui antea vicerat p. 
66. 

Victus, cum quodanVdelectu collo- 
catum vocabnluro, p. 143. 

Virere de rebus inincundis p. 84. 

Virgilianae prolepsis p. 139 — 143. 

Virgiliana Epitheta vituperantur p. 
177. 179. IG. 

Virgilianus sermo ad pedestrem 
prationem accedens p. 144. 

Virgilii amor patriae p. 185. 186. 

— mos in Epithetis antiquissimi 
temporis cligcndis p. 192. 



Digitized by Go 



IJfDHX. 



VirgUii ratio in Eclogie pastorum- 
que vita et moribps describendis 
p. 168 sq. (AUam in hac re viam 
iniit F. G. Graserus, Virgiiii 
vituperator, in prolusione scho- 
lastica de Virg. Georg. IV. 506. 
et Eclog. X., Gubenae a. 1838. 
edita, p. 13 sq.) 

Viride antrura, pratum, raare. p. 
66. 82. 8T. 

Viridn lacus, gemmae, capiUi. p. 
81. 82. 



1 



Firidis (Epitheton) expl. p.80-8§. 

— in descriptionibus geographicis 

p. 80. 

— umbra p. 83. 

— de statu florentissimo p. 84. 

— pallor. p. 86. 

— adulter p. 85. 

Vitreu* (Epith.) expl. p. 82. 
Vulcanus ardens p. 100. 
Vulnus de actiooe vulnera 
tandi p. 135. 



EMENDANDA ET ADDENDA. 



Pag. 24. Un. 5. deleatnr XX. 

— 29.-83. leg. atque p. ut qua. 

— 51. — 21. — quondam p. quodata. 

— 58. — 27. — Bachio p. Beckio. 

— 91. — 6. — ruptia p. rapti». 
98. "— ~ 23. — perculsutn p. 

— 152. — 2. — laxa fornaee p. 

— 154. — 8. ealeari p. culcari. 

— ib. — 26. §daaatf p. fivaacug. 

Ad p. 40. not. In loco Orid. Metam. XIV. 750. verba ultor Deut 
de Venere interprctatus sum. Sed Keilius, CoUega Carissimus, me- 
cnm communioavit locum e Piutarchi Amator. (c. 20.) p. 766. JD. 

€os iQccovalQ ayvmfiovrj&iUtip 6 w Eoa>e o&g vncatovu, %a\v aituidevzmv 

xal vnsQTjtpavoav uoXotatr}g, quibus Anteros (vid. Winckelmann. ad h. 
1. p. 223.) significatur ; eundemque, non Venerem, in Ovidii looo intel- 
ligendum esse statuit Cuins rei testem gravissimum Keitins lauda- 
vit Bottigerum in Collectione Scriptor. Minorura, quam Siiiigii ou- 
rae debemus, T. I. p. 160. 
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